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ADVERTENCIA. 



JLiA CLEMBNTÍNA ^UC ofreCC , d AUr 

tor al Público, solo se feprescn- 
tó afines del año de. 178$ en el. 
coliseo de la Excelentísima Señora. 
Condesa Duquesa : viuda de B-na- 
ventc , de cuya orden la escribió en 
el cofcto término de uri mes. Sin, 
embargo de esta precisión^ y la 
de. sujetarse ál número de Péíso- 
ñas que le señaló S. E* entre su. 
Familia, y sus talentos y genios di- 
versos > se propuso el lucin^ato de 
todos i y alentó su idea á una Pie-r 
Zra original en la fábula , en el ór-í 

az 
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den , y en el enlace de las Esce- 
nas patéticas con las festivas ; sin 
faltar á las mas rigorosas, leyes del 
Arte. Lz Acción se reduce á descu- 
brir el origen verdadero de cle- 
mentina , (quando mas procuraban 
ocultarlo los dos únicos sugetos que 
le sabían ) por un accidente ines* 
perado del Auditorio. El Tiempe sé 
puede calcular a 9 horas , que -es. 
mucha twenos que el periodo d¿. 
Sol > au^^ue se considere cabio x^uifc- . 
reíi Ids Was rigorote* ít^ceptistas. 
El Lugar ts focó* La JEsceila turn- 
ea queda desamparada. Los Acto-. 
res saleA^y { ewttan efen causa co~; 
nocida , y se «afee lo -que hacen 
quaíido • falten lie ella í y el entre* 
acto qué ¡proporciona el medio del 
¡drama , parece opotmmarnente dts* 
tifiadla la hora de <tsotwer. , 
- ■ La m^riiftcencik tte dicha Se-r 
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ñora Ex^dciftfeima fcn sui ' &nk$6# 
ocsy y Jka nwaerosa coMctirr>eíicw ^ 
ellas áe tpdos los Oaterpos mis ¿Wií* 
tres, mas otevaskw: )? «ws «nsttai* 
dos Nacionales y Extrangeros que 
adornan la Corte , son bien noto- 
rias: y no lo son menos los votos 
generales que á su favor tuvo la 
clementina entre tantas personas 
de excepción,. 

No puede negar Su Autof quaft- 
to le han lisonjeado estos aplausos 
respectivos, y^ distintos de los que 
con mas justicia mereció la música 
del Señor Maestro fioccherim •, pero 
no serán sus satisfacciones completas 
hasta ver el dictamen imparcial del 
Público : á quien protexta que agra- 
decerá todas las advertencias ó se- 
ria crítica , que sobre los defectos 
de esta Pieza se hagan por qualquie- 
ra sugeto que haya acreditado su in- 



tefígen'cia íií la 'Poesía Dramática', 
y sea capaz de manejar la pluma 
censoria con discreción , prudencia^ 
desinterés y urbanidad. 
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NOTA. 



JE/ JRr ¿/ Privilegia exchuivo que tie- 
ne el Autor para la impresión y venta de 
todas sus Obras A se halla al principio 
del tomo primero. 




CLEMJENTÍNA, 

CcKlEDIA CON MÚSICA 



EN DOS ACTOS. 
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No hay para los hombres plaza 

que rio se cumpla. Podemos 
* d 'veces hallar arbitrios 

con que se dilaten ; pero 

ni la ciencia, ni* el poder 1 " 

ni la autoridad pudieron 

ser superiores jamas * 

al impulso con que el tiempo '•*. 

- se Ueva nuestros alegres 

. días, nos trae, los funestos, 

y sin volver los amados f . . . 

presenta hs que tememos. 

t>. Clem. Act. II. Esc. XX 
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PERSONAS. 

i>. c£Vmeistx 9 Caballero viudo, y muy rico. 
D. a clementina, su hija en concento de 

todos. 
p. a narcisa , hija verdadera , de menos 

años. 
D. a damian a, Aya de las dos. 
cristeta , criada de labor. 
d. urbano , Caballero Portugués. 

EL MARQUES DE LA BALLESTA, Título , 

y M'ayorazgo \ Montañés de Castilla. 
d. lázaro , Maestro de música. 

UN PAGE. ^ . 

OTROS CRIADOS. 



La Escena es en Madrid, y Jíxa en 
una sala de tertulia y de labor en casa 
de D. Clemente \ 
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La Música es del Maestro D. Luis Boccherlni, Agregad» 
¿ la Real Capilla de S, M. C. , y Compositor de Cámara del 
Rey de Prusia. 
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ACTO PRIMERO. 



•ESCENA L 

Sala de tertulia y labor en casa de Don 
Clemente. Estará adornada al gusto mo- 
derno : al lado derecho habrá un forte- 
piano , y al izquierdo un bastidor acomo- 
dado en que puedan bordar dos Damas : 
sillas al rededor , y figuradas dos puertas 
que comunican d toda la casa brc* 
Doña Nareisa y Cristeta bor- 
dando, y cantando* 



PUQ. 



JCJliiid , corazones, 
de amor los engaños, 
viviréis mas años, 
viviréis igejor, 
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^fclBMBNTlKA. 
D." NARCISA SOlcL 

Libre pastorcilla, 
mientras sus ganados 
de los verdes prados 
gustan yerba y flor, 
de todos amada , 
qual pocas pulida, J -A 
cantaba sentida 

de ageno dolor ::- 

.1 •."■'. ¿ 

A DÚO. 

Huid, . corazones., .*,.'• 
engaños, de amor. 

c^ísteta sola* . 
Oyendo Jas quejas 
de tantos, zagales, 
que cuentan sus males •* 
al ayr£ veloz; 
procura su alivio, - 
los . valles cruzando „ , . 
con todos hablando, 
y alzando la voz::"- 

, „A DÜO. 

H\nd, corazones, 
engañqs, de amor. 
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CLEMENTINA. 5 

ESCEÑA II. 

Don Lázaro , que ha estado oyendo el ul- 
timo dúo desde ' la puerta > sale cantando 
la segunda parte de la cantinela y 

y forma trio. 

d. lázaro. 
Pero amor sentido 
de su necio alarde, 
• el pecho una tarde 
de muerte la hirió. 
Al < ver de Florisa* 
triunfante su alxaba, 
después se burlaba 
•de la que cantó;:- 

A DÚO. i 

Huid , corazones j 
engaños de amor. 
Las dos. 
Y al ver ella, quando 
de amares perece, 
que nada merece 
su tierna pasión; 
en valles y selvas 
la noche y el di* 



por sí repetía 

la triste canción :tf-L 

A TRES. ,. 

, Huid , corazones , 
de amor los engaños, 
' viviréis mas años,' 
viviréis mejor. 

ESCENA ID. 
Doña Damiana y los dichos. 

i>. a DAMIANA. 
¡OlaJ ¡Id que ha madrugado 
el maestro esta mañana! 
Aun no son las nueve. 

r>. LÁZARO. 

En eso 
conocerá usted las ansias , 
y la aplicación con que ; 

ver deseo adelantadas 
mis discípalas. 

D.* DAMIANA. 

No tanto 
que parezca extravagancia 
á unos , y que otros noten 
por sobra de confianza, 



. CLEMENTINA. 

las lecciones repetidas , 
y en horas extraordinarias. 

.D. LÁZARO. * 

¡Esú mi Señora Doña 
Clementina levantada? 

J>} DAMIANA. . 

Si; pero no está decente 
para salir á esta sala, 
y dar lección todavía ; 
demás que la hora acordada 
de la lección son las doce; 
porque mi amo está en casa, 
y gusta de divertirse , 
y de ver lo que adelantan 
las Señoritas. 

D. LÁZARO. 

Apuesto 
cinco duros , y apostara 
quinientos , á que en Madrid : : - 
¿qué es en Madrid? en Italia, 
no hay maestro que en seis meses 
las tuviese aun enteradas 
de los principios ; y ya 
no solo conmigo cantan 
qualquicr ayre, sino que 
á primer vista* le sacan ; 



$ en no siendo muy difícil > 
al clave se le , acompañan. 

T>J DAMlANAs 

¡Cómo las adula usted! ~ :% . 

D. LÁZARO, 

¿Yo? jamas, ; 

D7 a NARCISA. 

Doña Daniiana, 
no lo creáis ; antes bien 
siempre nos *poné una cara 
tan seria, qué mas parece 
al escolar que nos daba 
lección de leer y escribir. 
¡Si vierais quánto regaña 
el dia que no le damos 
la lección bien estudiada! 
¡Y qué miedo le tenemos! 

CRISTETA. 

De ese modo se adelanta , 
Señorita. 

d.* damiana. 
Otra que tal. 

D. a NÁRCISA. 

¿ Quiere usted ver con la gracia 
que le solfeo aL maestro::- _ 






D. a DAMIANA. 



{Cómo solfear.? • • - - 

D f . a NARCISA. 

.. Alguna Aria 
de las que están allí encima? 



p/ DAM1ANA. 



No es esta ocasión , que aguarda 

la hermana^ para almorzar. 

Don Lázaro , usted se vaya , 

y vuelva á las doce ; y lu 4 Cristeta* 

disponte para jpeynarlas 

luego. 

. CRISTETA. ' 

Ya está todo pronto. •:;. 

J>. LÁZARO. 

¡Qué revestida de Aya 
estáis hoy, y qué severa! 

p. a tfAMIANA. 

Yo siempre por las mañanas 
tengo mala condición. 

D. LÁZARO. 

Yo también: y mi enseñanza 
por eso es t mas útil antes 
de comer. 

D.* DAMIAKA. 

¡Q^é liada alhaja l 



fP CUMBNTIKAr 

Vamos. áNarcisa. 

I>. LÁZARO. 

Cuentay Señorita,- 
que tengáis bien repasada 
la Arieta bufa de ayer. 

D.* NARCISA. 

Toda la noche «n la cama 
la estuve estudiando. Toma , 
ya la tengo yo olvidada, 
¿Queréis verlo-? 

3X £ AZARO* „ 

Con gran gusto. 

D.* DAMIANA. 

No, no. . .. . 

3>.* NARCISA. 

Breve se despacha : 

Perdóneme , siéntese , 

y escuche Doña Damiana. 

Aria graciosa. 
Del tiempo los rigores 
todo lo cambian, todo: 
cambian modas y modo; 
y cambian los humores, 
conformes á la edad. 
Es propia la cordura 
de la muger- madura : , 



ss propio de los viejos 
ei ciar buenos consejos 
con juicio y gravedad : 
y es propio de los niños- 
gustar de los cariños; 
corno son en los mozos 
propios lo» alborozos, 
la petimetrería , 
música, y alegría, 
la gala, y el paseo, 
la danza, y chichiveo: 
sufriendo al importuno, 
por ver si llega alguno 
que hable con seriedad. 
Se la llrva Doña Damiana con enfado. 
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ESCENA IV. 
Don Lázaro , Cristeta. 

D. LÁZARO. 

¡Qué graciosa es esta niñal 
¡Qué hábil, y vivaracha! 

. €RIST£TA. 

No tiene precio. 

p. lázaro, 
¿Y k,ot*a? 



.' CRISTETA. p 

No la puedo ver pintada* . . . 

• D. ¿AZARO» f. i 

Parece seria, 

CRISTETA. . 

; Eso mucho; 
y entre modesta, beata > 
y filósofa, no hay 
quien pueda sufrjrla en casar 

9. lazaj&o. p . 
l A quál quiere mas el padre ? 

, CRISTETA. . s 

Dice que igualmente a entrambas $ 
y así lo publica ; pero , fc 
q ;yó tengo cataratas , .« , 
ó quiere con mas ternura 
á la chica ,. . aunque agasaja 
mas a la grande ; bien que esta 
tiene á su favor á la Aya , 
jcomp que nunca sus brazos 
dcxó, después de criarla, 
según dicen. 

D, LÁZARO. 

De ese modo , 1 
es mas natural, que extraña 
la preferexSua. ¿Y el amo 
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estima á Doña Damiana? ' f -' > 

Creo que no qako mas - 

á su muger, que Dios h&fr. - i 

!>/ XAZ ARÓ, 

Quizá ::■* — : ' J « - 

vÓRISTETA. M ' » 

Fuera 'de malicias ; £ 

que no tengo mas que un ftkna , 
y no la quiera 'exponer * 
por ideas temerarias 
de procederes ágenos; » 
harto haré ; con' preservarla 
de ideas propias ,- que Tan ■ 
y vienen én las muchachas.' 

D : . LAZARON i- 

Verbigracia, u» buen cortejo. 

" : '•"" CRISTETA. 

No es ese mi verbigracia. 

• . D. LÁZARO. 

¿Pues quál? i 

^CRISTETA.* 

Un marido honrado, 
que la pensión me quitara 
áe servir , y otras pensiones 
cjue sobre las pobres carga 



£4 í&BMBtfTINA* 

tal vez la necesidad, 

y después % ú vicio arrayga. 

No eres ]$g¡u 

CJUSTETA. 

Aunque lo fuera 
creed que no me pecara; 
porque suplen ser las mas . 
doctora» ma* engañadas. _ 

P, í,AZA£0, 

Viva* 

CRISTBTA, . 

Y viva usted también $ 
que yo no tongo esperanzas ; 
de heredarle, y aunque viva 
mil años no pierdo nada. 

p. lazarq, , • . . 
¿Qué sabes tu? Supongamos :: - 

. CRISTJ5TA. 

El que usted .con sus ganancias 
fundase algún beneficio, 
y que para él me llamara 
después de morir : :- 

• P. XAZAJtO. 

¿No era acercándose. 
mejor en vida;;- 



7 

CLBMBNTWA* *f 

. r CRISTETA. ; 

Mis amas 
están esperance, yéndosf. 

j>. lázaro. . .' y 

. £1 diantre 
es esta. Cristeta aguarda.. 

. : CRISTETA. 

¿Qué quieres, Lázaro? vuelve aguda^ 

p. LAZARQ* 

.-,-. '..::: ¡Ola! 

Yo estimo la ponfianza. ; 

CRISTETA. 

Yo ijo; y esto ha ¿ido, sin * 
^dmitirl^, castigarla. 
Si es buena su instancia pene > . a parte* 
y no se burle . si es mala, vase seria* 

ESCENA V. 
D on Lázaro , luego Doña Damián a. 

D. LÁZARO. 

¡Áy. qué chiste! Entróse adentro, rit* 
La niña á fe que no es rana; ; 

pero tampoco yo soy 
cangrejo , y ando , á Dios gracias # . . 



r£ CftEMENTlNAi 

siempre adelantó::- ¡Ay quien viene! mi~ 
Me cogieron* en la trampa, rondo dentro. 

D. a DAMIAHA. 

¿Y Cristeta? .'• - 

D. LÁZARO. 

¿Yo qué 8é*< 



.> • i 






D. a DAMlAKA. 



{Y qué hacéis aquí? • • 

D; LÁZARO» 

Yo, estaba: :- 
aguardando al templador; ' 

D. a DAMIANA. 

Ya estuvo- aquí esta mañana; 7 
y en yéndose usted, no queda 
aquí cosa destemplada. 

- •' 1>. LÁZARO. •- * '• - • 

¡Qué genio tiene usted! 

'».* PAMIANA.' 

Malo. 
Por eso le. aconsejara 
yo , que si quiere dar gusto , 
venga á la hora que le mandan, 
dé sus lecciones con juicio, 
pille sus .buenas mesadas, 
respete mucho a los amos, 
no alborote las criadas , 
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y s$ marche con la solfa 
a otra^jttflDe, que hará falta. 

P. LÁZARO. 

e Quién es usted para hablarme 
así? ¿Sabe con quién trata? 



!>.* DAMIANA. 



Sé quien soy , y sé que trato 
í un hombre que en una casa 
guando estorva se detiene, 
y quando le esperan tarda. 

J>. LÁZARO. 

Soy puntual y comedido, 
y sé quando voy y vengo: 
yo sé por qué me detengo : 
Sé quien soy, seré, y he sido; 
que no soy qualquier Abate, 
musiquilio, ni petate, 
y si no hago un disparate 
agradezca que es muger : : - 
¿Mugér t dixé? fAh dulce nombre! 
hechicero , y agradable , 
tan terrible para el hombre , 
que á el mas crudo y formidable 
le destemplas y le templas, 
te complaces, le deshaces , 

3 



1 8 ' dLfetáfiífTtNA* 

le emborrachas] y le agachas* ". 
y á las viejas, y muchachas- 
nos obligas á temer. 

ESCEÑA VI. yf'^i f . 

Doña Clementina , / Dorc^ J)#miana~ 

*. d. 1 Clementina. "' * 
¿Quién grita? 

D. a DÁMIANA. ' '- _ 

" ¿Quién ha de ser? 
Don Lázaro , que se enfada 
conmigo, porque le -suelo "-7 { - 
reñir sus extravagancias * ; 

en las horas de venir, ( 

y ¿lee ir á las muchachas 
tonterías. . ' J 

D.* CtSMBfcXIttA. * * 

Hacéis bieft; 
que aunque tiehe mucha ' gracia , : 
y en él no creó malicia , •-•••'- 
en ellas puede ser causa 
de distracciones f é ideas 
ttjue las hacen descuidadas ' 
por la meaos, quando no 
trascienda el perjuicio al alma. *» 



CX.BNKNTOfA* I£ 

J>. Z DAMIANA. 

Me alegro qué usted apruebe 
mi mal genio. 

ÍD.* CLEKENTINA. 

• Én una casa 
de familia, la que dice 
las verdades siempre es mala, 
y su autoridad én ella 
de los demás murmurada. 
¿Quién ha .bordado esta flor 
con tan ^oca semejanza 
á su natural matiz? 

D.* ,DAMIANA. 

No se quien ^ pero aquí estaban 
la Señorita, y Cristeta 
bordando. 

D. 1 CLEMENTINA, 

Si yo enredara ; 
ais labores ¿que diria? .. ■, . 

P.* DAMIANA. 

Era lance de jamarla, 
y reconvenirla 

No: 
porque ya tenemos largas . . 



10 CLBMBNTINAÍ 

experiencias de su genio T 
altivo, y que fuera darla 
ocasión paya que? mienta , . 
negando, qup esta ignorancia 
es suya : dirá que es iuia, 
acaso , ó de las criadas ; . . . 

* 

y si la contradecimos 

las puede decir palabras 

que no sufran , y me* den 

que sentir,., si por desgracia 

viniese padre, á quien no hay 

cosa que efecto le haga, '■ ■' í, 

y altere su natural 

serenidad > y temjplanza, 

sino el ver entre sus hijas ' * ' ' y ] 

y familias suscitada 

la discordia. 'J 



D.* DAMIANA. 



El sufrimiento 
de usted es quien da mas alas 
á la soberbia . de Doña 
Narcisita. 



D.* CLEMENTINA. 



Fuera: extraña 
en mí la menor prudencia, 
siendo mayor que xtá hermana» 



/ 
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1 

Es verdad. 



D. a DAM1ANA. 



D. a CLEMENTINA. 



Sentémonos , 

S[ue llevamos atrasada 
a chupa , y quiero que padre 
la estrene en Semana Santa. 



Tiempo hay. 



!>.* DAMIANA. 



!>.* CLEMENTINA. 



I Tiempo , y aun no están 

las carteras acabadas ? 



D. a DAMIANA. 



Pues á ello , que á bien que 
somos buenas oficialas. 

Trabajan : después de una breve pausa 
empiezan d cantar el minué que sigue i 
cm la advertencia que en la segunda par- 
to hace la segunda voz, interrumpida 
con suspiros y llanto , Doña CU- 
f mentina. 

Blanca paloma, 

que el ayre giras, , : ; 

huye. Jas iras 

del cazador. 






M CMMENTINAi 

Bien .que su fuego 
no es tan activo f 
y ejecutivo 
como el de amor. 

D. a DAMIÁN A. 

¿Qué espeso? 

J>. a CLEMENTINA. 

Nada. ' ;': 

D. a DAMIANA* 

;No veis 

Íue está la tela manchada 
e lágrimas? 

P. a CLEMENTINA. 

Es verdad. 
Saca el pañuelo , / /¿*¿ /wwpr ¿ ro« cuidado. 

D. a DAMJANA* 

¡Y no me diréis la causa? 



D. a CLEMENTINA. 



Melancolía. ' 



D.* DAMIANA. 



• • 



¿Y de qué 
nace, hija m¿? 

D. a CLEMENTINA;', 

De 'nacía.- ' - J 



«»• 



• *• 
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t "0>. a DAMIÁN A. 

¿Conmigo reserva? 

D. a CLEMENTINA. 

Estoy 
envidiosa de mi hermana, 
persuadida de que jpadre 
con mas carina la trata 
que á mí > y la da la razón , 
si hay algún disgusto entre ambas > 
siempre á, ella. " ' • 

!>.* DAMIANA. 

Es aprensión; 
porque yo veo que trata 
igualmente a las dos. 

P.* CUEMEKTINA. 

Si, 
en el regalo , las galas , 
y-- pera no::- 

3>.* DAMIANA. 

I En qué? Adelanté» 

D.* CLEMENTINA. 

En el lustre, y las ventajas 
de nuestro establecimiento. 

P. a DAMIANA. 

* • » 

e Sentís , si por suerte quaja 
la boda de la herjranita 



V 
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y el Marques, verla elevada 

á Marquesa? La verdad, 5 ^v l| - ,fI '- 

¿estáis algo enamorada . 

de él? ' * 

D. a ? CLEMEÑTINA.'" : ' 

No por cierto. con desden. 

P. a b APIANA. 

t Y de' otro? • 

D.* CLEMENTINA; 

{ Ay ! con rubor y sencillez. 

D. a DÁMIANA. 

Ved que otorga quien calla: 
y en testimonios de amor 
el que suspira declara. 

i>.* clementina.* 



P. a ' BAMIANA. 



Bien tengo por : qué. 

Decidme 
vuestra mal. ■ ' * 

•-- D.* CLEMENTINA. 

• Si se aliviara 
con decirlo, ¿á quién mejor 
que a la que desde mi infancia 
en sus brazos •, y á sus pechos 
me crió, y que la falta 
suplió de madre, después? -- 
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dando zelos á mi hermana 
siempre, por la preferencia 
que en la estimación de la Aya * 
juzga que debe tener 
quien la debió su crianza. 



D.* DAMIANA. 



Y juzga bien : así usted 
del propio médó juzgara , 
que esas razones me dan 
derecho. á su confianza. 

D.*'CLEMENTINA. 

¿Me reñiréis? 

J>;* DAMIANA. 

No lo sé. 

J>} CLEMENTINA. ' 

¿Y me daréis la palabra 
de callarlo? 

D.* DAMIANA. 

Si : y lo juro ; • 
con tal que en las circunstancias 
de la elección no haya error, 
ó desigualdad no haya. 

D. a CÍEMENTINA. 

No hay error , ni- es desigual : 

su riqueza, su prosapia 

y méritos, si ú<y exceden - 






26. ^ CfcEMKJITINA. 

á fes mios, los igualaq. 



P.* DAMIAtfA. 



¿Pero qifiéfl es? 



!>.* CLEiíENTINA. 



, ¡Áy de mi! ; 

Es : : - El temor : : - , ¡ Áy Damiana 
de mi vida I ^ky^nta. 

D.* DJLMlA^íA* 

Sosegaos,:, 
solas estamos , amada . • . j 

Clementina r y ved que siento la toma 
mucho esa desconfianza. . la, maRio* 

9. " i» 



D * CLEMENTINA. 



• j ' » *»« «y w 



El corazón , al decir 
¿ti nombre, se sobresalta 
de modo que impide r al • labio 
d uso de las palabras* ::- 

Aria, r 

. . i- 

j Ay de mí ! ¡ Corazón* mió : : * 
qué ¿emor 1 . ¿ Ppr £ qué . palpitas , 
y el alivio ine licitas. 
de poder (; oh. Dios !), hablar ? 
Dulce madre , compadece 
la opresión , de /uj alvedrío : • 
tu. eres sola, (en tí confio} 
' quien me p*#fe qfí^lar. „,/_, 



¡Con que es: :- 



P. a CLIMENTINA 



D. Urbano::- *vtrgmu>s& 



D. a PAMIANA. 



¡Cielos! 
¡Clemémina desdichada I a$. sorprendía. 

j>.* clemíntina. 
¿Qué no ló aprobáis? Parece 
se os ha exaltado i la cara 
toda la sangre::- la sangre ' 

de que yo os tengo usurpada 
tanta parte, y que deseo 
restituir con las ansias HernM. * 

mas vivas de • gratitud , 
respeto y amor ; si_ bastata 
algunas demostraciones 
á:;- . ■ sollozando. 



J)} damiaüa.. 



No : Sosegaos ¿tiu4a 
hija miar, y no tengáis 
la menor ^escon&pza 
de mi alteración , nacida* 
de una cosa tan extraña 
como veros coh tan fino* 
extremos apasionada . 



f i 
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de un extrarvgoro, que apenas 
ha dos meses que se halla 
en Madrid , y casualmente : 
faa venido á nuestra casa. 



3>.* CLEMENTINA. i 

j 

i 

i 
i 



¿Qué importa, si llego á tiempo 
de que yo en. él encontrara 
aquel no sé qué (que nadie 
supo jamas ) , y avasalla 
el alvedrío, de modo 
que quanto más se recata 
la sujeción , mas violenta 
á su dominio le arrastra? 



p. a DAMIANA. 



¡Qué disparate! 



D. a CLEMENTINA» 



¿En qué está 
ese disparate , Aya 
mia? ¿No es un Caballero? - 
¿No aplauden quantos le tratan 
su juicio, sus bellas prendas, 
sus talentos , y crianza ? 
Vos lo sabéis , y vos misma . 
habéis sido exagerada 
en sus elogios también. 



CXEMENT1NA. *9 

Mi padre sin él no se halla 
en el paseo , en la mesa , 
y el estudio.:.; con qu£ gracia 
del orgullo que conoce 
en Narcisa se descarta , . . . 

y alienta mi timidez! í 

¡Qué eficaz en las ojeadas! 

¡Qué modesto en las acciones! 

¡ Y con qué expresión qus c^üta ! > 

La música, por sus JabifWL; .. 

y sus ojos acunada, , 

mejor qupopa h fantasía»/ . 

en el corazón . se graba. 

£1 solo entiende, el idioma 

con que ese instrumento habla el clave. 

á las pasiones ; pues : solo 

con él muestra la abundancia, 

la potestad , y exercicio > , » t 

de sus tonos.;;- . .: .i 



i 



^,) 



i 



P.* DAMIANA. \ ■, 



.• Basta, basta, 
Clementina* i 

¿Digo mal? : ; 



J>. a PAMUtfA* 



Fuera necia y malograd* — 



i i J 



» 
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qualquiera Coatradicion 
ahora. 

Será temeraria 
siempre, ó será * caprichosa, i 
No dudo que mi' stesgradai« \ 
podrá mas q* ü¿ deseo í> •• 
pero nunca a iñi constancia 
quitará la vanidad * - ,• r 

de elección tto acertada. , 

D.* DAtflANAw 

Muy bien : volved al trabajo , 
y disimulemos, jque anda^ ^ ' 
por aquí cerca Narcisa.- ^- > o • 

. V-J. SbJi CLEMBNTINVU J 

¿Pero quedáis enojada ? 

• -fc* DAMIANA, '!'•'. 

No , si muy compadecida.. • • 

3>.* CLEMENTIlíA. ■ ' . 

¿De quién? • ' • 

• ' J>* CAIMANA. 

De qualquiera que ama; x 
ved qué será de fd*, siendo 
parte tan interesada. 

D/* CLEMENTINA. 

¿Y seréis mia? 
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•'j>.* DAMIANA; 

Ésa duda 
debía llegarme al alma, ¿ 

si yo no me- %fóiara cargo 
de las tristes L ciniuri$tánc¡as 
en que ahote está la vuesfra: 
sosegid, asegurada 
en mi amor, y prosigamos ,v *" '" 
la tarea comeAiada 
alegremente. 

J>? ( CLfiMENTlNA, 

Kcrámor ' ¡ ■; * * 
será del mió esperanza, abrazándola. 
Vuelven, d ¡a labor \ y reciten A minué con 
la Utra siguiente -. y la diferencia Jk que 
in ¡a segunda ■parte suspira ¿ y-hdee 
la séjgukda ^óoz Damián a. 
Duda si vive, 
duda si muere, 
quien fino quiere 
sin esperar; 



v, - - ■ - 



'— '» 



Porque -aftiéínando v . ; 
gloria V tormento, *" 
no haHa momento 
de respirar, * ; • 



$2 CLEMENTI^Aj 

J>y CLEMENTINA. 

¿Y ahora por qué lloráis 

tan tiernamente? " * 

.... k 

p. DAMIANA. 

Por nada. 

. 'jar CLEMENTJNA, 

¿Me engañáis? ¿Es por ipí , ( aca|SO? / 
Decídmelo. ; , '. t ' , . „ 

D. a DAMIANA. 

Son tan raras 
las venturas en el muqdo^,. 
y mas las que se afianzar 
ligeramente . en algunas . ;i ; r ' 
pasiones precipitadas , 
que temo lá vuestra.' jÁy hija! 
Cien y mil veces bien Ji?ya 
quien á la quietud de un claustro 
se retira. 

P.* CEEMENTINA. 

Voluntaria , * 
decís muy bien; pero yo 
no me hallo con esa santa 
vocación, y quien sin* ella ., . .* 
pisa el claustro , le profana. 

p. a narcisa dentro. 

Clementina ? 



»' * 



« * 



.«> * 



í>/ CLEMÍIíTINAí 

Aquí estoy. 

2.* DAMMNA. 

Chito; 

fcSCEíU .Vil. 
Doña Narcisá f las dichdsi 

* B. a NAkCISÁ. 

A un ladd Doña Damiana* 
que voy á Bordar. 

1)** ¿AMIANÁ. , , 

? Con mpetó se tevanid* 
se dicév A r ' 

i>; § NAadifrAi ' 

¡ Qué.'delicada 

es usted! Tocio la dfcníd*, _ .. , 

b. CLEMENTINA* 

Cuenta i Narcipai nQ haggj 
algún disparata : . . - • . 

x>. nakcisa; 

• jQuándó 
los hago yp?" * 

i).* CLEMElíTINÁ». 

¿Esta mañana 
no bordaste é&a flor? 
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' *.* NAKCISA. ~ 

Mientes. 

D.* DAMIANA. 

¡Jesús qué frase tan baxa 
con una hermana mayor! 

D, a ttARCISA. 

£ Pues para, qué me levanta 
falsos testimonios ? ¿ Juzgan , 
porque nació Mayorazga 
ella, y ustád porque padre 
la hizo nuestra fiscala, 
(especialmente la mía} 
que tengo de respetarías ? 
xa lo huelo. 

t>.* DAMIANA. 

Tampoco eso 
es decente en una Dama 
noble. 



» •» « 






l>*líAactSA. 

¿Qué quita í lo noble 
un ayrecito de maja 
tal vez? por dar testimonio 
de que ha nacido en España 
una muger ; ya que al njufldf 
se presente disfrazada 
en Inglesa, Polonesa, 



CLXMENTINA. y'f 

Bostonesa, Circasiana, 
ó en Turca , con detrimento 
de las reverendas batas. 
Yo estoy aguardando el dia 
en qué la moda nos rapa 
el casco, cómo los Chinos i 
que es la ¿ltima monada 
que para imitar á todos 
(sino á los nuestros) nos fiflta, 

D.* CLEMEKTJNA. 

En eso tienes razón. 

P. DAttlANA. 

Y lo habéis dicho con gracia. 

Siendo mia , es novedad ; • 

en usted el celebrarla. 

D.* DAMIA^A. 

Yor soy justa. \ * 

D.* ÑÁKCI¿A. 

Y yo tan libre, 
comer ¿azraoña Madama. * for Qmcht. 



r 



ca 



BSCENA VIH. 
Un Pagt y las dichas* 

PAG*. 

Señoritas, d Marques 
de la Ballesta me manda 
avisar que está ahí. 

5>, a CLiMENTINA. 

Di que entre. 
% *i>. a narcisa/ . 
No tal, dile que se vaya 
(si nos viene* á enamorar) 

á cursar aritos en Francia 

6 cijl Portugal f por seis ¿nos; 
que huele mucho a montaña* ■ - 
y Provincia todavía. 

D.* CLfiMENTtNA. 

No, que padre le agasaja,., 
y lo sintiera:. di que entre; 
y luego el .bastidor saca 
donde no estorbe. 

PAOE. 

Esta bien. vas*. 

D.* NARCISA. 

Y« me voy adentro, Aya. 



?- MVflII^^F r t t 
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fc,* PAXIANAJ , * 

¿Por fti¿? 

$.* NAKCISA. 

Porque no me gusta* 

. 1>.* DAMIANA. 

No seáis disimulada; > 

y esttis deseando ya 

que os llamea Marquesa, \ 

D. a NARCISA. 

¡ AsquasJ 
¿De 1* Ballesta? AI oír -i . 
mi título se asustaran ' v 
todos, y huyeran de mí. 
Aun si faerá flecha , vaya , 
que un flechazo da la vidas : 
pero un ballesta» n*at?. . 

* .'©/ damiana. 
Hoy estáis de buen humor/ 

ESCENA IX. 

El Marqufs , las dichas, y el Page , 
que luego se va , llevando < el bastidor* * 

üaeques.: . : 
Por siempre sea loada 
la potestad .que crió , 
después de tantas, cosazas I 



'o 
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tan grandes , tantas cosillas 
tan dulces y regaladas r 

como la miel en el plato ¿ 
el chocolate xn la taza, 
el pemil fresco en la .mes* f 
y en el estrado las damas. 

3>. a CLEMJ5NTINAY D.* NARCISA. 

Besamos a usted las manos. 

MARQUES, 

Señora* Doña Pamiana ? 

á vupstrpspies. . '« ?. 

3>.* DAMUtfA. 

. Yp celebro 
que Usía tengfc * y nps trayg* 
tan buen humor. 

jíauqiíis.. 
Eso siempre. 

Tomad asiento. se sientan. 

margues. 
t ' . Entre ámhas, 

y lograré la: ocasión, 
que tengo de preguntarlas 
una cps^. • . :•. 

J>.* CLEMENTINA* ', : . 



Mande usted. 



i 



MARQUES. , 

iQufl tiene .de mí formada 
,nejor idea ? «Quál siente 
ñas, al irme, que me vaya? 

p .• C1EMEMTISA. 

Yo, aunque. lo sintiera, noc$ . tmjuuw. 

regular lo. confesara. 

' ».*. sarcisa, 
Yo sí, y i voces confieso, 
que a mí no se me da nada. 

r MARQUES, 

iPicarillas! Éso quien „ 

n»ejor' lo sabe es fc Aya, ^ * '«*• 
paádme en secreto, iqual 
de las dos tiene mas gana 
de sisarse? , " 

D * PAMIANA. f , 

Señoritas, sx Irvanta sena. 
ya es la. hora en que nos llama . 
la obligación que sabéis- mvaetrW- 

Sí, vamonos á la sala. 

$.* DAMIANA. 

Con el permiso de Usía. «**«* 

MARQUES.^ 

B prete*** no me. cncaj** 



H. 






4* ¿MMSNTnPA* 

y el asunto que he tocadp , 
no será, porqué ese agríd^* . 
á todas las soíteritas, L 

i>* jíarcisa; - ,l 

Quando dp veras se trata r 

puede ser ; ¿ere no quaná^ 

*e toma en tono de chanza ^ c * ' ' : 

$iq mas fin q\ie divertirte". , 

y. ponernos Coloradas, r ' : * L 

, ESCENA X. , 

popa Ckmntíná^ Varía Hamiana % 

*/ ti* Marques. "£ 

x>* bámiaiíÍ'";;' 
No tardará mi amo, cortesía para ir& 

MARQÜÍS.J : 

¿Como r , 
(al desayre? ' las dciitne, : i 

Tío desayrak 
á Usía las Señoritas; 
le. dan á entender que extrañan 
esa franqueza, - ■ ^ 

P. a CtEMINTINA, 

Es asi, - 



MARQUES. 

jPups no es lina cosa santa - 
el matrimonio? ¿Os asusta? 

p.* DAMIANA,^ 

*.■ « » < 

Vamqs. 

Aunque me adulara , 
huiría de un cierto modo 
de hablar , que á poca* agrada* ^¿tf/. 

manques. * 5 
¿Y por qué? / 

' *Í>. 9 DAMIANA. 

' Una reflexioi| 

tan natural como- clara, 
*i no para el escarmiento 9 
ps sirva para enseñanza. <> r 

láfeaut^fnaripo^a, > - 

que clara luz inflama , ; - 

por no temer lá Mama 

fn ella pereció. ; ♦- 

— - w ~ * 

Asi nuestro recato 

tal veí'toátdfccy y llora 

la vck encantador* 

que fáéil. escuchó. : v ;7 



* - f v 
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ISCENA.Xi 
JE/ Margues , luego Don ClemtnU: 

MARQUES. ,. 

Me han dexado fresco, aunóle, 
si mi astrolabio notnurfa, 
no lo tomó por lo *ério. 
tan á mal la Mayorazgo $ 
y aunque yo no necesito 
su caudal , miren* que tach? i 
pues la otra aun huele 4 pajfcfe * 
y tendría que comprarla , 
muñecas. 

D. CLEMENTE, 

¿Cómo tan solo? 
¿Pues donde esf& l*s, JaqMta* 

Marques? , .M .: r 

\.: JARQUIS,. - .¡ í( / 

Aquí las hallé,,;. '- f ' 
y luego Doña Pamiana 
se las llevó. 

^1T para qué? 
voy á decirlas, ^w «JfWti 



» • 
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H ARQUES. 

Denlas , tpic yo celebro 
estén adentró ocupadas , . 
para que hablemos un rato* 

P. CLEMENTE. 

Si es materia ¿¿servada, 
vamos al (estudio, 

MARQUES. 

Es breve, . 
y aquí estamos .fríen. 

P, CLEM5NT*. :, 1 . 

Pues manda . 
quanto quieras, - 

MARQUES. 

Como dueño, . 
mas que huésped . de mi casa , 
que fuiste , tó Id conoces : . . - * 

sabes qu$ mj$-f ¿fitas pasah . .. . 
de catorce mil ducados, ... 
limpios d$ censos y trampas : 
te confié que mi yiage. 
era á buscar una Pama 
correspondiente eijMgdríd* . •>- . 
sin pedir ni?s circunstancian- /..,/ 
que noble cuna,, mediano . \ ,■ 
Parecer, y bien .criada : , * o: 



44 CtEMBÑtlNA.^ 

te he insinuada varías veces, 
que tus hijas mé gustab&tir 
y aunque cp alguna me diste 
cierto rayo de esperanza ¿ 
. fué rayo que desparece 
en el instante que abrasa; 
pues ío propio que decías, 
Iucga lo circunlbquíabás " 
de- modo > que ' jamas pude 
conocer por tus palabras 
tus id|eas. La verdad * * - 
absoluta confianza r 
y franqueza , son las tres " 
señales , que en fe balanza 
de la amistad , sus quilates 
igualan > 6 desigualan. 
Vamos á pesar & nuestra; 
Yo , como airiieo , la blanca 
mano de una de tus hijas 
te pido : si- i mi demanda 
contentas bien, queda el fiel 
de ía amistad en su caxa ; 
pero si pones excusas , 
ó rodeos , que dilatan 
por ahora el concederlas, 
que es lo propio que negarlas > 



conoceré, ^uc fio está 
tu amistad, como pensaba, 
en aquel justo equilibrio,. . 
y el gran pesa que la falla . . 
para igualar de la .mia 
la fineza y la constancia* 
Esto es esto j piénsalo 
bien , y á Dios hasta mañana» 

: . 2>. CIJEMJENTK. 

No , no tengo que pensar : 
voy á responderte : aguarda j 
y vuelve á sentarte. , 

marqués. 
Breve, 
qüt ya el corazón me salta 
por saber quando.xne case^ - 
y cjual es la desdichada . 
que me cabe : previniendo 
que á mí me gustan entrañabas, 
la grande por .lo juiciosa, 
la otra por lo alborotada. se simta. 

D* CLEMENTE. 

La amistad que «mí has, propuesto 
por medianera en tu instancia 
tiene grande atondad 



4¿ CLBMBNTINA* 

en mi juicio, aunque le agravias 
en dudar que puede haber 
cosa en que no te complazca* 
pues del corazón á donde' 
entra la desconfianza, 
luego sale la amistad* 
Yo creo que el sei: tan tata 
esta virtud en los hombres , 
es porque aquel que no halla 
en su amigo lo que quiere ¿ 
al instante le degrada 
de su concepto , y su amor j 
sin atender á las causas 
y los casos ¿ en que puede 
¿er justa la discordancia 
de ideas en dos amigos 
los mas finos; verbi gracia j 
supon que yo , abandonando 
todas las leyes sagradas, 
mis conveniencias , mis hijas ¿ 
la-vtía,el honor, el aliña/ 
é inflamado de furor 
i impulsos de una desgracia É 
me voy á matar j tu llegas : 
me quieres quitar la espada i 
ine irrito mas , y la vuelvo - 



dLRMENTINA. 4j 

contra tí : tu: me desayras, 

y con sereno semblante 

desprecias mis amenazas, 

me reconvienes con justas 

razones , pero no bastan , 

te olvidas de tu peligro , ' 

te vienes á mí , me ganas 

la acción del golpe , y ansioso 

(por no perderme) me abrazas, 

me sujetas , y al fin con 

las mas vehementes palabras, 

y eficaces reflexiones 

políticas y christianas, 

toe convences ; hasta que ? 

volviendo á su antigua calma 

mi corazón , lo conoces 

en la paz que ya descansa 

sobre mi frente /me áuéltás, 

y mientras cubro la cara ' 

yo de rubor, *tú la gloria 

de haberme , Vencido ¿antas. 

Pregunto ahora : i tendría '. 

yo por ver tan' declarada 

tu acción contra mis ideas, ; 

razón para murmurarla, f* 

y dudar de tu amistad í 



48 CLEMENTINA., 

MARQUES. * . 

íía, pues ron prueba tan clara, 
como impedir a un amigo 
precipitado , que haga 
acción contra sí > d acción 
«fe que le pesé mañana , 
dar á entender el que la impi<f& 
la fe mas acrisolada. 

B, CLEMENTE. 

¿ Así pieiisas ? 

Asi piensos 

i>. CLEMENTE^ 

t*ve$ esta reflexión guarda 
para otra ocasión , y vamos 
x al plinto de que se trata. 

MARQUES' 

Despachemos ese punto 
sin mas paréntesis, 

D. CLENENTÉ. 

Calla, , 
y oye. Aunque he reconocido 
siempre en ti la mas bizarra 
y sencilla voluntad , 
h prueba mas fclevadá, 
mas cierta para mí ha sido 



/ 



la idea de que. pensad 
asegurar la amistad 
con la perpetua lazada 
del parentesco , par medio 
de una boefc , qije á t» casg 
no estaba ny.1 , y aja mía 
dexase mas ensalzada» 

marques. 

Eso no ; bueno s$*á 

quedar bien puesta entrambas, 

y yo mejor con, 1§ joovia. 

Por ahora no, 

MARQUES. 

Calabazas, se kvania furiosa 
¿Ahora salimos ,con esoí 

¿. CLEMENTE. 

Deben ser muy meditadas - 
cosas de tanto interés, 
que indisponen , t o afianzan 
h paz y felicidades 
de las familias» . 

MARQUEN 

E$ vana 

esa excusa entre v lo* dos* 
tom. v» i> 



$6 CCBMSWFIftU 

D. CL&MENTI. 

No es sino bien fundada , 
y precisa reflexión, 
antes de dar su palabra 
un hombre de bien. Naitisa, 
que es por la «que se declara 
mas tu intención : : - 

marques. 

La intención 
que yo tengo declarada 
es de casar fríe con una; 
y mira como te engañas r t 

pues es Doña QoóiefttiíUi <- 
la preferida en la instancia. -■- • 

D. CLEMENTE. 

Esa es aun 'mas imposible. 

MARQUES. 

¿Cómo? 

D. CLEMENTE. 

Porque dedicada 
á la virtud y al retiro , 
no puedo yo violentarla ¡ 
de la vocación , que ya 
nos tiene manifestada. 

MARQUÉS. 

Ese es un falso pretexto , 



irritado. 



serio. 



y una prueba de que es fajsa 
tu amistad, 

D. CLEMENTE. 

v . ¡Señor Marques, 
¡qué pronto que se arrebata 

usted! ./.,,• 

MARQUES. 

Con mucha razón. 

J>. CLEMENTE. 

Yo también , sí lo tomara 

de otro nj&do , me ofendiera , 

al ver que desconfiabas 

de mí. Demos tiempo al tiempo, 

quizá me darás las gracias. 

MARQUES. 

No me satisfago. 

,, J>. CLEMENTE. 

Diá recio. 

habrá en que te satisfagas. , . 

• ESCENA XII, 

Don Urbano , y los dichos. 

s 

V. URBANO. 

¿Qué bulla es esta, señores? 

{ustedes riñe»v? • , > 

d 2 ; 



rtl CCSMMT1KA* 

p. CLEtt£2*TE. 

Son chanzas disimulando 
del Marques , que ya sabéis 
que algunas veces me cansan» 

MAfeQUES. ' •' 

No son sino veras mías, 
y burlas que no aperaba 
dé ti* 

D. CtEMEÑfE. 

Callemos ahora, 
que ya es regular que salgaft 
las niñas, 

MARQUES. 

Por mí íuas que 
las tengas siempre encerradas. 

X>. URBANO* 

Esto va serio. Si yo cuidadoso. 

me atreviera , os preguntara 
el motivo* 

J>. CLEMENTE* 

frioleras. disimulando» 

MARQUES. 

{Friolera? Estoes en plata, 
que después de algunos años 
que jugamos en la infancia 
como amigos : como amigo* 



vivimos en Salamanca 
juntos á una propia mesa, 
y en una misma posada» 
los años que él estudió, 
(que yo no estudié palabra , 
porque me dixéron que era 
Marques desde que mamaba) 
y después que como amigos 
pasamos.mil temporadas , 
vengo á casarme á Madrid , 
echo á una de sus muchachas 
el ojo , se la demando 
con todas las necesarias 
formalidades de estilo;:- 

b. URBANO» 

J Ay de mí ! ¿ Quál será ? ap. sobresalí. 

KA&QUES. 

Y saca 
para negarme una y otra 
tazones perifraseadas, 
que equivalen á un no quiero 
en la lengua Castellana. 
¿Qué os parece? 

D. CLEMENTE. 

Ningún Juez 
sentencia , sin oir á entrambas 



54 Sementina. 

partes. En quanto j á;Narcisa, ' 
sin mostrarle» repugnancia,*' . " 
le digo , que aun es muy 'tierna; 
y viva , para .que vaya ' ^ * 

investida de Señora f 

con gentes; , y á tierra extrañad 

v marques. 
Ese ya es £leyte{ Vencido: 
lo que me ha llegado al alma 
es negarme á Cleníentina , ' 
que lleva muchas ventajas- 
á la otra , sin hater • - 

caso de lo Mayofazga; 
pues yo renunció sus bienes^ 
y se los cedo á su hermana, 

v, urbano. • 

í Infeliz amor , £n gire aparte. 

duro contrástente hallas! 

D'. ¿límente. ; - * • 

Lé he dichp que la mayor - 

diferente ( estado abraza , ' 

y yo no debo impedir 

la vocación que la llama - 

al Claustro. 

ÍX. URBANO. 

i Ya eres del todo' ap. serprená, 



.CLEMENTINA. f J 

infeliz , amor ! Acaba 
de desengañarte , y llora 
la muerte de mi esperanza* 

D CLEMENTJE. 

¿Qué decis? ; 

MARQUES. 

¿Qué ha de decir? 
¿No conoces en la cara 
que pone , y su turbación , 
que está admirado de que Jiaya 
amigo que negar jweda 
á otro lo que otorgara 
á qualquier hombre dfi bien, 
que qi)isier? unas alhajas , 
que en pasaodo de quince años , 
están demás en las casas? 

D. CLEMENTE. 

En la ' mia no lo están. 

KAUQUES. 

Esa es satisfacción vana 

tuya , que desmentirían 

ellas, si se confesaran 

conmigo, ó con el ^eñor . ^ 

Portugués, que candufala. fepitdjürno. 

cun as meninas ñ a boca 

tuda st ¡fi facfi m agua. V- 



\ 5* * <hÉ*llW*lMw 

I>. CUEMEttTE. 

¿Que sentenciáis, Eh Urbano? 

* JX tfK* ano. 
Fuera ligereza extraña 
jnia i que entre dos amigos 
tan iguales , sentenciara 
contra el uno , 6 tóríttá el otro ; 
pues por lo común son mañas 
de amor estas diferencias , 
como fcntte dos que se aman , 
que poco después que riñen 
se perdonan , y ié abozan* 

MARQUÉS. 

I Qué salida f 

La sentencia 
es prudente y adequadá, 

ESCENA XIII. 

Don Lázaro > ^ íw dichos* 

A la obediencia , señaré^ 
¿está* yfr^pbmaj, Madamas? 

jQué siempre- -visngaíi^cte-priSftí' 



n 

D. LÁZARO, . , • 

Es que hoy tengo cuchipanda , 
porque un compañero mío 
con una moza paisana 
se ha casado:;* 

MARQUES. 

Dichoso éU aparft, 

todos en Madrid se casan , . 
sino yo, 

<~ V. LÁZARO* 

Tienen función, i 

y para comer me aguardan, 

D. CLÉMENTX. 

No es justo hacer mala obra* 
voy al instante á llamarla*. 
Este hombre ha sido el iris 
de la temida borrasca . ' . 
por ahora. ¡ Oh Clemeotina 
inocente y desgraciada! 

• • -^ 

" ESCENA XIV. 

Mi Marques / Don Urbano, JD. Zazarp 

kkego Cristtta. * - 



aparif* 



* . i 



T>* LÁZARO. 

¿Está el Señor Don Clemente ■ < f/r 



. fB • CUUIStfTIN** 

de mal humor? 

I>. URBANO. 

t No sé nada* 

MARQUES. • • 

Sí , Señor , y yo también. ■ s . - 

D. LÁZARO. 

«Celebraré no sea falca 
de salud* . ' 

MARQUES. 

En mí no es mas 
que la bilis exaltada. 

3>. LÁZARO* 

Tomad agrio de limón, 
6 dos azumbres de orchatas. 

x MARQUES. 

'Veneno tomaré. 

P. < LÁZARO. ... 

• Bien. { '-' ' 

Y muy buen provecho os haga. 
2 Señor Don Urbano , habéis •' 
mandado copiar . las arias , 
*«l uc °* di ayer? 'V ? - 

D. URBANO. 

Ya lo he mandado, 
y creo atarán copiadas. 






SEMENTINA. f£ 

Don Urbano se va al clave , y hace 
'■ como que la repasa. 

P. LÁZARO. 

Ved en el clave esta nueva, 
que ayer recibí de Italia. 

- Sale Cristeta* 

CRI5TETA. 

Señores , dice, mi amo , i 

que perdonen la tardanza 
en salir. 

• MAJtQU^S. 

¿Pues qué hacen dentro? 



CRISTETA. 



Señor , las buenas criadas 
deben ver , callar , y oír* . ' % - 

. ¿(ARQUES-. 

Me parece que r *¿gañan. 

p. lázaro/. r • 
A mí todo me divierta 

í>. URBANO^ 

Todo á mí me sobresalta* ^ 

JJ. LÁZARO» 

Yo voy á ver qué es. . . 

. CRISTRTA. 

\ .7 ; $To entréis. 



tío CLBMBNTÍN7U 

I>. LÁZARO. 

¿Pues no soy también de casa, 
y tu compañero? 

CRISTETA. 

< ¿ Cómo ? 

D. LÁZARO. 

Digo por concomitancia :: - 

CRISTETA. 

Ya , si usted lo juzga así , 
entre , y allá se las haya. 

ESCENA XV. 
Don Urbano, el Marques j Cristet¿U 4 

D. URBANO. 

¡ Señora Cristeta ! 

CRISTETA. 

2Qué 

manda usted? 

D. URBANO* 

Que usted me haga 
el favor de dar á Doña 
Clementina esta tonada 
Portuguesa. ^^ 

CRISTETA. 

¿Está en papel? 



' CHMSNTIKA* 0JS 

D. ÜJLBANO» 

¡No lo veis? 

CJUSTETA. 

¿Y coa palabras 
escritas? 

EL UJtBANO* 

SL 

CRISTETA, 

Pues usted 
perdone que en confianza 
le diga que yo no tomo 
ni doy papeles que hablan* 

JK URBANO* 

Es música* 

CftISTETA» 

Ya lo veo; 
pero esis solfas me espantan* 

3>. UftBAHO» 

Yo se la daré. 

CRISTETA* 

Eso sí. 

D. URBANO* 

¿Sabéis si querrá tomarla, con ternura* 
siendo aaiai 

QRISTETA* 

Ya discurro 



que como es apasionada con bufonada* 
á la música : etcétera. . " . . . r 

iá¿ft* que se va, y la detiene el Marques. 

MARQUES. - 

¿Adonde con prisa tanta? 

CRISTETA.. 

A mi obligación, 

marques- 
Sí es- í 
la obligación de criada *< 
cúmplela conmigo, 

• ' CXISTETA. ' 

• '- ¿Cómtf? 

MARQUES. 

Dale un recado á tu ama 

la Señorita mayor f 

y dila qu& : para hablarla -~¿ . 

después , me quedo < á~ comer» 

CRISTETA. : 

Vaya Usía enhoramala. 

D. URBTANO. 

¿Qué ha sido eso? 

»" * ' CRISTETA. 

Lo que esotro. 
Marques. 
Querida , esta fué uo* chanza. 



C1EMENTINA. 6j\ 

CRÍSTETA. 

Yo lo creo : y justamente 

ahora me acuerdo de una iría 

que aprendí en una Comedia , 

y creo viene clavada 

al asunto : hágame usted 

el gusto de acompañarla. y d D. Urbano. 

Con jesto los entretengo , 

como me ha encargado el Aya $ , 

que hoy no conviene! que coman 

solos. ] 

. H. URBANQ; 

¿A ver cómo canta, 
para conocer, el tono? . 

CRISTETA. 

La letra es lo mejor. 

- .. D. URBANO. 

Vaya. 

CRISTETA. 

La escena era dos Galanes, 
que daban á una muchacha 
muy lerda , honores de vieja 
muy hábil; y la bellaca, 
que era un poco presumida 
y soberbia::- 



&£* CX/tEftffUN'í'INA» ' 

MARQUES. 

' Verbí gracia : : - 

GRISTETA. 

Sí, Señor : fes- «respondía 
de está manera, 

r 

MARQUES. 

Despacha* 

• ; \ CRISTETA.. 

Aria. 
Con una buena cara, 
y un genio despejado, i 
i es necio y es osado 
quiejí busca poJr tercera; 
la que < para primera 
aun se hace de rogar. 

Ya no son los amantes 
cuerdos como «an antes, 
discretos y rendidos, 
tan fieros y sufridos, 
que el .de pasión mas loca 
iba poquito á poco 
haciéndose lugar. 

Amantes sin vigotss, 
los mas son unos zotes, 



pobretes , . y zoquetes > 
míseros monigotes/ 
petates , botarate^ 
sin mas que fantasía* 

Quien ¿tías hoy fen el dU 
i gusta de una hermosura, 
ios castos asegura, 
pretende een dqscanso, 
y pot boca de ganso i - ., 

la quiere coníjuist^r. 

ESCENA XVI. 
t)<m Lazare i y los ttichosi 

P. LÁZARO. ; '. * 

Gasas del finando ¿ aquí ríen, 
y per allá dentro ¿airan. 

MAltQ^£S#¿ 

¿Pues qué hubo? 

Una pendencia 
Cttifcl cíítre lar íierfnaoas, 
de modo ^ue si noiaeüde 
sa padre á tiempo se arañan» - * fc ■ I 

Si usted no; 9, huhipra entrado 
Ton. v. x 



I • v * 

• • * I 



C$ CL&MENT1NA. 

á donde no Je Humaban , 
no lo pudiera sgbetr , 
ni después nos lo contara 
sin preguntárselo, 

D, LÁZARO. 

. r , jCiertfo , • 

/ que la novedades rara, i. *.: 
y apenas vengo aquí wn día .1 
que no las hatíe picadas , / . 
ú con gesto. 

¿Y qué no salen? 

J r>. íazaro;' f ~ l 
Sí , ya estáct como una balsa 
de aceyte. . -/.:. \ 

CHISZEXA. ;•;... 

Ya vieaep, ;,.*¿? j.il: 

CueaJü^ rp 
que yo no he-diche aquí nada 
mas q»& ttflo-rWqfuef vi; 
pero ha sido ent epifanía» ?/:*--> 

J>. URBANO tti&h MA&QVBS. 

i Ay , Qeweatuwi L . 

CRfSTETA. 

j ~ ¿Qué .par- 






¿. • J > ' 



' CLEMENTlNÁ. 6j 

de amantes tan sin sustancia! 
el uno por lo melifluo , 
y el otro por lo botarga, ' 

ESCENA XVII. 

Don Clemente , sus dos hijas % los de la 
antecedente ¡ y íúégb Dona Damián a. 

í*'. CLEMENTE. 

Perdonad la ^detención , 
que en estando preocupada* 
de sus labores ,• nrf és fácil * 
del bastidor arrancarlas. 

máíqxjes. 
Parece que ustedes vienen 
un poquito' acaloradas i ; * * 
niñas.' •..:•'•• * 

ÍVC'L'ÉMENTE» 

Ya las hó reñido; - 
pues eri la que tíd trabaja v * ' : 

por necesidad /*&í vez 
es vicio la demasiada ' •'•' : '' 
aplicación. 

# ¿/ ¿lementina; * 
Yo tengo* algo * 
de xaqueca esta mañana. V * 

£ 2 
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D.* NARCISAu 

Yo no ; mas tengo un humor 
como aquel á quien arrancan 
las muelas , y le dan luego 
el parabién de que se haya 
hecho aquella operación 
sin sacarle las quixadas 
de camino. 

D. LÁZARO* 

Buen m remedio : 
en vez de repasar arias 
estudiemos tonadillas 
alegres. 

D.* CLEMENTINA. * 

No tengo gana 
boy de cantar. 

j>. a NARCISA. 

Yo tampoco. 

£.* CLEMENTINA, 

Yo lo hago porque estoy mala, 

D.* NARCISA. 

Y yo por estar mejor. 

^ CRISTETA. 

¡Qué niñas tan bien mandadas l 
Puesjne yoy# 



CXKMENTIKA. 6$ 

D. CLEMENTE. 

, Aun no es la uní. 

D. URBANO. 

Que canten. 

J>. CLEMENTE. 

No porfiarlas, 
que quizá lo hacen quejosas 
de alguno que hay en la sala, 
que en rogándole que cante, 
las mas veces las desayra. 

D. IJRBAtfO. 

En mi vida di motivo 

para tener á las Damas 

quejosas de mi obediencia : 

he cantado veces varias, 

ya mandado y no mandado \ 

y hoy me excuso con mas causa 

qu£ nunca, 

MARQUES. 

¿Tew's la propia 
jaqueca que aquella Dama , 
ó el propio humor que la otra? 

D. URBANO. ^ 

Tengo un pesar ? <jue embaraza 
la respiración. * 



70 CLBMENTINA». 

I>. CLEMENTE^ 

Hace un extremo Doria Ckmentina. 

I Quál es ? 

D. URBANO. 

Aun no he recibido 'cartas , 
de mi padre , y me decía 
en la última se agravan 
sus achaques conocidos , 
y otros de auevo le atacan* 

MARQUES. 

¿Y es viejo? 

I>. URBANO. 

No son sus anos 
tantos , como sus desgracias. 
Dadme licencia. 

I). CLEMENTE. 

M?j or 

será que utj priado vaya 
á ver si llegó el Correo , 
y dan ya las apartadas; 
puesto que por prevención 
que hice al que las aparta, 
os facilité el placer 
de verlas anticipadas. 

r I>. URBANO. 

Yo os vivo reconocido, 



como á toda vuestra casa.* 

. MARQUES. - 

Se conoce en la obediencia 
que tenéis» ¡Qué no cantara 
yo bien ! Que á estas nada como 
la música las ablanda; ' ' 

¿.* NARCISA. 

• * 

Oyes, Cristeta. 

CRISTETA. 

Señora. 

D. a NARCISA. 

En Don Urbano repara 
y en Clementina , verás 
que conversación tan larga 
tienen con los ojos. aparte. u 

cki§tsta. 

yo- 

no les oygo una palabra. 

p.* JíARCISA. 

Yo tampoco ; pero creo 

que entiendo iodo la que hablan. 

'' P. CLEMENTE. 

¿No vas á dar el recado', 

Chica? ' ' -i.. 1 . :- 

CRISTETA. 

Si usted no me manda 



* •• » 



7f CXSMEOTO^ 

quien ha dp Ir. , . : 

J>. CL$M£NT£. 

• . " Vay? qualqpiera, 
y el que mas pronto nos trayga 
jpl Cogfp ? $\ lia venido. 

CRISTETA. 

Si fuera yo , eJJ^s |{egaran 

}>rontp $ pero a los criado^ hacifpdo 
es pesai; mucho . las pata;. jk* ^ va. 

D. CLEMENTE. 

Pyes^risteta.. 

CRfSTE^A. 

Señor. 

X>. CLEMENTE. - 

JLuegq 4 I a cocina bax^, 
y di que á las (los esté 
la comida preparada, 
$up á 1# quatrp he de $$líf t 

Muy bien. 

Y qjxe ayise el Aya. 

<C*IStj£T4. 

pran muger debo ser , quandq 
tantos negocios me encargan. 



»J : • 



ESCENA XVIIJ, 

Zos dühos j píenos CrisUta* 

J>. LÁZARO. 

La un* , y tres minutos. 

i>. clemente. % ' 

Luego 
os iréis , que tengo gana 
de oir cantar y divertirme , 
que á veces aquel que calla 
mas , suele padecer mas r 

Si sentís mi repugnancia 
4 cantar : yo pronta estoy. 

Y yo. 

J>. CÍSMENTE. 

No ^stais sazonadas 
para ello , según parpee , 
por ahora. 

D* URBAJO. 

Ye cantara, 
por obedecer á todos; 
mas tengo fjra ocupada 
de sombras mi fantasía : : «= 
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_ D. CLEMENTE. m 

El modo 'áe despejarla 
era ese,, y distraeros . 
de una pena imaginada. 

« 

D. URBANO. 

No lo sé ; ni la memoria 
me ofrece,. sabiendo tanta, 
música que no sea triste. 

D.* CLEMENTI^A. 

No es por esa menos, grata. 

D. LÁZARO. 

Cante usted lá ' aria que ayer 
me manifestó en su casa. 

D. URBANO, 

La traygo ; pero es la letra 
Española , por la extraña 
casualidad de ser de una 
opera , con qué la infancia 
de mi Colegio obsequió 
al Embaxadpr de España. 

]D. a NARCISA. 

I Y qué papel hizo usted ? 

jD. urbano. 
El de un infeliz , qué amaba 
un imposible. * 



\ 
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D. a CLEM£NTINA. 

El asunto ." 

necesita extraordinaria 
expresión para explicarle, * : 
si de la verdad se inflama 
que quiere persuadir. 

i>. urbano, con expresión. 
. . Yo, 

guando & solas le estudiaba, 
tan de veras lo senda, 
que hallé bañados en agua, 
mis ojos , y el corazón 
zozobrando entre mil ansias 
tal vez ; mas luego el respeto 
del auditorio ligaba 
mis pasiones de manera, 
que me era imposible darlas 
á entender como quería. 

I>. ¿AZARO, - 

Que es la una y quarto dada, 
y aquí estoy de mas. 

D» CLEMENTE. 

No es tarde, 

D, LÁZARO. . 

;Si el señor se la acompaña, 
qué tengo yt> aquí que ha¿er? 



1 



CLEMBNTIKA. 
• I>.* N¿RCIS¿. 

Oiría y acompañarla. 

i>. lázaro. va al clave. 
Puds si ha de ser , despachemos. 

D.* CLEMEKTINA. 

Toda estoy sobresaltada. aparte* 

J>. URBANO. 

Amor , dame en este lance aparte. 

tu malicia y eficacia; 

esta para herir , y aquella 

para que la flecha Vaya 

tan invisible , que nadie 

pueda ver donde se clava. 

' ».* NARCISA, 

Cántela usted como allá ; 
veremos si es bueno par* 
galán , y si padre quiere 
haremos algo por Pasqua. 

p. CI£M£NTS t 

¿Callarás! 

D.* NARCISA. 

Sí , señor : soy 
habladera desgraciada. 

D. URBANO. 

Aria. 
El amante que se >quej* 
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de pasión que le ha vencido 
con las armas del sentido, 

no merece compasión. 

♦ ♦ 

¡Ay de aquel que preso yace 
de su propio entendimiento, 
porque * halló merecimiento^ 

que haga digna la pasión I 

♦ 

MARQUES. . 

¡Brava música! Y bastantes 
expresiones. _ 

d. clemente; 
Demasiadas. 

MARQUES. 

No he visto yo muchos que 
lo hagan mejor en las tablas. 

D. UaBANÓu 

¿Qué os pareció , señoritas ? 

t>. a clementina. con exprtsm> 
Muy bien : quando toca al alma 
la música á nadie puede 
disgustar , ni ella ser mala» , 

D. a XA1CISA. 

Voy i pedírsela* antes aparto 

Sue se k j>#k ni h««wana. 



y8 , 'fctEMENTINÁ, 

¿ Me la quietó : usted prestar ? 

3>. CLEMENTE. 

¿Para qué? - 

3>.* NARCISÁ. 

Para copiarla. 
jD. urbano. \ 
No la prestd i como propia 
la tenéis á faiesttas plantas. - 

fi. a KÁRCISA, 

La estimó mucho. 

• fc.'ÚRBiNO. ' 5 

Y á )vos • 
os presentó !á T tonada 
Portuguesa qué ofrecí. "-'¿ 

]D. a CtEMEÑ'flNÁ. 

Yo necesitó estudiarla \ y Íhgúatda. 
mucho. '- f í í- 

á. ítíbánó. 
Para eso y señora, : - 
<fc la trayga bien- copiada. • - 

D.' ¿azaro. -* : :: - 
dando vueltas. . v • •** ' - 
¿ Quién ha visto ' mí sombrero ? 

Marques. 
Vieiido lo que usted tardaba - 
se había ido solo A la bodi **• "• 
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D. LÁZARO. 

Pues la hora es para chanzas. 

. ...» t . . „ 

ESCENA XIX. 

£¿ #o¿¿* cantadas 
Sale Doña Damiana* < ■. . • 

D.* DA MIAÑA. 

La comida está servida. ¡ 

... ^ D. a CLEMfcNTINA, ... 

Ya , señores f h comida , 
según dicen préñtá está. se levantan. 
El Marques f Don Clemente con la 
música • sin cantar^ 

MARQUES, 

Vamos allá. 

D. CLEMENTE. 

Vamos allá. 

í>, LÁZARO. 

Los tres quartos son ya dados : 
apuesto quatró. ducados ^ 

í que llego tarde ya. .» ' 

Risa de todos con la musita: 
Ah, ah¿ ah, 
Ah, ah , ah , ahí- 



* 
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P. LAZADO* 

Mi sombrero. buscándole atolpHchrak. 

D. a NARCISA T J>. Z DAMIANA. 

Pqco/á poca 

D. JLAZARO. 

Me dirán que soy un loc0« 

/ Las dos. 
Quien lo diga aedrtará. 

p. LÁZARO. 

En la sala le dexé* 
J^¿* corriendo , / tropieza cm Cristetd* 

Sale Qristeta* 

GRISTETA«i 

Pogo á poco, mire usté 
otra vez por donde vá* 

Coro riyettdo. 
Ah , ah , ah , ah , ah , ah , ah¿ : 

A quatto. 

P. URBANO, D. 3 NARCISA, D. a pAMlAKA 

Y CRISTETÁ, 

El Maestro me dá risa, 
y por mas que se dá prisa 
al fin tarde llegará. 

Coro. 
Ah, ah, ah, ah, ah, ah, ah, 
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3>. á OLEM£NTINA. 

¡En tan común alegría, 

cómo mi melancolía sola aparte, 

de todos se, ocultará ? 

Sak JDon Lazara. 
S). jl azaro; 
Ni aquí fuera , ni allá dentro 
mi sombrero: no le encuentro : 
¿dónde diablos estará? 

CRISTETA. * . 

Si quiere que.se le dé,., 
pr imerq dígame usté ; 
las albricias gue me da. . . . 

A tres. 
d.* narciso y dicha* 
Mte aquí y allí ; 

J>, ±Á2ÁRO^ 

No está/ 

j>* DAMIANA, 

» 

Debaxo. de; aquella silla j . .\ 

Tocaron la campanilla; tocan y base, 

. . Gira. . 



íQuién.á estas horas será) 



Da* NARCISA. 



¡Quién es á estas horas?. 

TOÍÍ. y. * 
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Jfc. LÁZARO. 

A Dios , mis Señoras. 

D. 3 NARCISA. 

Aguardad querido, dttatiéndok. 

que ahora me ha venido 
gana de cantar. , 

P. LÁZARO* . 

Na pueda esperar. 
Oro todos. 
Déxale marchar. - 

D.. ÜARGISA. • 

Yo quiero- cantar. 

D. LAZADO j dÜhá/ 

Yo quiercr tatitañ . . . > it ^ " 
No puedo esperar. . .y vti/k - 

Salsf¡TÍsteta\ 

Señor ^ poco á pó¿o. trifiexcu í 

Cora todos* 
El vá ciega y loco, 

D. ¿AZARO. 

No puedo esperan ..' ^/^vosí*. 

(joro todos. . 
Dcxadle marchar. • 
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J>. NARCISA. 

Yo quiero cantar. 

Otro ayrt. 

D. URBAJO T J>.* DAMIÁN A. 

¿Quién era dinps , Cristcta ? 

CRIST2TA. 

£1 mozo que á la estafeta 
á buscar fué vuestro pliego, 
y dice que luego luego 
«1 cartero le traerá. 

D. URBANO. 

Ya me falta la paciencia ; . , < 

yo haré mejor diligencia, 

y á buscarle voy allá. .:. i . 

T«bs. 
£n vano se cansará; t 

CfJUSMTA.- 

£1 correo ahora ha llegado , 
y apenas el apartado 
para las tres estará. ' 

J>.* DAUIANA, 

Que se pasa la ¿omída. 

Todo»* 
Aguardad por vuestra vida, 
que el cartero fe traerá. * 
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D. URBANO* 

A buscarle voy allá. 

EL MARQUES Y P. CLEMENTE. 

A comer. 

D. URBANO. 

¡Oh qué porfía l > 

D.'pAMIÁNA Y IX URBANO. 

DUÓ. 

Su pesar el alma mia afattt 

cómo disimulará. 

Todo?. 
Reyne , reync la .alegría. 

OtARQUIS. 

A comer. 

D. VitBANO. 
¡Oh qué por&L 

EL Y CLEWENXI^A. 
Gofo. •} * . «■ 

r 

Mayor pena • . . . ^ . 

Lqs otros. £ no se 4a, * 
Mayor gusto , . . . S - 

i>, urbano* 
¿Cómo mi padre estará? 

; . Todos* , 

Presto saldréis del cuidado. 



•*-* » 
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• " ?>. URBANO* 

2 Si estara ya el apartado? 

Todps. 
El cartero le traerá. 

# 

VÜEI.VS p. ZAZARO. 

El bastón se me ha olvidado: 

yo estoy todo atolondrado. 

» 

CR1STETA. 

En acjuel rincón est4. 

Cofo. 
Ah ? ^,ah,al|,ah,ah,a^ 

Conclusión todos. 

¡Oh crueles . . ^ 

Los demás. £ sentimientos ! 
Fuera , fuera . . 5 

¡Qué tumulto <v 

Todos. >dc temores! 
Baste, baste. .5 

Y con los buenos licores 
excitados los contentos. 
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D. URBANO Y J>.* CUMSHTINNA. 

Para todos ...*...* 

Zar demás. Cía; comida. 
Sosegada i ,. . 

Zar demos. 

Alterada y desabrida * #j-# ., M 
T ' <i fw tiempo* 

Los otros. * 

Sazonada y divertida : 

Los ¿los. 

Mal y 

Coro. \ provecho nos liará. 

Buen é . • . y 

Se entran todos por eí lado izquierdo, 
D. Lázaro corriendo por la puerta del 
derecho > / ddjin el Acto primero. 

t 
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ACTO SEGUNDO. 

ESCENA I. 

Doña CUmcntina sola , cantando distraí- 
da la copla que sigue con la mayor 
expresión. 

AD* CI.EMKNTI.VA, 
Imas que amor sujetó , 
quanta lástima me dais, 
si por suerte suspiráis 
tan en vano como yo! 
. .• 
¡Ay de mí! Gran mal sin duda se sienta. 
es amor. Yo compadezco 
á quien de ¿1 se queja , y mas 
si tiene sú entendimiento 
tan esclavo como el mió, 
tan abatido y sujeto 
¿ni propia voluntad, 



$9 ^ ^LXMENTOTA. 

tan ob*inado^ que creo 

gue ai yerttíp libre un instante, i 

pp me hallafá sin el peso 

de las cadenas . y ansiosa 

volvería al cautiverio. . ..... & kvautf. 

¿Pero áqué? ¿Con qu<T esperanza? 
i Qué jpíprés-? ¿ Hay vq f ?emf»la 
4p que los gustos de amor 
jamas sean verdaderos f 
i^i 4? qup aun ímar~- 




pasen de algunos momentos 
de falsas felicidades, 
compradas 4I grande precio 
de continuas amarguras, . 
sustos , sobresaltos ? : : - Perq 

Narcisa sale : : - suframos 

* - - ,'■•■.' ■ * » 

alma mía', y estudiemos 



psta canciqu : : - ¿qué 
será este? 




fc Al abrif; el jxajjfl dp música cae i(ty* 
fafta carrada, que recoge y guarda. 



4&.J& 

#**% 



r > 1 
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ESCENA'IL 
Do/fc* Narciso, y Doña Clementhta. 



D,* NARCISA. 



¿Qué ha sidp esto? 
Ha visto caer y guardar eljtafeL 

P ; a CLEMENTE A, 

Nada. .;.. 



p* NA£CI$A r 

¿Nada? De maneja 
que un papel , que p$ Jq .q«e ?<$ 
que guardas % puede spr nada 
si esté todo en blanco ; pero 
si esta escrito puede sq: , 
mucho malq, y mjic&p bueno* 

I>.* CLEMElíTINA. 

Sea lo que fuere , á tí, popa 
te puede importar. . .* 

... D.? NARCISA. 

> * » • - - 

¿A verlo? 

P.f CLEMENTINA. 

No seas maliciosa. 

» ■ ■-. . . * 

• .. No ' .., 
dieras causa para ella., . ; 
y m lo iqfe. . , . 



;• » 



¿Como?. 

T>.* NARCISA. 

O hay misterio , ó nó hay misterio 

en el papel que cayó 

desde fus mahos ai suelo 

al tiempo qué yo llegaba; 

si nada importa , ¿qtié empeño 

tienes en que ño le vea 

yo , y alzarlo' y recogerlo 

con aprisa y con turibation ? 

Y si te importa el secreto 

del asunto que contiene, ■ y - 

y ocultármele , quedemos 

en que al crédito del juicio ' 

y gravedad del aspecto 

no se le opone el tener 

tal qual entretenimiento 

vulgar , que aparte la mente 

de los abstractos conceptos 

de las ciencias : verbi gracia, 

un cachito de cortejo 

ausente , otro -en la tertulia , 

y otro en el pensamiento,* 

aguardando la vacante 1 

del segundo u del primero.- 
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D.* GLJSHEtfTÍNA. 

¡Que bachillera estás! 

J>.* NARCISA* 

Tal 

doctora y maestra tengo 
en tí. ¿Me das el papel? 

J>.* CLEMENTINA. 

¡Qué terquedad! 

dAnARCISA. 

Yo te ofrezca 
no decirle nada á padre. . 

©-* CUMEltTINA. 

fDe qué? 

De lo qup te has puesto 
colorada. Clementina r 
de que sirven los rodeos, 
si como dice Cristeta , 
locura, amor y dinero 
nadie los puede ocultar. 
¿Quieres que nos confesemos 
UHa con otra las dos-í 

{Me buscas con & emj>eño 
Je provocarme, mugerí 
No me obligues ; : - 
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• i).* FARCISA. 

¿Cómo e* esa 
de amenazas ? 

ESCENA III. 

Doña D andana y las ( dichas. 

D.* DAMIANA. 

Señoritas, 
que os aguardan. 

D. a NARCISA. 

No queremos 
café, 

D.* DAMIÁN A. 

f -No importa* : mí amo 
manda que vuelvan adentro. 

D. a 'CtEMlNTINA. 

Yo salí con su licencia 
á estudiar este ayíe nuevo 
Portugués* 

I>.* NÁKCIS'A, 

Y yo salí 
4 averiguar üp recelo : 
que tenia, f que se hizo" 

evidencia. Ya hahlarémos 
Doña Damiana. ~ : • ' 



. ^ » ^ 
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3>.* CJJEMENÍINA. 

También ^ 

yo Ja diré los excesos 
de tu imprudente * malicia, 

i Qué no podáis nú momento 
estar juntas sin. reñir ? 

. j>. a NARCI^A* 

Siquiera porque hoy tenemos 
gente de íuera; „; 

J>. Z CLEMENTINA. 
. .HJ» ¡IOS y i 

que yo á mi lección me quedo* 

ESQJE.NA IV. £ .-, : 



* « i 



DonLázarQ+y l#s tres dicha*. 

I . 

{ D^ I, AZARO. , . ;, , 

Escapém©. v ' .,. i: _. 

D. 8 ÑARCISA. 

i Habéis .comido ? 

.'*. J>« LÁZARO, i 

En forma ; y. en sumplimicrrt^ 

de mi palabra > cL ¡café 

de ustedes á.to»w. Vuelvo* 4 . 1 j c . . 



^ CISMEWTIWA. 

D.* DAMIÁN A. 

Ya estará frió. 

P. LAZAAO. 

No importa, 
que en el estómago tengo 
yo calor para que hierba 
luego que cuele allá dentro. 

Al entrar trépüza con Cristeta. 

ESCENA V. 

• « 

• - - 

CrisUta, f ks dichos* 

CRISTETA. 

Usté es mi persecución, 
hombre. 

•' D. LÁZARO. 

¿Si serán agüeros 
esto de encontrarnos siempre? 

CRISTETA. '<>>' 

r- 

¿De qué? \' 

p. LAZADO. 

De que nos ^quereme*. 

CJKI3TETA. " 

Son pecado : y por si acaso 
haréis bien en no creerlos. 



- .> « 
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1?.* tfASCJSA. „ 

(Qué traes, Cristeta? J [ mi 

Na.traygo 
cosa ninguna ; antes vengo 

á llevarme i ustedes dos ¿ ; . 
que hay es banquete completo, 
y ka pedida marrasquino 
d amo» 

D. LÁZARO. , * 

j O Hcor del Cielo i . 
que en copa da oro servia 
Ganimedes al excelso 
Júpiter las fiestas recias, .• 
y en los días placentero*: , ! 
de gala con - uniforme 
grande. Voy. i; . ! 

CROTETA* 

May buei* provecho. 






V-' * 
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^ ESCENA Vh 

' • i 

JDo* Clemente , ¿l Marques, D. Urbano, 
X>. Lázaro y y. las quatro : un Criado con 
salvilla , ochó, cepas f >bc , \j jen la aira 
mano un frascg ensogado según se sirve 
il marrasquino. Después de los primeros 
versos se sientan los Eres Caballeros > ¿w 
¿fox Señoras , / JD<w¿ Damanaj Cris- 
teta en pie d. un lado , / el Criado; 
¡f Don Lázaro, reparte las copas > 
y corre id todos láflos.. 
• . .. * 

£>. CLEMBNTJE. 

¡Oh amigo! ¿Ya. estáis devuelta? . 

marques. ; ;.*. 
Y no llegáis í mal tiempo i 

Por lo mismo que jos- habéis 
empeñado en estar lejos 
de nosotros , nos venimos 
á buscaros. 

2>* UKSANO. 

No es mi empeña 
tan atrevido , ni es 
mi intención el ser molesto \ 



y en prueba de esta verdad 
voy , con el permiso vuestro , 
áver si ya*&8'las cartas. 

J*? CUEM£NT1NA. 

Aun no es horáV 

CRIADO. 

'Sí el" cartero 
me dixo que las traería, • ~- •• 

y es ocioso - 4r ' al corteé 
hasta después de las ttesl 

marqueí. * 

Juntos, si gustáis , ir embs 
después : bebamos ahora 
un trago de este consuelo 
de afligidos r alegría 
de tristes , salud, 4? . *3&C«ios, 
alkali de los ahitos , , -r* 

y resurrección de muertos. 
Eche usted ftíjot : ai-> : 

i>< lázaro. 

- 5eñ<3¿, *-i-^v ; - . 1233- 
el gusto es tomar ^k& tos ■- 
toctos éoateu cfcpa trr>tÁknq. l ^ ¿— 
Yo cantaré un -tofrky faciendo 
los honores que» ftietisce< '*> v - $ 

tan distinguido suget©¿ v * t .^o*^" » 
xom. v. o 



.v 
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y* ustedes alternarán 

con las coplas * repitiendo . ; . 

siempre la primera en coro. 
Señor Don Urbana , piqnso 
en aquel de Baca y Cercjk .. (.. 

Que na me obliguéis, o* ruego, 
á cantar* .-■• 

Lo ^uj^camo^ . , , . . 
todas. 

Y. todos .penemos :: , ],; • >-■ 
interés en dij^r. , - 

vuestros triste* peúsamic^tes* 

Toma. Clementina. * ""' U da una cóp4$ 

.0>iA5¿Y0Í 

Señor , sí nunca ,Ie;. bebo. 

B^sráJttttMUc*? cu oír 
Por los ojos^JPue* yo sí, . <totn* drA 

Hace días que te observo:, <* w ^ : 
melancólica! me dé ííj :.:- 



pesadumbre, y; por lo mesmo 

alégrate y canta , que jes 

lo que conviene í y yo quiero. 

p* ¿azaro. 
Viva el Señor Don Clemente. 

p!*.CWW«Htí»a. 
Ya , Seño? , os, obedezco., . » . 

D t oCtEMBNTlv. ' , 

Doña Damíana , sentaos. 

'/CJUSTETÁL C . 

¿Y yo mt ifrirp f ü euírtf , 
también efl corro? ' j , .: 

í>. LAZAROv 

Señor > ¡\* ;•. . ,r 
que se quedeV canipond*enib* 
las quatro voces, , Y usted á&anúana. 
no se ande con rodeos 
de Aya t y pupa Dios la -dio voz, 
esfuércese» / r-: 'i 

í>, CLEMENTE. •« ■• • 

Despachemos *<; 1 

que tengo que ver algunos /» 

papeles, y salir, luego . > 

de casa. Copase . .-< v j ./ ; 

JE/ mWo reparte copas , y echa licor. 



-» . • \ f • 
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r. . . 
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« I * I f 



. 2>. URBAlfO< 

A mí 
muy poquito; ; : J ; 

MARQUES. 

. . A mí muy r lferio. 

#• LAZAXO. k ' 

Seguidnos con * atención f -» * v 
y saldrá el coro perfecto* 

Coro. 

Para que los placeres 

de amondcBaco <y 

podamos celebrar:' 

Ven dulce marrasquino , 

ven ¡oh licof «Jfr" 10 **'"- 

.. los-tobios á-tcmplar.— °*;- 

* . • / 

Para los sacrificios, 
que por sos beneficio* 
debe amor -esperar > - * 
de aquel feli* amante "? • 
que su pasión constante' ; 
admitir vio y premiara t* 

Coro. * 

Ven dulce , &e. 



J>. XAZAKO. 

Bacoryíél robusto Baco, ' 
después de entrar á saco 
botellas que apurar , * 
al alzar de la mesa 
con nosotros no cesa 
festivo dé clamar : i • 

Cero. 
Ven dulce ,'&c, 

Ceres,cuya franqueza • 
muestra naturaleza 
en tierra , viento y mar 9 
primogériito suyo, 
por el mérito tuyo 

te quiere proclamar. 

'.'♦•• 

Las Damas d quatro. 
Ven dulce marrasquino, L 
ven \6h licor divino! 
las voces á entonar: 

Core. 
Para que' los placeres 
de amor de Baco y Ceres 
podamos celebrar. 



fOS C£SMXKT11UU~. 

MARQUES. 

Vítor. Lo han quitado ustedes 
famps«ncnt<5 f . 

D.* NARCISA. 

¿y qué Jiac$p*o$. 
ahora? 

XU ClIMIISrir. ; 

' Vosotras dos 
iros á vuestro aposento 
por un rato ¿ descansar 
con el Aya , ¡niéntras y$q 
yo unos papeles. 

inurbano. 
Yo voy 
á ver si noticias tengo 
de mi casa. 

MARQUES, 

Yo taxiibif» 
me voy £ dar un paseo, 
al Prado, que, es provccjiosp 
el exercicio y el fresco 
sobre el marrasquino. 

J>. CLEMENTE, 

j^A. Dios vendóse. 

mis señores. 

Drímhndo d todos. 
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D. LÁZARO. 

4 Caballeros, 
Señor Don Clemente, áhtés- 
que se de&ag? ti congreso * : 

tengo que dar un recado 
de parte d$l «cdmpañerp 
$ue se Ja casado, 

p. CLEMENTE. 

?Qué cosa? 

J>. LÁZARO. 

Que con su mayor respeto 
y atención , suplica á ustedes 
se digijen fayoreeprip 
esta noche á una completa 
Academia, que ha dispuesto 
de escogidos Profesora 
de ¡bellas voces; y aun creo, 
$ue habrá algo particular. 

j>.* NARCISA, 

Bien, bien. ÍJPadrecito ircrrlps? saltana.' 

D. QLEMEJíTS. 

¿Qué sé yo? 

p.* tfARCISA. 

¡$i tal. Por Díps. mimosa. 

D. CLEMENTE. 

Hija , yo se lo agradezca - 
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á Don Lázaro y su amigó; 
mas no es justo que abusemos 
de su favor, ; . y que vamos 
á ocuparle siete asientos 
ú ocho. 



* * i 



J>. ( LÁZARO. 

Aunque vamos doce, 
quedará muy satisfecho 
del favor., lia sala es grande * 
y el auditorio selecto 
y autorizado, 

. J>. CLEMENTE. 

Pues bien, 
á la noche nos veremos 
aquí. 

MARQUES. 

¿A qijé hora? 

D.CLEMENTE. 

A la que quiera 
antes de la del refresco 
cada uno , y en general 
junta determinaremos 
lo que se ha de. hacer* 

i>. LÁZARO. 

Ya está; 
es preciso ir , no hay remedio» 



fUXBNTlKA» IOS 

Dadle las gracias ; mas no 

le aseguréis de que iremos. • . 

Hasta después. se entra. 



v P.* PAMIANA. 



Buenas tardes M : 
señores. entrándose. 



D.* NARCISA. 



Por Dios les ruego ' 
i ustedes que vengan todos , la sigue. 
que yo cogeré un momento 
á mi padre , y con dos raimes 
le haré que vaya el primero. 

D* CLEMENTINA. 

Celebraré . que os alivien 
las noticias del correo. 

Entrando al paso y y vase* 

D. URBANO. 

Y yo que aliviéis las penas 

que ignoro en vos 9 y que siento, vase. 

ESCENA VIL 

El Marques, Don Lázaro y Cristeta. 

D. ¿AZARO. 

¿Cristeta? 

MARQUES. 

¿Doña Cristeta? 



f 

tÓtf CtÉMENTlNÁ'; 

CRISTETA. 

¿Qué manda Usía? viva. 

D. Ju AZARO. 

Primero 
llamé yo á usted. 

CRISTETA. 

Jhiedc $cr; 
pero solo llego ¡un eco, 
que dixo Dona Cristeta seria. 

á mi oido , y el acento 
me pareció del Margues 
mi señor. • 

• T>. LÁZARO. 

Ya , ya lo entiendo $ 
perdone usted mi señora 
Doña Cristeta. muy rendido. 

CRISTETA. 

Pero eso 
no importa; si usted me tiene 
que mandar al mismo tiempo , 
aquí tiene mi oido zurdo: 
apliqúese Usía al derecho, al Marques. 

MARQUES. 

¿Niña , y tiene usted dos lenguas 
también para respondernos 
conseqtiente ? i 
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, CWSTJSTA. 

No iscaor; 
pero fio en la que tengo 
que no me fami jnalj 
lo que pido f& que sea presto 
7 corto } no haya pendencia 
después porque, pie detengo. 

». LAZAJtO. 

i Tienes muchos que te rifian p 
y que te pueda» dar miedo? 

manques. 
Eso es mucho preguntar, 

CRI3JETA. 

Ninguno , poique en {sirviendo 
bien a mi amo en las pocas 
cosas que a mi cargo ha puesto, 
ni me reñirg, ni yunque 
me riña me dá . un bledo % 
que en teniendo $1 alma libre 
nadie hace temblar á un cuerpo, 

D. LÁZARO. 

¡Ah guajp^í 

CRISTETA. 

Sí su llamada 
era par* saber esto, 
ya está despacito , agur: 



«4"> 
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señor Marques , ya podemos 
hablar. 

'MARQUES. 

Aguí en confianza , - 
(con licencia del maestro) 
te haré una pregunta. ' 

P. I AZARO. 

Yo 
no soy hombre que concedo 
Ucencias para que hablen 
delante de mí en secreto. quiere irse. 

CRISTETA. 

Tampoco yo soy tan boba , deteniéndola. 

que permita que un sugeto 

se aparte de mi presencia 

con el iíhas leve recelo 

de mi pureza de obras, 

palabras y pensamientos. 

D. LÁZARO. 

Por si acaso::- > 

CRISTETA. 

No hay acasos 
para la que á todo juego 
juega limpio.- Ya no doy 
mis oídos , ni los presto 
separados. £1 que tenga 
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algo que hablar , hable recio. 

D. LAZABOv 

No lo dixe yo por tanto, 
y me doy por satisfecho , 
señora. 

CRISTEÍ A* i 

Ya : : - mande Usíac» - • .; 

MARQUÉS 

Vamos claros ,< Caballetes : 

¿estorvo^b? ••' frrU&íai fhan que se vd< 

CRISTETAC • 

A esa pregunta 
sola esta respuesta tengo, 

Ko, hija ifticP, aguanje toted 

un instante , que tes, quiero 

justificar mMíftfcncion , ^ : A . . ^X 

y que ni por* indiscreto ¡¿ < r - ; 

ni directo Vjft¿da ha^ lid* -: 

perturbar ^a%aier{ contenió > 

de presente Ó de futuro, 

que ustedes Viviesen r heidtó¿ ^ 

GRISTETA. .:.:: - .1 

Ninguno, / 

• Sino me-quieíé; 






t f . \ 



lio cx&Mswmrju 

' JT ARQUES. ., 

Esos son negocios vuestros. 
El mío es , ,siiio tenéis '..-_.: 
padrino bizarro, f serlo. . • 

D. LÁZARO. 

Parece que ha •■ hecho su efecto 
el marrasquino*- \j : con ¿facía. 

MARQUEN 

: N# hi.p, t >: . 

que estoy ea todo tía acuerdo. 
¿ Ustedes que áktn ? 

¿qué sea Usía taa chancero, 
viendp lo formal que es olí*? / 

JLo dicho dicho ¿ ry traJgroofhi r _. 
ahora de raí , que eri ligara in - 
de estorvarme «fcfed ine/aWro , -,:• i 
que esté paseata* y, A^Wtfc ; 
que así como, ma iflttutesct* -,/.. , 
yo por los dafc^* ¿«terca» et¿/ 
ustedes en mis . Attmpí>tp» 
y gustos. ,r ;- f 

¿ -De qué jnaneri? 
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D. IrAZAJLO.. 

Como tenga el mas pequeño 

arbitrio yo , cuente Usía 

con mi espada , y con mi ingenio* 

. 1CARQUJBS. 

lo último necesito 
de usted , y de usted primero 
saber si este Don Urbano 
ha apuntado algún proyecto 
de boda , y si jes con la grande , 
que es lo que yo mas recelo f 
6 la chica : si las. hace 
algunas señas al. sesgo : : - 
si : : - etcétera : sí se : miran 
coa ojos de casamiento* . 

XVJLAZARO. 

Ya : pues eso , jsefior, nadie 
como esta puede saberlo. 

C&ISTSTA. 

?Yq, pobrecita de mí? 

¿De qué? ¿Ni yo qué maestro 

ta tenido de miradas, 

de inteligencia r q de gestos 

toítrimoniales l 

J>. LAZADO. 

A mí 



n* «Miran™*? v 

en cuerpo y alma. Reniego 
de tu viveaa : ¿no lo has 
conocido ? 

CRISTCTA. 

No por cierto. 
(Rabia , ó explícate como 
manda la Iglesia ) y volviendo 
i Usía , si á los que dicen 
que hablan conmigo, no entiendo 
como es fácil que penetre 
los interiores ágenos. 

Aria. 

Quien libre ha vivido , 

quien nunca ha- sabido 

qué cosa es querer, 

de señas y amores, \ 

no es fácil, señores, 

que pueda entender* 

* • 

£1 dice que es bella, 

y at oírlo ella 

se suele encender: . 

hay sus ojeaditas, . 

y algunas señitas 

se suelen hacer. . 



9 * * t *-^ 

Esto vi de paso, ' :í . 

no sé lo que acaso — 

podrá suceder i 
porque yo', 'señorea, 

jde señas 'jr amores ( ; . 

que puedo 'eiftender? ^ l 



> j 



♦ . # 



ESCENA Vil I 

-E/ Marques y Don Lázaro. 

Sonsáquelá usted.'' .•;•;/! 

: Marqués. " "' :1 ' 

ha dicho v¿¿&'&^ \ r ; 
que tuviera mas yergüenzá / 
que yo , ú &áréñtehdimienfo'¿ ' 
pero este Wó /una vez' ; ^ A "' 
que el hWbre toma un eiñptfío 
invencible % y la señora 
vergüenza <Sé~ lia ido muy lejos * 
ue quien despúeV de un desayre 
se aventura á uíi menosprecio, ' 

i>. LÁZARO. 

Si así lo conoce Usía, * ' ~" " 
ion. v, B 
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si así lo siente , no aprueba 
su obstinación. 

Marques. 
i , señor : . 
ío conozco así , y lo siento ; í 

pero no hay remedió amigo. ' 
Yo vivo en tatí grande pueblo, 
con gran casa , y donde un grande 
persónagé fepfeáeñto. 
Apenas se susurró 
mí viage , cómo nó hay perrtf 
ni gato en él que no sepa 
la estrecha! amistad que tengo 
con Don Clemente , al instante 
los picaros conocieron 
que eran sus hijas la espuela 
que picaba mí deseo. 
Sabrán qué hice la instancia 
formalmente , y qué teniendo 
dos hijas , me negó a entrambas 
£otí claridad i esto , esttf 
me llega al alma. ¿Los noble; 
qué dirán, y los plebeyos 
de mi lugar? ¿Qué dirá 
también el Ayuntamiento, 
que acaso tendrá encargada 
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ya la lo* del festejo 

nupcial * que habrá prevenido 

para mí recibimiento ? 

¿Qt|é ctfrág ios bayladorcs, 

los músicos > confitaros , 

y demás intere^adps 

en las bodas ? Por lo menos. 

dirán, (y dirán muy bien} 

que d p}opio Marques que Vieroü 

salir cotí un eqgipage 

tari lucido y tan completo 

para volver á su patria 

casado, gordo y contenta* 

vuelve 4 Extremadura flaco, 

melancólico , soltero > 

y cargadq ufticamente 

de los gorros qw te hart puesto 

las novias y su tertulia* 

su familia , y su maestro t 

eso no , amigo y señor <. 

Don Lázaro* 

í>. ÍAZA&Oé . aj \ 

¿Y qué remedio 
piensa hallar Usía contra 
las rebeldías del pecho 
de una Dama , y las. idea* .. 

Ha 
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de un padre que á descubierto^ 
rostro la niega? 

marques. i- 

Un asalto y > 

sino bastase un asedio. - • * 

D. LÁZARO. 

¿Con qué auxilio? 

MARQUES. 

A mime basta 
solamente con el vuestro. 

2>. LÁZARO. 

¿De qué modo? 

MARQUES. 

i' - De manera::- 
Aguárdese usted veremos 
si nos oyen : : - No. De modo ¿ 
que según lo que. yo veo, 
mi buen amigo Clemente 
debe de habérsenos vuelto 
muy ruin , y por no> soltar 
el gran dote, que en dinero * • 
y en alhajas libres tiene 
de su mvger , sin haberlo 
reducido á mayorazgo, 
como se dixo , ha resuelto 
persuadir á la mayor 



que se meta en un Convento 

por ahora, para hacer , 

después con la otra lo mesmo; 

y es el caso que las dos , 

si yo de ganas entiendo, 

tienen tanta gana de 

ser Monjas como mi abuelo. 

D. LÁZARO. 

¿Qué interés contra sus hijas 
pudiera moverle á eso? 

MARQUES.. 

No es mflty dudoso. ¿Sabéis 

que sobre año mas ó menos 

tiene apenas treinta y ocho 

Clemente , á quien por el negro 

interés , aun no cumplidos 

los diez y siete , sus deudos 

casaron con una Dama 

de quarenta ? ¿ Pues qué exemplo 

extraño será que busque 

modo de librarse de estos 

dos cocos : establecer 

un mayorazgo opulento 

á su favor : y engañar 

alguna niña , en descuento 

del engaño que quando él . ' * 
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pin tn flino le hicieron? 
«He? 

5>. LAZAHO, ' 

Del juicio del seífar 
Pon Qpment^ yo no pieps^ 

Ph 

MARQVES, 

Pues yo I9 presumo, 
y entre los dos con secreto 
£e puede averiguar. 

J>. LÁZARO. 




MARQUES, 

Yo le meteré los dedos 

á Don Vrbano , Jiasta que 

yomitar le haga el empeño 

que tiene u no tiene coi$ 

la Clpmetipa. Vos diestro 

y sagaz, quando la deis 

lección , haréis del ingenjyp 

un dulce lamedor , que 

la obligue á arrancar del pecho 

suayemerrte las ideas 

que descienden del cerebro: 

veremos por el esputo 

que clase de humor hay dentro. 
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P. LÁZARO, 

¿Quién, yo? ISFoes posible que haya 

en Madrid honjbre mas lerdp 

para esa$ expediciones ; 

y aun quando fuera .discreto , 

digo £ tengo yo semblante 

ü oficio d? medianero? 

MAHQUE$ f 

En medianías nupciales 
el hombre ju^s ?ircupspetto 
debe pntran 

p. LÁZARO. 

No entrare yo. 
Solo i serviros me QfrgzcQ 
con uqa condicioq. 

MARGUES. 

<Quál? 

Oídla ? y después oblaremos, 

Arfa* 
Sabrá por mis lecciones 
la Clementiíia hermosa 
de Usía las pasiones , 
zelosa y amorosa, 
si es propio de uu maestro 
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ser igualniente dléstío 
$¡x músic? y amor. ■ ' . , 

Pero entretanto Usía, 
buscando á la Cristeta. 
haga «que le. prometa 
ser igualmente mi;i; 
y será una obra pía 
inuy propia de ' un señor, 

l" 

ESCENA IX. 

El Marques s y luego Don Clemente, 

MAKQUES. 

jNo es mala comisión , zapej 

aguárdese pícamelo, 

que yo le diré : : - pero él ^ 

una vez que yo le ruego 

un favor tan semejante 

á' otro quQ.está pretendiendo, 

hace bien en agarrar 

la ocasión por el cabello. 

Pues así lo íiága él por mí, 

como yo lo haré si puedo 

por él. Aquí á lo modorro 

fingiré que estoy durmiendo 
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S ver si. puedo coger r r 

alguna de ellas al vuelo : . . r 

si es Cristeta , la insinuó 

la comisiojí del maestro; , 

si es Narcísa , la sonsaco 9 

y averiguo dichos y hechos / . . 

y si es Madama , la digo' • ' : 

mis honrados , pensamientos , 

facha á facha la declaro , 

<• « • # 

las malicias que sospecho ^ 

en todos , y de una vez 
quedo vencedor ó muerto : : - 
pero alguien se acerca: :'- ella 
parece : : - finjo que duermo. 

Sale D. CLEMENTE. 

Narcisa : : - £ Pero Marques 
qué haces aquí? 

Como asustado se vuthe d la posición. 

MARQUÉS. ¿ 

l Qué ' há sido esto ? 

3D. CLEMENTE. 

Yo soy. 

Fingiendo que 'sueña. 

MARQUES. 

Vuelva usted mañana. 
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D. CLEMENTE 

Dispierta, 

MARQUES. 

j Jesús , qué jucño ! 
I A <péi* csper»? 

A 4< 

¿No salimos á pasee? 
esty tarde ? 

i>. clemente, 

Jsfo , porque 
me tienen citado á un cierta 
asunto , y es algo urgente, 
Al anochecer te espero 
i beber aquí, 

MARQUES. 

Supongo 
que á la música no iremos. 

P. CIEMENTE. 

¿Por qué? 

MARQUES. 

Porque estás tan raro, 
y tan trocado de genio, 
que toda aquella bondad, 
aquel corazón abierto, 
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aquella condescendencia 

á qualquicr gusto y consuelo 

del menor gipigo tuyo , 

la has pppvertfdQ en despego 

conftiQ , f n ingratitud 

con tu§ junigps } y 3un esto 

no es lopepr; en gb^ndono 

de tu obligación , queriendo - 

dar un estado á tus hijas, 

que ellas confiesíin diverso 

a su voluntad $ y jio 

se les dio en este concepto 

la autoridad á los padres. 

Si quieres y?r un ejemplo 

de como se debe usar 

y no abusar , dame presto 

una hija tuya , verás 

que bie* crio yo á tus nietos, 

y qué á su gusto los pongo 

yo en estado. 

dt clemente. sonriéndose. 
Ya hablaremos. 
Anda con Dios. 

MARQUES. 

¡ Bravas cesas apart* 
le he -dicho y y qué bien! Yo creo 
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que le han de hacer mucha fuerza , 
porque él {¡ene entendimiento. 

ESCENA X. 

Don Clemente, Doria Narcis0 3 
j el P age. 

, p.* NAXCISA. 

{Se fué el Marques, papá? atisvMÜk. 

P. CLEMENTE. 

Sí; 

£ por qué sí estabas oyendo 
que te llamaba no entraste? 

D. a narcisa. 
Por el. justo miramiento 
de no estorvar quando dos 
están hablando en secreto. 

D. CLEMENTE. 

Vaya., ¿y quál es el que tienes 
tú que decirme? 

p. a NARCISA. 

¿Yo?::- 

P. CLEMENTE» 

Presto , 



que estoy de prisa. 

¿Yo? Nada. 



P. a NARCISA. 
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D. 'CLEMENTE* á . ■'' : 

¿Pues las señas y misterios 
porque saliera i qué vienen ? 

i>.* nakcisa. 
j Ay papá wio ; que sienta 
yo tanto ser habladora I : r - 

J>". CLEMENTE. 7 

Pues ú lo sientes , no serlo : 

y si lo que has de decirme * 

son chismes de ' casa , ó cuentos 

de vecindad , dexálo. ' ■ ■ r 

* Pi*; 1ÍA1CISA. 

No señor , si faéra eso 
yo callara. 

JX 'CLEMENTE. « \ : 

Pues bien , habla. ' 

( i*: a NAKCISA. - 

Mi tío Don Baldomero 
el Dean me' ha- dicho que 
si algo malo en casa vea ~ 
lo calle , y le dé á usted j>aitc 
para que ponga remedio. 

D. CLEMENTE. 

i Y qué has visto ? " 

D,* NAKC1SA. - 

:i *Qtfe k mi Hermana* 



/ 
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estaba un papel leyendo 

guando a todos ftog dqxó 

en la mesa , coii pretexto 

de ir á estudiar la ¿aücioa 

Portuguesa ¿ y yd recelo 

que el papel era papel. con itidfaia* 

í>. CLEMENTE . 

Seria la letra ó versos ^ 
separados de la solfa. 

í>. á NarciSA, 
No lo creáis ; pues lo mesmo 
fué verme entrar que turbarse; 
le dexó caer en el suelo; ;. 
y aunque procuró ligera 
alzarle , y yo estaba léjqs ¿ : 
bien columbré que tenia 
sobrescrito* Añada usted á esto 
algunas observaciones 
que ya la familia ba hecho . . 

entre Don Urbano y ell* , 
y verá si yo lo debo 
callar ; suplicando á usted , con mm. 
padre mío al mismo tiempo f 
que no la regañe mucho. 

d. clemente, disimulando. 

¿Porqué? ¿Me juzgas tan necio 
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que crea gientos efe niñas, , 
y haga caso de ligeros 
descuidos , que averiguador 
no son lo que parecieron? 

. D. 2 NAXCISA, 

Xa, ya. 

1>. CLEMENTE. 

¿Si algo hubiese f Don* 
JJamiana , no hubiera puesto 
enmienda? 

D.* NAH€ÍSA, 

r * . Si fuera yo 

se alborotara el Concejo 
y me .hubiera puesto como > 

un zapato ; pero siendo 
travesuras de mi hermana., 
para ella son gracias. 

Creo 
que estás enridíoau 

3>. a NAJICISA. 

vt ^ t ¿De ellas? 

JNo señor : lo que yo siento 

es que Clementina me aje 

en p&blico , y ponga un ceño turna. 

para que crean .las gentes 



t « t< > I r 
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que soy mala , y no merezca 
otra cosa : : - 

•&. cíeMenIe; 
Yo ; ló dudo 
de su juicio, y de su gtfnio 
amable. 

i>.*NAáck$A. 
5 Sí le tuviera ♦ : ; 
no le diera 4 usted consejó* 
contra mí. •• '- 

¿Pues' quál me ha. dado? 

D.' NARCISA. ' ; 

Que no me «llaga usté el baqtfóto 
que me ha ofrecido k la Inglesa. 

^CLEMENTE, w : - '' 

¿ Picarilla , ese es pretexto l " ' '• 
para acordármelo? Di 
la verdad. < « ; 



D.* NARCISA, 



* ■, i 1 



Sí áefiór. * vergonzosa. 

í 3>, CLEMENTE. 

Eso ' ^ 

me gasta : y porque la has dicho*, 
y. has confesado él -exceso 
coa rubor de la meatira, 
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tías de ir esta" tarde, luego, 

á sacarle como quieras. 



3>.* NARCISA. 



De veras ^ padre ? 



1 J>. CLEMENTE, 

Lamberto* 
¿W<? */ Criado, 

CRIADO. ' 



¿Señor? 



t). CLEMENTE. .. 

Di á Doña Damiana 
se prevenga , f y tu lo "mesmo, 

para salir (jonNarcísá 

á pie : y <ju¿ se vea primero 

conmigo. 

, CRIADO. 

Muy bien , señor/ >vase 9 

I>. CLEMENTE. 

Y tú márchate al momento 
aprevenir. Ya 'es preciso 
iemediarlo. , , aparte, 

J>} NARCISA./ 

¡ »• 

¡Bravos zelos. aparte. 

tendrá al verme guapa , y yo 
flué gustazo y qué coleo ! 

TOM. V. I 
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i 

2>. CLEMENTE. 

? Qué dices ? 

D\* NARCISA. 

Que siento que 
crea usted que yo me quejo 
sin razón. 

D. CLEMENTE 

No ; mas lo dudo. 

B.* NARCISA. 

Pues i h experiencia apelo. 

Aria. 
Crud , injusta , ingrata 
nú hermana me maltrata 
con rostro ayrado y fiero: 
y quanto mas la quiero 

mas me aborrece á mí. . 

# 

Pero mi padrecito 

es justo' y amoroso, 

hermoso y generoso, 

y á la mas pobrecita 

su hija mas chiquita 

la quiere mucho. ¿Sí? 

I Sí , padrecito , sí ? 

Se le cayó la baba, . épartt. 
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que no lo vi pensaba; 
pero á fe que lo vi. 

* 

ESCENA JCI. 
Don CUnantt y Doña ID andana. 

« 

No hay para los hombres plazo 
que no Se cumpla. Podemos 
á veces hallar arbitrios 
con que se dilaten ; pero 
ni la ciencia , ni el poder , 
ni la autoridad pudieron 
ser superiores jamas 
al impulso con que el tiempo 
se lleva nuestros alegres 
dias, nos trae los funestos > 
y sin volver los amados 
presenta los que tememos. 
Sin duda llegó el que yo 
temí tanto. - 

Sale Doña Damián a. 

©.* Í>AMIANA. 

2 A qué tenemos con basquina. 
ahora que salir de casa? 



(1. 



A qualquier r cosa » que qukra serio. 

quedarme con Clcmentina 

á solas. .\ -- f ' 

~P.* DAMlANju 

¿Para qué efecto , . < 
se$or ? 

Para precaver . • u v 

6 corregir varios yerros, ', 
que acaso vos no podéis , 
ú no os dexa ver el ciego 
amor con que la miráis. 

i). 1 EÁMIANA. 

Sabéis : : - 

. D. CLEMENTE. 

Sé que soy el dueño Jtrntt. 
de mi casa , y que de vos 
recobro ahora el derecho 
que os tenia subrogado. 
Id á elegir un baquero 
con Narcisa de su gusto, 
y s. quiere algún enredo 
ma- ; di virtiendo una hora 
sob e poco mas ó méjnos 
en la diligencia. 



1>¿-1> A JUANA. 



« • J • ■# 



* i «« I ♦ * * 



*» temor $• obedeceros. --^ f - • ; 
¿Pojc qué? ' f * ^ ^ : - t ' ' ;» 

tf.* DAMIANA. 

Marque * ¿linca ós ^ T 

tan ayrado, y 4 tan resuelto : > -.* • * 
coatu na4íc. - > "'•-• ,,, »» , - ! * • r 

^V CLEMENTE. 1 

d que me haléis mis sereno- - J 
í la vuelta* Sea obedientó^ < 
y será feliz. 

. ¿;' ¿JÍMf ANA; 

'.v* , f >-*Yi r ^:^pero:';- 

''-'Mime*: f:i ' M-^ - " 
Vos sois su^&e^ ' >'> ■•! ; ¿ - > 

vos su eípcrsmza V o V ír / :í 
y su crianza ' "a ¿'- !.. ' t 
debe #'$& /dos. { ^ ¡-lir. of> 

En elpWpánx "< * f = * : " * 
de 5u inocencia - ¡ivjriv > -^ 
vuestr#fcteüí¿flc*|.'x 
prcmiafifeíM^. ■> 






■* f 



tvm. 



ferio. 



Hmí qw # wf * / '* llama ew onH* 

/ .. D. CL£?ÍSNTE. 

¿Doña Üamiana r qué pi*pd« _ . 
yo hacer por , <?sta jmjcju^ha f 
que ya m \q teng* hecho ? ? 

Es verdad , y por Jo m«wp 
en que dure jn$ ...iíifcíeso, ., 
vuestra ternura con ella f ; . : 

2 Y puedo ^probar su genio 

donnnante 01 , vanidad t .'..;^ x : 

y maltrato en «|e«p^í?já9 .* 
de Narcisa? ,s : .1 

. : Es* 4 es .aiqpwb, 
6 e$ (fueja sin fuRdawnto 

de ella; bien ^Upflttaitecz 

la que pos esdi : ppuien4o ^ -v 

todo $1 dia en ocasión.; (< ;r 

de quimeras y $e £ueat45 -,.*;-•. 

es Narcisa , á ¡no mediar 

mi prudencia, y el íatefcíQh ¿«T 

de Qementina. . ; , u ? í. L 



#rw. 



CUSMBKTINA^ I3( 

en mal estado el proyecto 
de religión* 

P.* DAMIÁN A, 

Suponéis 
bien. No hay que hablarla en eso. 

D. CLEMENTE, 

y en Don Urbano : : - r 

:p.* DAMIÁN A, . 

Señor ; ; - . ton susto* 

. ■ J>, CLEMENTE. 

Doña Damiana . # dexemps rt 
escusas é ^usarceáone^ , 
Yo ha días que loj ejb^pfve,. 
í los dos ; hice mis pruebas 
corrientes , y pie ^aUeron 
como imaginé : él Ja quiere , 
y es correspondido* 



D. a DAMIANA. 



Es cierto, con sumisión. 

P. CLEMENTE. 

¿Con que no ¿s malicia mia? 
¿No lo negáis? 



D. a DAMIANA. 



¿Copio puedo 
yo negar la que copozco f 
y ella c<# poc? tormento 



t$6 CLEMENTItfi? , ,- 

tac confesó? r \ - v ' * J ' 

P. CLÉMENTF. : : 

' ¿Lo confiesa enfadado. 
ella misma ? ¿ A tal extremo . 
de libertad la conduxo ' 

su pasión? Ya^o hay remedio* 

Jfc* damiana. *' ¿i ' 
{Pero , ?eñor , qué intentáis 1 ? 

p." CLEMENTE. 

14 con Dios, * wueñe \a espada. 

p. damiana;- ' 
Yo ño pretendí' 5 ' 
contradeciros" , ni vuestras • . ' . 
resoluciones me atrevo se aceña tímida. 
¿ suspender , poique todói ' , • 
los inconvenientes veo ' . 
de su amor, y sé meÍojr" . - — 
que, vos la impresión que fia hecho 
en su alma dócil : pero ella 
ignora su estado adverso, r 
vé que es permitido amar, ' : ~ 
y se fia en los exemplos, ' : l - u 

P. CLEMENTE.^ 

JMarchad' al punto , y á ella 
(kpdla que entre , y silencio. 

Repite el minüet, j sé*v& - 



!>.* DAMIANA, 

Si í* las pasiones 
h estrella induce, 
i y ella produce 
nuestro pesar. 

l Por qué la culpa , 

que & ¿6 su estrella, 

nuestfa hija bella \ r 

debe pagar ? ' * 

ESCENA XIL 
Don Cleflmií y Doña Ckmtntina. 

J>. CLEMENTE. ' ••- t 

Dice bien. El caso es • , 

tan contingente y- tan nuevo 9 ^ 

que no se hallan exemplares ; : 
ni autores a. que apelemos' 
para dirigirfe. Dios, 

(pie vé mi corazón tierno ' , * • n 

y justo , mueva mis labios >, . , ¡ 

y dicte á mi entendimiento. / 
Sale Deria Cknúntinai 

¿Señor, qué mandáis? 



¿Se ha ido 

ya Narcisa ? 

P.* CLBMBNTINA» 

Ahora salieron 
por la otra puerta. 

¿Y Cristcta? 

D.* CUEMENTJNA* 

Será sin duda con vuestro . 
permiso , Doña Damiana 
se la llevo, 

P. CLEMENTE, 

Bien ha hecho i 
mas con todo cerraré 
el gabinete por dentro, 
por si acaso son curiosos 
los demás de casa. . se entra. 

P.* CLEMEJÍTINA. 

¿ Cielos , 
que querrá de mí mi padre 
con tan extraños misterios 
y precauciones ? Amor, 
tú me has- vendido. 

Salé P. CU3MENTE. 

Ya oeo 



pe estamos seguros. Ahora 
dentare. 

« 

p.* CUSMEHTINA, 

Señor : : - Yo tiemblo* . 

P. CLKWXñi 

Siéntate, 

P.* CLEMENTINA. 

Ya estoy sentada. 

p, CEMENTE. 

No te alterps , <jue no intcato 
darte disgustp ; al contrario, 
dar ya los pasos resuelvo , 
últimos con que asegures 
tu ventura y tu sosiego 
perpetuamente. 

p.* CLEMraTi«A* 

jCon <ju&. y 

pagaré yo los. excesos 
de vuestro amor? 

P. CLÍSENTE. 

No le sabes 
aun bien para agradecerlo: 
y e/i hallándote obediente 
bastante premiado quedo. 

P. a CUHEKTOtAi 

Mandad, señor.. 



J ¡D. CLBMENXKi- •" ' r;: ' : '> 

Díme antes, ** 
jque religioii , qué eóaVentfc > 
que hábito J te ¿lista más ? - - 
p .* : cite MSKtnÑu 
A mí juicio los encuentro iw alttrazü*. 
i todos igusffósr 

IK CLEMENTE* ; - 

¿Coma? 

Porque á todos los Yetíero, 
y envidio la santa paz • ' • 
y virtudes que- tobtempló 7 
en suí claustros ¡Ojal* 1 ' 

que ya para entrar en ellos 
sintiera en lAfíos mas vives- 
impulsos , y nfes, sinceros 
de vocación! sin la quat, 
padre mió (me estremeafca 
al pensarlo ) si- yo fuera • *'* 
capaz por ' algún < respeta 
humano de rtfvoívépmfe , r> ; . 
me usurpara : :- (y oh Dios inmenso, 
para quien nada está oculto ! ) , • 
Me usurparía 'el aliento-- V: 
para hacer votos forzados- — ; t »-. 



» <• 



'» w 



*» * 



1 horror del sacrilegio» 
infelices lasque penden 
le padres tan indiscretos 
f tan injustos , que exponen 
us hijas á tales riesgos. 

JX CLEMENTE. , dudosol 

[Me ha confundido) es vendad ¿ 
in embargo mi deseo 
:ra verte en este estado, 
x>rque te conviene : luego x 
juizá tu le abrazarás 
in forzarte yo. Tratemos 
le otra materia : ¿ tu tienes * 
inclinación á diverso' 
sudo ? 

*.* CLEMENTJNA. 

>ío la conozco , 
ni me inquieta si la tengo. 

D. CLEMENTE. 

I Y á algún hombre ? 



D.* CLEMENTINA. 



Si se llama 
inclinación el aprecio 
justo del que nos presenta 
mayores merecimientos , 
tiendo notorios lqs muchos 



#4* ClEMENT WÁ< . 

de Don Urbano , os confiéis* 
que le estoy muy inclinada. 

D. CÍSMENTE. 

Sus buenas prendas no niego : 
para ser muy apreciable 
en qualquier sociedad ; pero 
me parece que le falta 
aquel ayre, aquel manejo , 
y aquella sal , que se lleva 
de las Damas los afectos. 

D. a CtEMENTINA. 

Si la Dama solo tiene 

ojos y oidos , concedo ; ' 

mas como la Dama tenga 

corazón y sentimientos 

de honor , dé juicio y virtud , 

examinará primero ' 

si hay alma, y. qué clase de alma, 

en esos gallardos cuerpos,- 

si el manejo es libertad, 

y la sal atrevimiento : 

y siempre los tratará 

con precaución ó desprecia; 

D. CLEMENTE. 

Con todo , para un marido , 
que ha de seí^ continuo objeto 



CUMBNTIttA* «4J 

díe su muger , ; convendrá 
la buena presencia. 

Pi* CLEMENTINA. 

Es cierto; 
pero si me es permitido 
también á mí hablar en esto t 
. para un marido , con quien . 
siempre he de estar discurriendo 
en ht variedad de . cosas 
que en una familia veo 
que ocurren , á quien por ley 
siempre he de tener sujeto 
mi alvedrio , que ha de ser 
las delicias, el consuelo, 
el apoyo de mi casa, 
mi único amigo : prefiere 
á Ja gala y la viveza, 
el juicio y entendimiento , 
méritos que- no destruyen 
casualidades ni tiempos. 
Y finalmente yo he oido, 
ó he leido {no me acuerdo) 
<|ue hay muchos ojos capaces 
de acostumbrarse a lo feo; 
mas, no constancia que sea 
capaz de sujErijc á un necio* 



D. CLEM5í*XE^ 

No digas mas Clementi&a, 
que bastante. , has descubierto, 
tu vocación , y confirmas 
todo lo que yo sospecho. ; 
j El sabe, tu * amo* ? 

j>* clementina. 

Por njí T 
pongo por testigo al Cielo ¿ 
que no lo sabe. 

- J>. CLEMENTE. 

¿Y tü el suyo? 

D**CLÉMENTINA,. 

Sí señor ; mas advirtiendo 
que él no lo dixo. 

P. CLEMENTE, 

¿Pues quién? 

!>.* CLEMENTINA. 

Sus ojos y su silencio 
hallaron modo, señor, 
y sus cobardes obsequios, 
sin atreverse a decirlo, 
de que yo llegue á saberlo. 

D. CLEMENTE. * 

l Y no hay mas? 



P>. CLXMENTINA. . 

r No señor. 

J>. CLEJtfNTJE. 

c. , Mifntesj 

y para convencúmentp .' ;,.. 

to yo*.4Wfi:-aSpd papel, 
que hoy hasjrecibido d$ntea 

del aria que esta mañana 

te dio. ..,. 

. — » ..... 

Bien previne el riesgo 
luego que lo yip Narciso r; 
Si este ; splo , fundamento . 
tiene vuestra presunción, lt 

Le da fL sobrescrito solo, 
este es el pgpgí ;<jue adiendo 
el de música cayó k ,.,. 
por casualidad r á tiempo 
que entró la, qjña $ y ppr verlo 
tomók tatt^frvkpo empeño, 
que me obligó á hacer á mí 
el contrario. í¿a comprehendo 
que ella os lo ha dicho. 

D. CLEMENTE. 

, Es verdad j 
y repugnancia ( n^ eiyaientro 



<4Í CtSMBNTlrfft'. % 

en creer qué este sobrescrito 
viniese en el aria embueko 
por descuida. • Vamos ahora 
á hablar claro i y despachemos 
que voy á salir, l Pfo¿ür¿ -'«'^t ; , 
Toma la e¿padd}f smWe¥t>. 
lanzar ese tetbf 1 dfel ¿ecíiía '» . 
antes que crezca sir Ifeiüa; ¿ - - 
y te abrases con su fuegp. ° 

Ni pienses , ¿, s? l<y ttfé ! pfensádo K 
eh casarte. * : - ; - t - 

Yo no pienso tutbada fhtmitít \ 
nada sin , vuestro' jpérmísov l/- w vl? ' Y \\ ' 

Pues no tt \t étíy; lü dfcbo 

darle , bieri á mí pesan 

y con Don Urtóntf méno^ / ,I: » ÍC ' 

Pues sino es eórf Don Wtbáhó y¿ <fr* ! 
tampoco , señofy le qüierd v ;¿ :;:) - rn 

Ese es imposible:* otra 
qualesqüiera sefí opuesto M 
á tu felicidad. Mira 
si con razón 'ft? ! 3&»isfej<> • 



¿j 






» • I <<• 



que te retires aun claustro , : * 
y breve. 



¿.* CL£MENTlNA f í i 



exclama con. la mayor expresión; 
¿ Señor^ qué es> etíto?* 
¿Qué desventüía: es \x mia? ; 
¿Qué detestables defecto», 
tiene esté hombre , ó« tengo yo? 
Doy caso 4jue* : hos amemos, . 
¿qué escándalos hemos dado? - 
¿No s&fó el mas honesto . 
nuestro fin ? f De- nuestra unión 
qué* extsago' % \ qué . vilipendio 
resultan*. . á'. ewi casa?. ,. 
No os consta qué éí es sugettf 
en quien confuten ilustre 
sangre , caudal- y \ talento ? - ; 
¿Yo i coa aquella ventaja a 
que le plugo darme 1 el Cielo ^ 
siií algún mérito ínio r > \ 
de que nackse^primero , 
ño soy vuestra hija? • 



\ * ■ ■ -'-i 



• ^ \ 



7 m^LSHENTX. V . ¡ 



Y ya qué Srf úitimo: extrema fnrioi*. 
llegan tus reconvenciones,: i:-i - _ -> 



T4& CZ.BMBHT1NA» 

llegue también tu escarmiento 

y tu desengaño. No 

eres hija mia ; un tierno 

impulso , una arrebatada 

piedad te. favorecieron 

para que yo te adoptase \. ; 

como tal , y parecerío. 

Hija de ignorado padre 

te hallé acaso , como huyendo 

del rigor de una desgracia 

que dio muerte al mismo tiempo 

que tú .naciste á tu madre. 

Basta con que sepas esto mas implada 

por ahora , y que no hay mas 

que alcancen este secreto . 

que tu Aya y yo , para que 

conozcas que yo no puedo 

hacer mas por tí , en perjuicio 

del legítima derecho 

de Narcisa , y ocultar • 

mas tu obscuridad , á menos 

de que tu conformidad , ;,. . 

la eche para. : siempre un. vd*> 

con la aparente virtud 

de. que renuncias lo agenó» 

Sola quedas : piénsalo /._ 



tMEirrnsrju 149 

entretanto que yo vuelvo; ? 

con la advertencia de que 

si. al asilo de un Conventa 

no apelas en tus desgracias 

desde hoy , yo seré el primero 

mañana que las publique; 

y que si has sido el objeto • 

hasta aquí -de las caricias 

de las Damas , del obsequio 

de los hombres y tertulias, 

y del amor y respeto 

de la familia , serás 

en adelante el desprecio 

de ella , de 'tus amigas 

serás oprobio , un exemplo 

del falso amor de los hombres, 

y la fábula del pueblo. 

ESCENA XIII. 

Doña Clementina sola, que ha oido d 

Don Clemente inmobil , le mira al irse, 

y después de una pausa se dexa caer 

al suelo , y apoya la cabeza sobre 

las- manos eñ una silla. 

D. a clementina después de una pausa. 
¡En desgracia tan nueva, 



f Jd CJLKMBNTINA. 

en golpe tan< violento > 
aquí de tus bondades r 
aquí, gran Dios, aquí , que yo fallezco l 

* v : Pausa, * 

No es ipi padre . este hombre :• 
j>ien dice, yo: to creo? 
¿pues cómo <cca posibl^ . <- 
abandonarme de reste,- modo 4 serlo? 
Ya se vio pof su padro t f 
tal vez hijo. .perverso :> ••.: 
privado de la herencia, 
del domicilio , y el amoi; paterno. : 
Pero en el propio instante, 
aun mas que ayrado , tierno 
decía : este es* mi hijo r . . 
y por pialo le arrojo de mi seno, 
fío es mi padre este hombre : 
madre tampoco tengo: 
parientes no conozco ; 
¿pues dónde iré? ¿quién me dará consuelo? 
' ¡ Oh duro golpe ! ¿ Y quandp ? 
En el propio momento 
casi que mi flaqueza 
acaba de entrenar el de los zelos. 
¡ Ah cruel Don Urbano ! 
Y mas que (ni supuesto 



CIBMENTINA^ fjl 

padre} ¿por. que tus ojos *., 

me dicen lo contrario que este pliego? ; 

Si otra Dama te me , 

á Madrid con prseepto . . -; ¿ 

es la tiiy*? i Quilas tu infame inteoto? 
¿Engañarme? Sería . ', soberbia. ,, 

mi espíritu spberbip 

capaz : : - de confundirme abatida* 

ó de morir h » 4c *juien soy me acuerdo. 

. ESCEÑA XJV. . . -, 
Don Urbano;) Dotia Clementina. ,. 

v 

D. URBANO. w 

i Cómo abipjrtas . las puqrtas 

á estas horas encuentro, 

y esto solo? ; : -, Spñojrji, ^ , ¿ -* • 

n>¡. llanto «perdonad , y mi silencio. :i . . 

¡Ah perjuro J % . ,;, :ji 

V. URBANO.* 

. . Una carta; 
antes que mis afectos 
á esperanzas llegasen, 
me tfae á. daros el á Dios postrero. . 



J>.* CLEMENTINA, 

Ya lo sé , - y nada extraño 

le será el sentimiento 

de perder lo que se ama 

á la que el propio mar está sintiendo: 

Í la que no es posible 

quai á vos el consuelo. 

• J>. URBANO. 

¿Cómo? 

'-'*-* l • D.* CLEMENTINA. • 

Cobrad la carta 
que imagináis perdida, y el aliento, se la da. 

j>. URBANO. 

Esta carta , señora , 
es de mi padre. 

P.* CMMENTINA. 

Es cierto: 
y en ella os hace cargó 
de la mas vil acción de un Caballero. 

D. URBANO. 

¿Quál es? . 

D.* CLEMENTINA. 

Vedlo patente : 
divertirse en mi obsequio , " 
(¡Ha ingrato! Quando de otra 
os traen los intereses y el deseo, } 



pl urbano. 
jY quién la puso? (¡ay triste!) 
en vuestra mana? 

J>.* CLElfENTINA. 

El Ciclo, 
protector de inocentes, 
quizá para evitarme un escarmiento* . 

I>. URBANO. 

¡Ah, si fuera tan fácil, 

como es satisfaceros, 

poder yo persuadirme 

á que* sintierais vos el verme ageno! 

D.* CLEMENTINA* 

Quizá : : - 

D. URBANO. 

Decid. 

D.* CLEMENTINA. ; 

Dexadme. 

3>. URBANO» J 

{Como dexaros puedo 

sin apurar venturas 

que quisiera entender , y no me atrevo? 

D.* CXEMENTINA, 

Dexadme : ¡ Ay Dios! dexadme: 
no apretéis el tormento ¿ 



JT 54 CÍ.BMKNTIWAV 

y en mi oprimido labio , 

lo que iio. hizo el amor haga, el despecha. 

D. URBANO^ : . . . 

' Recitado»' - 
¿ Amor ? ; Amor ? ¿ Y llanto ? 

mal pronunciado aquel , y este furioso ! 

si de afecto peloso 
f procede tu quebranto, 
y de causarle soy el venturoso, 
yo te juro por quanfo : : - 



P.* CLEMENTINA. 



Jíp vano juras, 
te afanas , y procuras - , 
precisarme á decir pena tan fiera, 
que á ser zelos no mas Ja ¡agradeciera. 

p. URBANO. 

i Qué mal .hay mas terrible? 



»D.* CLEMENTINA. 



Un amor declarado é imposible. 

D. URBANO. - 

¿A quién? 



~ •• D.* CLEMENTINA. 

¡.Oh padres ! 
;ir:* *d. urbano, 



l Como ? 



» 

\ 



CLEMENTINA .: tíf 

D. a .CLEMENTINA. 

. . Yo fallezco. 

p. URBANO. 

Mas que te amo , ya te compadezco. 

D. a CLEMENTINA.* 

pup. 
No imploro tus piedades 
quando te pierdo y lloro ; 
tu compasión imploro 

• quando á otra des el sí. 

" # 

D. URBANO. 

Tú sola fuiste , sola , 
dueño del alma mia 
desde el primero dia 
dichoso que te vi. 

3>. a CLEMENTINA. 

Contraria. 

D. URBANO. 

Temeraria. 

p. a CLEMENTINA. 

Determinó la suerte. 

Los dos. 
Solo podrá lg muerte. ; 

Separarme de tí. 

# 



1 ¡6 CLEMENTINA» 

D. URBANO. 

Dame la mano 
verás que. juro 
. solemnemente, 
que eternamente 
te adoraré. 

D. a CLEMENTINA. 

Pidesla en vano; 
mas vé seguro 
por mi fe y nombre 
que de algún hombre 
jamas seré. 

■ ♦ 

D. URBANO. 

¡ Injustos Cielos ! 

B. a CLEMENTINA. 

¡ Ayrados Cielos ! 

D. URBANO. 

¿Quando sin pena, 

!>.* CLEMENTINA. 

Quando serena, 

Los dos. 
lejos el susto, 
cerca del gusto, 
respiraré ? 

# 



CIBMBOTIIU.' Ijy 

ESCENA XV. 

Don TJtbano , luego Don Clemente ¿ 

J>. URBANO. 



/N . 



¡Qué infelkfe soy! Ahora 
de como pudo me acuerdo 
venir Ja caita á- sus manos, 
introducida en los pliegos 

de música que tomé > 

quando la estaba leyendo* - 

Ella me tpiiere : sus ojos 

me lo han dicho , y sus extremo* 

zelosos , imaginando - 

que la Dama que yo vengo * J 

aquí á buscar .con la orden 

de mi padre, ;es con intento 

que la usurpe mi alvedrio, : " ~ 

de que ella tes. único dueño* 

Sí padre , síClementina :~ ' ' * 

tu me llamas : yo resuelvo 

obedecerte : tú -estás 

de mi quejosa; yo quiero 

satisfacerte , y de modo 

que 'joo :.«n qttede el recelo 

menor de que^ cr*s *tu sota . 



««» ■* 



?}8 CJLEMENTINAV 

ele mi pasión el objeto. 

¡Oh importuna ausencia! ¡oh triste 

padre mió ! Yo ; ; - st sitsfcnde. 

D. CLEMENTE. 

¿Qué es esto? 
¿Qué decís? ¿Con quién habláis? 

í ©.URBANO, .., 

Con vos, ya. qué lo h*. dispuesto 

así la casualidad y. ...;.: i L..- 
hablo ahora. ..?. 

D, fcií EMENTÉ.'. •- >¡ % 

No os entiendo s¡* 
sin duda.osvteitjalterado',^ k<A 
las noticias del correó 
el juicio. 

Ño Mn felices-;, >_:;.> . -> 
pues agrabacjpxdei pesó . «-, •. ^ f • ' 
de sus disgitítQJhmi padrft, r>i;-j> 
me manda que: toine v lprig&T , ; . . 
postas, y vuelya á cerrar - .:;,!! 
*sus ojos de llorar ciegos. M : i?w* 
A él dirigía ousí-j^ecnas^ i.?.-'.'^ r r 
exclamaciones aljjtietmpa> y « ;-/i 
que entrasteis, y él dulc$- L » nembae 
que oísteis, y, mi :xe*f&osup j . ^ 
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le reparto ó substituyo « ' - , 

en vos. • • ' ,: . j i... ./» 

£ Pues acaso ha iftáfctfoí 

D'. URBANO* 

Ni morirá , si á Lisboa 

le llevo para Consuelo r "■> "j ü- 

de su casa y • sú Vejez • jl 

a Clementiná. -Los Cielfc*^ i < •'''' 

parece que se interesan - r: ' > 

en nuestra uniok* Solo Vútístrá 

apoyo nos faltS;^ 3fcdre '} '» " ' » •• ■ 

os repito::- v- : ' r *. , ¡ Í:»."j<f.-;«.I . ..; :ri 

* * « 

t "Qíballerb/ im ¿o c: -.r. 
ao sois el priora' vos -- L 'i sb , * -p 
que me la ha-péáído 7 * siendo 
mas antiguo-' e* tói amisbf&f'-'? í '-•" -.O^ 
y no sin méritéá*? pcixP •<* 
ella apetecte : etíio estado:' : -*'n: su:' •. 

J>. u£BArf& 1ü ní"»*. <>, '. 
Si dandé*el miíítío ¿ preteisté -•" j * 

al Marques flér- lé trdVó¿ ■•«•*. * 

¿qué haré con mas hmdaffteMO 
yo que la acabo de oií 9 '>»» v * 

que su esquiva n6 f es defegt& 






S6P CLBMBNTIKA. 

de su voluntad , sino 
violencia de impulso age no? 

3>. CLEMENTE 

¿Ella lo. aseguró? 

2>. URBANO, 

Sí, . 
señor , en este momento. 

J>. CLEMENTE. 

Dixo bien; pefo el impulso 
no es mió , sino del Cielo, 
que pareqe que cansado 
ya de tolerar mi empeño 
en una injusticia , quiere 
que haga notorio yo mesmo 
que no es mi hija Ciernen tipa, 
ni lo es de padres ciertos. 
( r i>. urbano. , 
¿ Cómo ? seqQ* : que no es : : - 

D. CLEMENTE. 

No : se me arranca del pecho 

el corazón al decirlo. 

Yo la encontré en un desierto 

de Extremadura x y poblado 

de asesinos ) vandoleros , 

acabada de nacer, 

(¡oh que quadro tan funesto!) 



.CLEMENTINA. l6t 

al lado de su, difunta 
madre , y dos criados, muertos : 
todos desnudos , volcada 
una lite#;: - 

... j>¿ u abano; agitad*. 

El aliento 

« - • *, 

ftie falta : : - ¿ Quando , señor ? 

í>. CLEMENTE. 

Del dia bien no , me acuerdo i 
ni del mes ; sí de que el año 
era de mil setecientos 
sesenta y siete : : - traeré 
la memoria que conservo"/ 
y podré desengañaros 
mejor y satisfaceros. 

BSGENÁ XVl 

Don Urbano soló aturdido. 
Satd de una cartera un papel. 

D, URBAHO. 

No : : - ya : : - oid : ; - Clementina 
es mi hermana. ,¡ Oh Dios eterno' 
y consolador! ¡Oh padre 
mió ! Que . dia tan bueno 
te aguarda Ya pareció 
tom.v. * 



1 62 CLEMENTIVA. 

• tu hija , por tanto tiempo 
suspirada. *Ya cumplí 
con el difícil empeño 
que me traxo- Al fin te hallé 
Clementina : : - Al fin te pierda 
mejor díxera, ¡ Oh amor l 
No malogres el contenta 
de hallarla, con la memoria 
de perderla al mismo tiempo. 

Recitado con orquestra. 

¡Oh natural amor! ¡Oh amor profano! 

| Y que cruel batalla, 

siendo el campo mi pecho , 

armáis , que pruebo á resistir en vano! 

El uno satisfecho 

la paz anuncia : el otro ayradó guerra, 

al contemplar perdida 

la mas digna muger de ser querida, 

que pudo descubrir sobre la tierra. 

¡Oh amor! ¡Oh instante aquel desventurado 

que pasé de feliz á, desdichado \ 

¿Desdichado? ¿Qué dixe? Cruel confiaste. 

Padre:-hermaha:- pasión:- !Ay de mí! baste, 

baste de competencia. La memoria 

del bien hallado- Heve la victoria, 



y el amor sedicioso del ^enridp 
despreciado y vencido, 
venga de la rjteoja i ser trofeo , 
desnudo de la? armas del (de*eo. 

Hablándose a1 oído 
blanda naturaleza, 
parece que ya empieza 
mi alma á' consolar. 

Mi pecho poseído 

de nueva pura llama, - . . 

aquello pfop^o que ama 

dexa de desear, 

ESCENA XVIL 

Don Ürbanp , y el Marques. 

De hallaros aquí tan solp, 

amigo y señor * me alegra . 

¿Para qué? 

. MA»$£j¡s> 

Para rejür, 
y mataros cuerpo i £P£rpo/ 

La 
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sin doló , pacto , ni ayuda 
á usanza de Caballeros 
antiguos , que tenían ma$ 
cólera que los modernos; 
Este es mi pecho , ya- veis 
que no traygo mas coleto 
que la piel , y esta mi espada i 
veamos ahora vuestro pecho * 
y vuestra espada. 

d. urbano. 
Jamas 
mi pecho y espada enseno ¿ 
ni vio sin justa razón 
nadie. 

- _ . MARQUES. 

PúeS hacedrtte pléyto 
y omenage de que nunca, 
aunque por quedar soltero 
Vos se aniquilara el mundo , 
pediréis en casamiento 
á Clementinat 

D. UÉBANÓ. 

Os le haré 
con toda la ley del duelo. 

MARQUES. 

i Me dais la palabra? .. • • 



€¿SMKKTlNifo Í0$ 

J>.- JJRBANO. 

Y mano 

también. 

MARQUES. 

Me ha tenido miedo, tp.embayn*. 
Si lo llegan á saber 
en su tierra- le frieron 
en aceyte: : - porque $pn- 
lo* Portugueses tremendos. 

Jh urbano. jtpart, 

¿Lo que tarda Don Clemente? 
Si entraré ; pero y^ creo " - , 
que sale. . 

ESCENA XVIII. 

_ * 

Pon Clemente , I)oña Ckmentina , y h* 

dichos. 

« . » • 

3>. a CLEMENTINA. 

Vuestra cuchilla 
me mate , no vuestro <jeño , 

D. URBANO, 

Clementina mia, 
vea á mis brazos. 

D. CLEMENTE Y EL MARQUES. 



tM CtÉMÉNÍINA. 

Dulce herffirátfá mía , no 
reuses venir á ellos. 

p.1 CLEMEN^INA. 

¿ Hombre > qu£ dices? suspensos. 

D. CLEMENTE. 

¿Pues pomo? 

É I>í ITRBAlíO. * 

No os alteréis- i conteneos. dCleimnt. 

Diépoft tú el fiel corazón 

para mjis fino y perfecta 

pmor ; y vps Don Cíentenos 

acercaos , y confrontemos - 

la memoria que traéis 

pon esta que yo o§ sntr?go ? /? ddtlfapcl 

MANQUES. 

Yo estoy hecho un badulaque. 

** * * '.■ 

ESCEÑA. XIX. 

X>0/?¿ Narciso, , JDiwfa papiíana , Cris- 

teta ¡ ti Criado con bulto de telas tfebdr' 

xo del brazo , y los dichqs^ 

D.* tfAACISA. 

Padre , ya viene el baquero : 
\si viera usted que bonito! 



CLEMENTOtA. l6j 

D. CLEMENTE. 

Bien esta , llévale adentro , 
y déxanos. 



d. 2 NARCISA. 

v r¿ Quieres verle ? d Ckment. 

D.* CLEMENTINA. 

Ya le veré. .fon desden. 

JD. B NARCISA. 

Si yo quiero. 
¡Ola» 

t- 3>. CLEMENTE. 

Alterado y siempre leyendo. 
No v sé donde estoy, 
m lo que me pasa. 

Cielos , 
aquí hay grande novedad. 

• CRISTXTA. 

tQué caras tienen, ^Lamberto? 
¿qué será? • " ■ •• 

Yo no lo sé : Aparte* 
escurramos y callemos. 

..,.;.: 2>. CLEMENTE. 

¿Qué hacen ustedes ' aquí ? tnfadado. 
¿Doña Damiana? 



í$8 q^SHECTrnrjur 

P.? DAMIANA. .. 

Yo espcrp " 
Ijroestras órdenes. 

I>. CLEMENTE- 

Ya he dicjiq 
gue os entréis. . 

1 J>.* PAMIANA Y D.* NARCISO. 

* ' * ". Nps yanioj luego. 

ESCENA XX. 

X)on Clemente ,el Marqués ,. DonJ^rbam, 

y luego "Don Lázaro. . "„ 

» ■ « * * •* * ■■ ** * 

P. CLEMENTE, . > ■ , ' 

Señora , sea par* bien ; . * con atención. 
hija sois dq un Caballero 
Portugués, y tmettrQ- am¿g<*~ - - k 
yuestro hermano con efecto. 



*48QUB$« 
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Pues ya no te he menester '..„-... . 
para nada. Yo des*» ^ v* ¿/ ¿af4<? A 
qüP 4 este hallazgo ágan otros D .Urbano. 
muchos , con muchos aumentos .. „ . 
temporales y jsspirituales. * le abraza. 

Yo lo estimo. 



Sale D. Lázaro. 



' x w 



. - - B. JCA2AE0. 

¿Se ha resueltq 
ya ir, ó no ir? ' 

*f ARQUES. 

Caila<í. 

£.. Ü.AZ4RQ,; 

¿Puej qué -novedad, tenemos ? 

MARQUES. : 

Que Clemeotitw so $? hij^ ; 
dp su padre. 

. J* t ^AZARQ. . 

,*..:., .l Está-Usía lelo* 

D. CLEMENTE. \- • 

A vuestros pi<»;;- dCkment. 

D. 1 CL5MENTINA. 

* -Padre mip, \ 

que este nombre será eterno 
<Q jpi* la&os , permitid 
que me arroje yo. 4 los vuestíQS; 

D. URBANO. 

Y yo igualm^f^- en ?eñal 
íe nuestro agsadpcimientq. , > 

D. CLEMENTE» 

¿Que haceisc? padme mü »br»o? 

si queréis premia xfti.afetfe:^ - . . 



1J& CLEMENTWA, 

ESCENA ULTIMA. 

Tpdos. 

... 

D.* tfARCÍBA, 

¿Qué ha sucedido? 

p.* PAMfArffe. 

- Sefior : : * 

p. URBANO. 

Gracias á Dios que ya puedo 
llamarme feliz. > 

P. a CLEMÉNTIÑA. 

Y yo ^ abrazan, 

enjugar mis ojos. 

p.* narcisa, . 
Esto ^ 
de abrazarse no me gusta, d Damiana. 

' MARQUES* 

¿Qué historia es está? ¿ó q\xé enredo? 

Acaba» W despenarnos' 

hombre. 

D. CLEMENTE. 

Pues estad atentos : 
y de la convinacion 
de las noticias que advierto 
incontrastables -^ea-ámbofr • 
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papeles , y los secretos 
que Doña Danaíaná y yO 
reservamos /satisfechos 
una breve relación 
ps dexará. 

£ÉISTXfA. 

V4 d? ctiento. 

A vuelta de Inglaterra 

Don Eduardo de Coello 

de una cierra, comisión 

á que estuvo en aquel Reym> 

de ordeifáel Rey Fidelísimo, 

quiso , dando alguft rodeo • 

por tierra , ver á Madrid : • 

dio parte del pensamiento 

á su esposa que Se hallaba 

embarazada á este tiempo , 

y en meses mayores. Eftau 

no menos fina , ni monos .; 

curiosa , perno venir 

á esta Corte , disponiendo . ¡ 

su viage en una litera , 

sin mas acompañamiento 

que dos criados ó tres* 

En un despoblado fueron 



asaltados de ladrones 

tan inhumanos y diestros, 

que después de dar la muerte, 

porque resistencia hicieron* 

á los criados , ni ropas , 

papel , prenda , repostero , 

ni alhaja dexérpn que 

diese indicio {te su dueño, 

perdonando solamente 

á . la Dama , en el concepto 

de quedar muerta, la vida; 

no sus alhajas de precio, 

ni prenda ^Iguna , mas que . este 

rosario que traygo al cuello. : 

¿Le conocéis?. 

/ <P. URBANO. 

I :No,es posible, 
como era yo, tan pequeño 
entonces , y me dexó 
á estudiar en , un. Colegio. 

D. 1 CLEMENTINA. 

¡ Ay madre mia ! 

* D. CLEMENTE, 

c Acudió 
á los tiros un ventero , 
y otras gentes ^que encontraros 



en los últimos extremos 
de su parto , y cíe su muerte 
la Dama , .y en los primeros 
gemidos á esta infeliz 
niña. Socorrióla el Cielo 
con la piadosa ventera, 
y los a jados . deshechos 
de la ropa jle sus hijos; 

MARQUE?. 

Lamentable caso : : - etitcfmrido. 

i>. lázaro; 

Y nuevo. 

J>. CLEMENTE. 

A esta ocasión llegué ytf 
con mi famitia , viniendo 
de Extremadura á tomar 
cuenta y posesión de cierto* 
intereses , declarados t 

después de un lkigio eterno, > 

á favor de mi muger , 
que movida de tan tierno 
caso le entregó á Damiana 
'(muger entonces de nuestro- 
Mayordomo , y que traían 
otra chiquilla de pecho) 
b reciennacid*. Xo— - • 
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di órdenes y dinero 
suficiente á los sufragios 
y sepulcro de k>$ muertos , . 
y un papel cerrado en que 
comunicaba el suceso, 
y señas de donde iba 
la niña , si eri algún tiempo 
parecían sus parientes, 
al señor Cura del pueblo 
jnas cercho. Y resolvimos 
desde aquel instante mesmo 
mi espeja y yo, que hasta allí 
carecíamos del cpnsuelo 
de sucesión , adoptarla 
por hija nuestra , creyendo 
que el Cielo no$ la enviaba 
para heredera, en ej tiempo 
mismo que de unos crecidps 
caudales 00$ hacia dueños, 
sin heredero forzoso. 
Se crío en este concepto 
universal de las gentes, 
sin saber su verdadero 
origen mas que Damián* 
y su marido , que eterno 
descanso goce. Este gusto 
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duró tres años ; pues luego 

nos le turbó otro mayor 

que tuvimos, conociendo, 

que sin embargo de ser 

mi esposa de pocos menos 

de cincuenta años de edad, 

estaba en cinta. En efecto 

nuestra legítima hija 

Narcisa nació. Yo os ruego 

consideréis nuestras dudas 

desde entonces , y el intento 

disculpéis de. aconsejarla 

renunciase los derechos, 

(que á la verdad no tenia:) 

se encerrase en un Convento 

para ocultar sus desgracias, . 

y aquel impulso ligero 

de piedad ó. de capricho, 

que nos cóiiduxo á un exemplo N 

tan fatal , escrupuloso, 

y nunca visto, Y volviendo 

á Don Eduardo , según 

en esta memoria leo, 

habiendo entendido el caso 

tomó postas , fué siguiendo v 

el rastjro : liego á la venta. . 



>í¡j6 «BSKEKTIlftt» 

se enteró mas del suceso: 
fué á recoger mi papel 
del Cura : le encontró muerto; 
sin que entre todos los suyos 
se hallasen mas documentos 
que recibos, de las misas, 
y las partida» dé entierros 
de los difuntos robados 
el día die* de Febrero , 
camino real de Madrid , 
año de mil setecientos . 
sesenta y siete. La misma 
fecha que apuntada tenga 
yo aquí.' - 

¿ARQUES. 

La prueba convence» 

D. LÁZARO. 

¿Y cómo se kt descubierto 
ahora? 

D. CLEMENTE. 

Porque me. pidió 
Don Urbano en casamiento 
á Clementina con tanta 
eficacia y tan resuelto , 
que quise desengañarle 
de una vez. 



• « 
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Marques. 

Y yo lo iduétfc 
del motivo qucP tenite cí 
pura negarla. 

, J>« CLEMENTE* 

" /.Celebro ' 
que lo conozca^ 

.1.: Pues ya/ i. 
que hacerme .no puedo» yerno, 
hazme cuñada de este otro, - - 

2>. curbasqu .,! 
Yo vuestra memoria aprecio i 
pero de la vokmtad' " u 
de mi padreo íno? soy dueño, 
ni de la de Clementina. 



**» > -» > i 



Di* DAMIAKAi. 



<«./ 



¿Hija de mi alma, nos.hemós tiernas. 
de separar? .r ^ r .*; 

' : ' J>2* OLEMENTINA, 

o. Con la muerta» * / 
Nardsita, ;. 

1* * NAKC1SA» > 

¡ Quinto siceto • 
que no seas mi hermana LÁfira, ' ; 

XOM. V, M 



tí* 

diera todo quanto hereda 
por no djjage;; , Y 

3>. URBAJÍQ 



Señor " • , 



• » ♦ . »> 






Don Clemente , en el correo " 
hallé carta eA*qüé mppaBre 
me manda que totee luengo 
postas , porque le hago rata , ' * 
y vé que es perdido ighttiempo 
de buscar á Clemeritina. 

Los dos se la: He varemos pb ;.:;._, 
escribiéndole entretanto . ct 

la no vedáis ■;*!-. Ái^.nr.ín j.-. '-<.•• 'i 

, íjtíC m^ queda» j /. 

yo? .* • '\ ■ • •!»""; Jb kí v 

• •. . . JNo<ioi2sé.fVJí t i;aÍK irrs :.'•• * : .H; 

D. URBANO. : u. 

. ¿ ¿--. . Yo ios ^suplico 
que la llevéis aporque :<jiubro 
que la conozca mi padre; ~ * 

y con su consentimiento»- 
para conseguir *«u mano^O; 
pasar 4 pedir el vuestros **•* r 



• 1 
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D. CLEMENTE. 

Bien cstíL \U llevaré, ton gusUi. 

y allá dfspues hablaremos. < : , :: 

4 , MARQUES. 

Si usted gusta, también yo 

ir á su estrivo la ofrezco. d Ckmtnt* 

Me diréis como pensáis, 

et cetera. 

J>.* CLEMENTINA. 

_ 1 

Y9 na pienso 
por ahora mas que en ver , ..( 
i mi padre : y si revelo , 
desde que, mi suelte y cUse 
supe y los presentimientos 
de mi ¿orazon , ya, . libre 
de aquel amor imperfecto, 
se inflama de la m^s cjigqa 
vocación, á un Moi>asterÍQ. 

Í.Yt*6«Síya resuetátf r -./. . 

3>. a Cia¡tf«íTINA, 

r-.» No, 
inclinada, J{ i , 

c. j>. ci¿iq;ws. .. ... j!, 

Suspendadlo ,. J 
y acoras que tennis rf&dce. 

MÍ 



/i „ 
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itt CtEMENTINA^ 

V* CLEMENTJNA. 

Es Verdad , y á quien le clébb % 
aun mas que valgo. En Lisboa, 
vos que ya sabéis mi genio, _ 
podréis acordar mi estado \ i-.>« 
ooft nú padre verdadero. n> 

MARQUES. -• • --'• 

Y yo tengo que acordar 
contigo aho/a un empeño. 

¿Qual? < ' '•< '•- 

MARQUE?. 

Que cases- á -Cristótaf- ' .- - 
con Don Lázaro : & un belfo 
mozo , tiene qué comer , 
y muy honrados avúelos. 
Parezco ante tí- con tódo ; ' 
su poder , y no h*y -remedfrj* 
que alcahuetes coiíló yo 
lo han de hacer bien , ó íií) facerlo. 

Yo le apruebo^ su elección 

á Don Lázaro , y celebro •-?"'• ' 

la de esta niña; ¿Es verdad? 

Dw XAZARO. ^ 

No soy hombre que dcsinicntó' 
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Marqueses,. ^ 

r CRISTBTA. 

Ni yo tampoco, 
pe estoy bien criada ; $ero 
.asta la tercera vez 

} se dice que sí > y lu$go 

i amo : ; - 

J>. CLEMENTE. 

Tu amo y padrino 

nía soy : y cumpliendo 
c .mbas obligaciones, 
1; encía te concedo, 
1. ¿a d|||joda , gastos , 

d°ígmf dos m ^ pesos 

MARQUES* 

También yo 
parte les ofrezco 
irles de Extremadura 
año un famoso cerdo, 
te de portes y puertas, ; 
-, alcavala y cientos. 
Los dos. 
de Dios vuestra bondad. . 

D, CLEMENTE* 

felices , y pendemos, 



l8Í CMMEÑTINA. 

mientras se dispone el viage, ' 4 
solo en gustos y festejos. 

D. LA2AR0. 

£1 primero la academia. 

D. CLEMENTE. 

Después de beber veremos. 

D. LÁZARO. 

Y el segundo celebrar 
tan bello dia , diciendo : 

Corojinal. 

Huid corazones 

de amor los engaños, 

mejor y mas años 

lograreis vivir. 

D. URBANO Y D.* CLEMENTINA. 

De aquellos placeres , 
huid corazones, 
de aquellas pasiones 
que dan que sentir. 

Coro fuerte. 
Notando que nunca 
por dificultosos 
los fines piadosos 
tuvieron mal fin. ; ' 

Aplaudid , aplaudid. 



*8| 
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ÉL flO Y LA TÍA. 



Zarzuela burlesca 



EN UN ACTO. 



* \ 



Los Viejos 1 enamorados i 
Después de mucho sufrir f 
Deben *ovvir preparadas 
A hacer d todos reír , 
Y queJtaf escarmentados, 

~ r\ « - • t 
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P E RSON A S. 
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LA TÍA LORENZA- 

r 

* • * « ^ * 

^, M * ]sus sobririas. 

INSS. J 

EL TÍO GINES. 

colas su sobrino. 
Bartolo soldado. 

UN NOT41IO. 

Corp de Labradores y Labrador asi 



La Escena se representa, en la jplaza 
de uva aldea en Castilla. 

La Música c$ <te D. Aptonio Robles. 
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EL TÍO Y LA TÍA. 

ZARZUELA BURLESCA 

, e^ un Acto- , 

ESCENA PRIMERA. 

Pepa aplanchando d la puerta de sn 
casa , y Colas. 

DPEPA. 
e los golpes que doy con h plancha 
suenan ecos en mí corazón, 
que el tormento de íelos y ausencia 
le golpean con mas opresión. 

Este fuego <¡ue anima mí fuelle , sopla.. 
Me retrata también mi pasión: 
Con el soplo de amor se alimenta, 
y la ausencia consume su ardor. 



|M EL TÍO Y LA TÍA* 

¿Mas qué hemos deh^cer, 
si soy ^^faciada ; -— 
v"- y desconsolada / y - 

/ - x no encuentro favof I , .. 
4 W . Fuerza es esperar, 
y ahora trabajar 
con -anillo tfiíerfe f ( ; • " 
hasta que la suerte 
/. } nos iníjo^e Amor .i . \i 1 . ' 

Vutfoe d aplanchar , r y sale Colas 

.aechando. 

COLAS. 

!*ara todo fidné*' gracia ' 
el demontre de la Pepa. ' 
Aquel jugar los dedillos 
W se pone á, hacer calceta*' 
aquel br*zo f ayroso qüando, 
hila : aquel besar la rpeca : ■ 
aquel sacar , y tirar !*:,>. 

la aguja , si cose : aquella 

fracia para hacer muñuelos.i :r 
toes para aechar las especias 
á un mondongo, no hay ninguna 
que los. sazone, como ella :; ., 
y ahora que á aplanchar se puso, 
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mírese como maneja 
las planchas ; así no 'fuese 
tan uraña y tan sardesca ; < 

pero en este, mundo no hay 
ninguna cosa perfecta. 
¿Qué hay Pepita? Ikg4. 

*EPA. 

Dios te guard¿. 

■ COJLAS. 

¿Qué Dios me guarde? ¿Así á secas? 

PJSPA. 

¿Qué mas quieres que te diga? 

COLAS. 

¡Qué 1 sé yo ! Dime : qué tela 
es esta , lienzo casero , 
musulina ó angulema? 

PEPA. 

No lo sé : vete a tus viñas , 
y dexame en mis haciendas, 
que no gusto que me estorven. 

COXAS. 

Bien ; pero si tu quisieras , 
yo te soplara las planchas. 

PEPA. 

No es menester, que están buenas : 
marcha. 
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COLAS. 

¿Quieres que.. te vaya 
alcanzando de la cuerda 
la ropa > porque despaches ? 

BJPA. 

Nada quiero de tí. Ea>. ., . 
marcha > y dexanos en paz» 

colas. 
Mas quieres gente de Guerra. 
th i ¿no es \crdad? : 

P£RA. 

i Ay ! 

COLAS. 



i. 



< Suspiras? 



El perro que te .creyera, 
l Oyes , te ha dicho tu Tía 
aquello? 

PEPA, 

Por esas señas 
no te entiendo una palabra* 

COLAS. 

De que pretendo que seas 

mi esposa, y hacerte dueño 
de mi casa , y de mi hacienda* 

: pepa. 

Sí. 



r 

i 



COLAS, • • .v '! - . , 

¡Tú que la respondiste?.. 

Todavía soy muy> tierna * / f 
para pensar en «bodorrios. ... :. . 

COCAS. 

Pues la muger y la pera , 
en estando duras, no hay 
quien do un ochavo por ellas; 

¿Quieres marchar y dexarnos? . 

COLA*. 

¿Con que en resumidas cuentas , x w 
tu no me quieres? ^ 

< PEPA. 

, Veremos. 

COLAS. 

¿Y si no lo vea? 

• • • * MPA. 

■ Paciencia. 

* 

vi OLAS* '» *» 

JPero sepamos en que 
quedamos. 

En que entretengas 
tu esperanza, hasta que $n dia 



/ > 



despacio nos amanezca. 

COULS. 

¿ Que entretenga mi ¿esperanza ? 
¿Y con qué he de: entretenerla? 
Si me dieras un abrazo i; - 

PEPA» 

Apártate me4ia legua,/ 

ó te quemo con la plancha . 

si un paso, mas te me acercas, 

coju*. 
¿Y d(, me quemar^ raüdio? 

PEP¿, 

Un carrüloL y un&.'ooepi 

colas, .„ 
Como solo me quemaras 
la mitad da la montera, 
ó una puntita del pefa), 
que sobra de la melena. , 
como hay san que : te», abrazaba» : : - 

PJSPA. 

Pues si lo quieres vsr> llega > 

ó míralo sin llegar. . •:', ammaMk» 

COLAS. 

Muger que no yá de veras. 



* - % 



* * i * j » * 



;--:.! SC EN.. A II. 

.tTlAfc:M« .- \ , ._.'.'.:. A 

¿Qué es esto* señor (Eolás? . _- 
¿Que siempwiha de .haba* pendencia ^ 
entre Pepa , y pune. iadsl . 1 

Pues si no me/~quiereuPegiav ; / 

y yo la quiero, y no >. quiere , . .j 

y yo qu{¡aroc¿;vy me .desecha : 

y después de haberme, u^chado 

una rociada * se empeña ic r-. 

en aplancharme la caral * . v ;. / 

TÍA. 

Si es io misino que una fiera 

esta muchacha : di , cíñala^! o: :< ; - v ; 

¿te parecq que se encuentran *;vn:: 

Novios coma el seor£olás : , . . v 

Gil detras de cada puerta ? 

}T demás de eso , yo rengo;. ■. V. 

todas Us cosas dispuestas 

ya con el señor Ginés 

su Tío , .y macana es fuenu 

que os caséis. • 






* 



'?. 
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PEPA. 

•* f ^e 1 a$uí ; S ikañan* 
puede, el/ tiempo dajr m^ fuetes, T 

"COLAS. 

Amiga , ya te conozco. 

Mire usted , «bLorenaa^ o 

cobo dicen qde lesta ndcheq 

llega Bartolo i -la. aldea, ^ < j.-.. -'i 

que ha cumplido.' ya su tiempo* 

y le han dada 'iu.' licencia :íi o:: 1 

en el Regimiento!; para -> ¿i -;> ; 

que^á cuidarla '.piujar TQiiga* ; 

y su casatf:xtó:ijue fué ! I -'., 

su primer amor se acuerda, l' • ■ 

y á otro no quiere. .. ::.;-, : . * 

.OTA. 

ri ?. r ¿A Bartolo? : • 
{y que poco!, hay quien le quiera, 
xnuger de nocras circunstancias ¿/ . 
y que le tiemer xhas cuenta*" 

ir PEPA. 

¿Tia, y quiénes? -^ viva. 

'< TÍA. 

No te importa* 
Lo que te importa es que seas 
mas tratable con Q>lás , 
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y que admitas su$ finezas. 

, PEPA. 

Pero si sbn írtdecentes, 
y quería que le diera 
un abrazo:.;-; 

tía, 

B je h vé usted, muy seria* 
que tampoco es razón esa, 
señor Colas. 

, COLAS. 

,» Si fué en . ¿hanza, 
por ver lá que deeja ,ella. 

.PEPA.. 

Pues si aquéllo es chanza, amigo, 

yo te respondo de. veras , 

que no te quiero', porque .- 

los hombres de var$ y media 

no me gustan x y porque eres 

tonto de catorce suelas. r T r 

COLAS. 

¿Lo vé usté ahora? 

' TIA % 

Colasíto , 
oye un. secreto a la oreja: 
y márchate tú ¿ aplanchar. a Pepa. 
Si la chica te desprecia, 

TOM. V. N 



J.. «j 
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déxalo , que puede ser 

que halles otra que re quiera, 

rica , y muger de razón. . 

COLAS. 

Ya. 

TÍA, 

Porque estas mocosuelas 
solo sirven á un esposo 
de cuidado si las zelan: 
si no las zelan , de ruido.: , 
gastan , no ¿uidán la hacienda > : 
y le dan al pobre mil ** 
quebraderos de cabeza : ; - . 
¿ entiendes ? 



colas. ' " ' 



> > > 



Ta. 

TÍA. 

Para esposa 
de Labrador solo es buenaí 
una de mediana edad/ , 
que ni sea moza ni vieja; 
pongo la comparadotí, 
yo , si verbi gracia fuera 
capaz de pensar ahora \ 
en iguale*: frioleras ; 
bien que todavía no peynó 
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tantas canas::- ¿di, no es esta 
utilidad? : 

COLAS.' 

Ya se vé. 

TÍA. 

Déxalo tu por mí cuenta, 
que no te faltará No Via, 
aunque yo. misma tuviera 
que : f- calla , fia en fni palabra, 
y échate á ' dormir. 

Colas. 

Pues ea, 
ya que usted se ofrecí á tanto, 
yo no haré mas diligencia 
sobre el caso ; ,peró usted 
busqueme Novia ' que tenga 
todas estas circunstancias , . 
convéngame , ó no conVehga. 
Quiero una niña. bejla, 
con ojos ladronciüo^ 
con labios picar i líos, 
jovencita , y tfonfcella, 

que me sepa 'agftcfaf. 

# 

Que al " verla salir ' 

me ponga *á teir: ' J 

N a 



í 
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y a! verla llegar 
me pongo á baylar : 
la lararala , 
la lararala. 

Vieja no la quiero, 

que huele ¿ puchera, 

y todo es gruñir % 

gui , gui , gui f gui f gui , gi¿ 

Luego es gargagienta, 

pesada y zelosa, 

y en ninguna cosa 

se puede aguantar. 



- La quiero bonita» 

que al verla salir , &c . 

ESCENA IIL 

■ 

La Tia , Pepa , / luego Inés can cestílk 
de labor y cartilla. 

tía. 
No he visto en toda mi vida 
la juventud tan traviesa 
como ahora. Vea usté aquí: 
este chulo me desprecia, 
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por poco mas de treinta años 
que tengo mas que no aquella: 
y aquella quiere casarse 
á su gusto*, y no respeta 
mi disposición : mas yo 
sujetaré su soberbia ; 
y si no quiere a Colas , 
he de hacer que esposa sea 
del Tio Ginés. Mas parece 
que Inés á casa se acerca : 
feta sí que es linda moza, 
y que por ahora no piensa 
en boda , ni en galanteos : 
siempre está alegre y risueña. 

Sale ines. 

Lirili ♦ lirili , lirili , 

que vá bien , vá bien así. 

Larala', larala , larala, 

que esta noche llegará. 

* 

Si mi hermana casa con Colas, 
con Bartolo yo me casaré: 
en mi casa contenta estaré, 
y mi Tia no me reñirá. 
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Larala , larala , larala / 
que esta noche llegará. 
Lirili , lirili , lirili , 
que vá bien , vá bien así. % 

tía. 
Muchacha , í qué es lo ijüe ¿ices ? 

INÉS. ' ' 

Tía , tia , qué contenta 
jque está todita la gente 
del L ugar , porque se espera 
á Bartolo. 

tía. 
¿Y qué te importa. . 
á tí , que venga ó no venga ? 

iüíes. 
Yo no sé ; pero esta ' tarde 
así lo han dicho en la escuela, 

Modesta , / jugando con la cartilla. 
y yo me he reido muchísimo. 

tía. 
Pues eso es picardiguela , 
y ahora no debes pensar 
mas que hacer tu calceta, 
y tus camisas. 

ines. 
I Puf s Tia , 



■l'W V >l 
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que también yo no pudiera 
casarme, como mi hej-majia?. 

J.JL.A.. « » . . 

¿ Ficarilla , en eso piensas , 
y aun no te han acabado 
de salir todas las muelas ? . 

INÉS. 

Sí señora , mire usted, se las enseña. 
todas las tengo completa?. 

TÍA. 

Eso es que se ha anticipado : 
en tí la naturaleza» 

, . INÉS. 

Mas se ha anticipado en otras , ; 
la boda. Mire usté Elena, 

que se casó de trece años , - * 

y yo ¿nmplí por Qüaresma f 
quince , y aun estoy así. 

"tía. ' ... ,, ; 
¡Aylnés! si tu supieras 

lo que son los hombres , quinto r 

sus nombres aborrecieras. f . , 

INÉS; . 

¿Pues por que' los quiefc.i^sted^ r ' 
si son gente tan perversa f . 
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PEPA . 

¿Y porqué irte encarga usted del otro lado, 
á mí que los apetezca? 

tía. 
Es que tu estás ya en edad. 
Escucha I nés , oye Pepa . las separa* 

Sobrinas queridas r . 

yo lo compondré, 

y á entrambas daré 

la satisfacción. 

Es el 'Matrimonio abas. 

la vida mas perra, 

y es continua guerra 

para ¿1 corazón. 

* 

Es el Matrimonio aPefd< 

placer infalible, 
y él hace plausible 

qualquiera pasión. 

# 

El liombre tirano f diñes, 

que mas ama y gime, 
despees nos oprime,. 
y es todo traycion. 
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El hombre rendido dVepa. 

con gusto y desvelo,' ' * 
es nuestro consuelo, 
y es nuestro . biason. 

Amor es un monstruo» á Incs. 
los hombres vene pos. 
Los hombres son buenos! a Pepa* 
y dicha el amor. 

Sobrinas queridas, 

yo lo compondré, 

y á entrambas daré 

la satisfacción. 

Cásate, sí, sí, sí, sí, sí, sí, alternando. 

No , no , no , no te cases ; no. 

Que anjor es un monstruo, 

que es dicha el amor. 

Cásaf e , sí , sí , sí , 
no- te cases , no. ' 

ESCENA IV. 

Pepa é Inss. 

PEPA. 

i Oyes, qué té ha dicho Tiá? . 
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INÉS. 

Que á los hombres aborrezca. 
jYítí? 

PEPA. 

Que los quiera mucho. 
Ajústame tú. esas cuencas; 

INÉS. 

¿Muger , por qué será esto? 

PEPA. 

¿Pues eres tan majadera. 

que no lo conoces? Vaya, 

que es obscura .la materia. . 

Porque quiere galantear 

á Bartolo , quando venga, 

que yo case con Colas , 

y tú te quedes soltera. 

De otro modo : porque, quierq 

tener siempre de reserva 

á Colas , por si Bartolo 

de que fué mi amor se acuerda, 

y se casare conmigo. 

INÉS. 

¿Pues dime, hermana, no era* 
puqs estamos tres a tres, 
mejor , y 1*45 f qpYGAieattt . 
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casar los mozos con mozas , 
y con ef viejo la vieja ? 

PEPA. 

Ya se vé : Inés . esas cosas 

se están diciendo ellas mesmas; 

pero sobre que los viejos 

deben de tener ya hecha 

su contrata : tu verás 

como al cabo á tí te fuerza 

a que cargues - can la maula. - * 

¿el tio Ginés. 

No lo creas : 
^e aunque soy tonta , en llegando \ 

a gustos , ninguna es lerda. 

t i 

Un jovencíto 
galán y atento, 
nos da contento 
y hace reir. 

Pero un anciano 
.. todq es disgustos y 
y muchos f svjstos - 
hace sentir. r ','•'.'- 
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Si es viejo, fó. 

No , no. 

Todo es manías, 

y porquerías, 

que no hay estómago 

para sufrir. 

ESCENA V. 
Tepa lluego el Tío Ginés. 



PEPA. 

Vaya , que mi buena Tia 
tiene valiente cabeza 
para chichones : discurra 
el pió lector , qué violencia 
habrá mas extraordinaria, 
que las tres bodas que intenta; 
peta á bien que mi hermanita 
y yo no somos tan necias, 
que no sepamos el modo *" 
de salir de su tutela. 

TÍO.' 

Esta es una de' las dos absertonfo* 
que dixo la tia Lorenza.' 
¿Si será la preferida? 
Preguntémoselo á ella. 
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PEPA. 

El tío Ginés, j qué buen mozo 
para pariente! 

TIC. 

¿Qué hay Pepa? 
buenas tardes te dé Dios. 

K Pepa. 
Téngalas usted muy buenas/ 

TÍO. 

¿De qué suerte lo diré, aparte. 

que me entienda , y no me entienda? 

4 PEPA. 

i Qué tiene usted, que parece 
oue las rodillas le tiemblan, 
tío Ginés?, 

Tío. '' ' . 
l A mí temblarme ? 
cierto; ¿pues ht hay mas tiesas 
en el Lugar ? ó si no 
di á los mozos quanto apuestan 
á saltar , tirar la barra , 
y tocar las castañuelas. 

' PEPA. 

Eso sí : yo ya me acuerdo* * * 

de haber oido á mi avuela, 
que allá en sus tiempos , usted 
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era el hombre de mas fuerza 

que había en este Partido > 

y de muy linda presencia; 

pero por eso se dixo 

escollo armado, de yedra. burlándose 

Tío, 
Todavía no sqy taii, Viejo, 
que en quaíquier cosa no pueda 
ownplir con mi obligación. 

\ - ..... POTAÍ ; 

Sea muy en hora miepa* 
Y mande, usted. 

TIO.. ( 

No te vayas.. - ¿¡etiewk. 
¿Qué haces aquí?, ¿£ quien esperas? 
la verdad, ¿¿ nji spb^iijo^ . 
ú á mí 2 ¿lar tía Lorenza 
te ha dicho algo? 

r. *J5* A. 

Muchas cosas* . t 

TIO f 

¿Y tú , si te propusieran 
«n marido , 1q • tomaras ?,.,,.. 

, PEPA* ,* /t 

Si era biíen mozo, y. si era 
de mi gusto , ¿ por qué no ? 
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Yo no tengo otra prebenda 
á que aspirar. 

TÍO. 

Yo tampoco. 

Y aunque tu hermana me quiera, 
ú otra' mas alta ó mas bata, 
y aunque fuese la Princesa 
del pipiripáu', si tú - - 
á ser mia te sujetas, 
te ofrezco ser tu maridó ^ 

desde hoy >hasta que me muera. 

• pepa. 

¡ Qué lindo ! ¡ qué bello! 

¡qué bravo marido l . 

galán y * rendido, '' 
afable y pulido. *; ' : " 
Vejete plantista,'^ \" ' 
baboso , bromista ', '* .' ' 
marcha de mi visfó, 
que miedo me das. 



i'- Y 



V 
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* 






¡Qué planta! , ; ^ 
¡qué agradó]" " \ 

allí está pensándp '.,,'■• . .] 
si vá, si se viene/ * / /¿ 
si cae , si se* tiene", w " ' 4* 
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de . achaques cargado p 
y todo aturdido: 
¿y aun en ser marido 
se atreve a pensar? 
^ . Pobiete , vejete , . 
no me engañarás. 



ESCENA VI. 
El Tío Ginés yytuegv la Tía Lorenza, 

\ 

TÍO. 

Aguárdate picarilla, 
y te daré la respuesta, 
ó te enseñaré mejor 
modo , pues no te le enseñaft 
en tu casa. Supongamos 
que quando salé traviesa 
una muchacha , ni el Rey- 
de Prusia que aquí viniera 
la pudiera sujetar. 
Yo diié a la Tia Lorenza 
que te haga ver la razón, 
ó te sacuda una felpa. 
¡Válgame Dios! ¡a qué tiempos 
nos conduce la miseria 



« » * 
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de la vida ! quando un hombre 
está llena de prudenqa, . 
de exentos , .y , de ¿azon , y 

las mozas le menosprecian 
por los pisaverdes : ¿qué .-. 
interés será el que llevan? 

• Sale Tia. 

tía. 
jTio Ginés , gué hace usted ahí 
■ tan cahizbaxb ? ¿ en qué piensa ? 

tío. 
Nada. : <5ue vuestra sobrina 
me h? hartado de _ desvergüenzas , 
me hizo la mamola 9 y luego 
se faé sacando la lengua. 

tía. 
No le doy, yo esa enseñanza. 

tío. 
lo creo : pues hartas pruebas 
tiene q1 pueblo de que .usted 
es muger que á quantos llegan 
corresponde agradecida. 

tía. 

• 

<Y quál ha ufo , la P«P*> 
ó la Inés?» -' -** 

tom. v. n ° 
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no. L t ' 
Siempre equivoco" 
sus nombres i la mas cenceña/ 
que tiene unos ojos vivos 
como en Maízó las estrellas, 
reservada y juguetona j 
bastante ayrosa , trigueña , 
y ton tm pico que corta 
mucho mas que las tixeras 
del tioPapafras el sastre * 
si se pone á tijeretas. 

TlA, 

La Pepa fué : esa es muy mala; 
pero á la Inés , que es muy bella 
y humilde , la hablaré yo , 
y al instante será Vuestra. 
Yo voy á ver al Notario 
para que esta noche venga 
á casa , y nos capitulen. 

TÍO. 

¿A quién? Yo no quiero viejas. 

tía. 
Tampoco yo quiero viejo?. 
Usted espere , y atienda. 
A usted con Inés , y á mí 
con Colas ; y á esotra perra 
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yo la ataré hasta mañana , ^ 
que fcrt' un Gorfvórito la meta;' 

Muy bieri hecho ¿ £erp eri quafltó 
á la ínes y cuento con ella. 

Sin duda* 



*io. 



Muy- bien está. 

Agur Tio , ha^tá la vuelta. 

ESCENA VIL 
ElTioGinés svIq, 

• ' CÍ INÉS 1 . . : , ' . 

No h^y duda que la PepiBá - 
es algo mas pispireta; 
mas tampoco la otra es rana : 
y en fin , esto de las hembras - 
lo mismo es que las sandias , 
todas son verdes -por fuera ; - ■: 
mas no se sabe , hasta que 
la navaja las penetra , ° ' ; 
si son las pepitas blancas, 
coloradillas ó negras. 

02 



/ 



Pero ya tenemos Novia ► .. •,. r . ; r 

?ue es 1q que ínas .me ¡atoran*., 
báseme yo hoy , y j mañana 
lo ^Hfir.ywuow que. venga* í ;í «. ¡ 



* < 
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¿Si quierp 550 casarme, 

quien ha de replicarme? l, ;..,'. 

¡ó quintos . licenciados , 

bonita y agaac^ftl , 

heredarán n?i hacienda! 

y sobre h, ipfcriendfc ; -; .- > 

entre sí reñirán. 

A uno le daré azotes: 
á otro quitaré el moco: 
y ellos hUciendp el coco, 
coqiúigo jugaran. . : 

Tqncjré una Mariquita , 
qjie $er£ muy boiqta.,, 
ytaQ chiquirnüfa 9 
$ue- ignore, cpmp andar* 

Pero su padreciíjo, ..; 
como es amorosito-, 
así la enseñará : . 



£ O 



andar , andar, andar, 
- o - andar V flii vida , andar. ' 

mi r 



ESCEN-A VIH.. 
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\ dCaIXs„ y el dicho. 

vn 

indar, andar::- ¿digo^Tia, £oL*mwnddnd+ :- 
parece que cstái&fdeíieStir? . í::«>j r .:>. 

Es verdad que estoy contento, .< ..< 

COIfA3V> 

So no ; £ues la tiadLoisnzap \ : 

pie anda por todo «1 Lugar 

roscando do piwttaraén pocrt*; .■• .- " ~> 

il Notario , dos requiebros 

ne ha dicha- vA- j¡pa9p.?'DsÉefl vea vr.p -~~5 

i á un hocabre raa^or pf sar . 

s posible le suceda^ v»! «i r,' .. . v 

[uc no quererle. >>uoá¿ moza, >!> -i '•'"'• jj 

' requebrarle una vieja. 

Tía*: . "■; , ' • \)0" '! )>í 

la hecho muy Weñ : y tu 1 debes ^ - < 1 
tentó correspottSadaí, . > ^ o .: 
toque ha de ser ftis;-.. 






•14 Efc'TIO'Y XíA TÍA, 

COLAS. 

Mi madre? 



TÍO, 



■» •• 



No señor , e JioQ tta:¿- . . 

COLAS. 

. ^ >. i ¿Avílela I 
;no ? 
Tu mugen ¿Pue$ ^ué ]^nsab^ 

tan loca como {6? j lnídol 

ya es menester que.wted teng^ 






' i 



»H t- . » 



]iucio. .oin-:r.o:i y mó :" - " • -• 

;A qpfetosciños íViene ? <" 

Conforme ; pero á los 'treinta, w • 

Con que ^ juicios y medio ' ::■ m 

tendrá usted ; pues 1¿ setenta r no, 

y cinco ya no los puede ' Jv 

cumplir debaxo de txcnraW: .; ? r - ; 

Sobrino Colas , ahora; : . 
no es ocasióií de. chufletas. , m orteri 
sino pensar en ser -hombro ;*.■ r • ' 
de razón , vida sujeta^: ur* vi ¿J * . 



M TÍO T XA TL4.\ n 5 

paso grave, y fuera rondas, 
juegos , bayles y taberna. 

COLAS. 

Bien : y estarme todo ¿1 dia ' . 
mirando 4 - nii pqña Helena 
como Se le caen las canas, 
como los ojos se pelaa, 
y como yá anocheciendo 
el dia de las bellezas* r 
Tio , con tales I xúugcits ' ~ : 
ningún hombre se sujeta* 

Dadme solo* muger ; bella, 
y dexadme á mi después* 
Seré bueno., . 
seré quieto, 

Jr veréis que mansedumbre 
uego me pone el amorr 

Todo genio licencioso > 
todo espíritu brioso , 
la muger siempre domo. 
¿Qué deas, mo la daréis? 
respondedme, 
sí ó no. 
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Te daré cincuenta eo#s, ¿//u 
si no quieres á Lorenza. 

ESCENA ISLu-v 
Bartolo de soldpdo > y los dtcfof* 



» <; 

' 4» r 



j Amigos! 

j SeñorsBaífolo l ■ ;•<• 

jEra hora de que vinieras? 

Tío Gjnés f ,Cpl& /amigo ^ -•:». í>'.; 
¿cómo está por esta tierra* ■• w 
la gente? •'•"-• -, 1 " ; -" 

Todos ¿o lian, isuertq 

tfcsde que tu faltas de ella» 
La casa de Qi¿ ¿Alonso* • .... 
se cayó : parió Ja Tuertar. : -- > <• 
tres muchachos -tana jnoche^ . :r, i 
Blas hizo "una^basaí nueva •;> v* 
allá abaxo : una avenid* < Uio/ 
se llevó toda la huerta .cu o u 






c 



i **• ! « 



de los Guindos : la Cotorra 
tiene basquiif de seda, 
y zapatos colorados 
de tafetán : la 'Manuela 
enviudó ayer fte Pítóurras , 
y antes de ayer estaba hechá| 
Ja boda con jjuatt¡ Cominp. 
Oyes , oyes , ¿ñor te acuerda; 

del Sacristán ? Pues amigo , - 

le ha salido una postema 

en tal p¿te* *- ¿p^quó Sm£ 

Amigo, tiene una perra 

que ella ca#¿ y ivb' pó c °> «'• 2 

pero come una fanega 

de pan toditos 4o| <iia^ t 

Son muchas las cosas nuevas 

que hallarás en ei tugar, 

¿Y di , la Inés y la Pepa ^ *4¿!2*> 

se casaron ? r> " 

¿ & ....... 

ífa^dr acierto. * 

Pücs voy aiánfit?r¿te ; áverla% ' i ;•• 

Antes tcngo t «>fcJU¿*<-"' , ^ 3fcl ** ,fc * 



^ 
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TÍO, 

¡Que no esté k tía Lorenza 
en casa! voy á buscarla, : , 
antes, que al Soldado* vean» 
porque entre ¿l y vá sobrinq 
no me jueguen una mueca. 
A Dios Bartolo, hast^, luego. 

Donde ::«* , - <.,■*. . 



;r 



ESCENAS, 

* .1 I 

CW& y Hartólo. . 






• COLAS* 

Con que vaya hombre, ¿y qué tal 
es la vida Soldadesca ? 

BARTOLO. 

Digan lo que digan , no hay 
mejor vida ; y si no fuera 
por cuidar de mis hermanas t 

Íque tal qual no se pierda • jn <r> ¡. 
hadendilla de mis padres p 
atraque ua. tesoro ma dieran^c^ 



•' • * . r . I k 



pQ detaba la casaca,. ,, 
¡Qué vida tai} estupenda ! 

' ' " ' * COI, A». - ' 

2 Y di, has caminadp mjrcborf .<- » 

bajitoio, 

£íncq fnillones d? legu^ " f ~ 

. COLAS, ; - ~ 

jCon qu§ habrás ?5t^?nYcpe9,? 
Y enOcaña, y en IUcscas. 

Buca andar c^ : cw^nta^c algo,- s- 
de tu fortuna. : "•> ^ :¿ 

BARTOLO* '**-'* 

k T^a cuenta. 

Yo salí, de la aldea rocía r T. 
y ya vuelvo á lardea mareíala r 
he aprendido ájtc*3» el timbal : 
no me asusta^ fm& wicañtaa^t 
sé comer el- pao ;; ffe munición , 
y]^r á compás del clarín, 
guír,giür,guui^94b,guir,guir. 

ño hay vidar.^9io r dk* v ¿ b ro* 



A»' . *.«• J 



► i » 



» «■ 
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vi la niña Mía 
tras la casaquita, 
y se despepita . : ' 
por uh Capitán, 

La moza mediana '■■' a 

al Soldado se allana , 
y ; todos cortejan r ' 'p 

sin gastar ei pre. 

Y en tiempo de guerra 
nada hiy que temer, • ' * 
^ino acometer ^,r>t 
con muchos', ú solo , 

como hito Bartolo 
con todo enemigo. 

Y el mundo es testigq " ; 
~^qu¿ sabe vencer. *»■*'-.: 

COLAS?. 

¿Cofi que sabes vencer? 

7 Mucho» ( 

. COLAS. .., -¿ 

Pues vence á la Tia Lorenza^ 

que quiere casar 4 Inés : * ^ 

con el Tío , que- la Pepa -> t " 0ÍI 
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so encaróle en un 'Convento, 
y yo me case . con ella. 

Bartolo, 
¡Jesús y t qjkó desatínb! 
( colas * 
Oyes , pues tómalo , á üesta , 
que á buscar está el Notario , 
y al instante que anochezca 
se han de atar entrambas bodas» 

.BARTOLO. 

No será eso en . mi presencia. * 

COLAS. 

Pues ser£n otros testigos? 
pero aguarda que ya Uega 

Pasa e\ Notario , y se mete en la 
casa corriendo. 
el Notario, Señor Roque, 
señor Roque. A la otra puerta : 
entróse sin responder. > -< 

BARTOLO. 

¿Con que esto vá tan de priesa? 

Colas, * 

Por horas , y por minutos. 

3A1T0I&» * 

¿Pues qué remedio nos queda? 
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COLAS. 

Entrarnos tras ¿1 Notario ; 
coger la palabra de ellas, 
que nos dé fe y testimonio ¿ 
llevarlas luego á íá Iglesia , 
6 a casa del señor Cura ; 
hacer ló que nos prevenga ¿ 
y dispoiíer una soga ' * 
para los viejos. 

BARTOLO. 

Pues ea¿ 

cuñado , no hay qué temer i 

cuñado con fortaleza. abrázale. 

COLAS. 

Cori riias templanza cuñado* 
que como cuñado aprietas. 

Los dos. 
Pues buen ánimo > y á ver 
si los viejos escarmientan. 

ESCENA UITIMA. 
Van saliendo todos como se prevunt» 

TÍA. 

¿Dónde estará el Notario ¿ 

que no le puedo hallar ? • - * 



• 
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TÍO. 

Ya he visto yo á Bartolo ¿ 

que acaba dé llegar. 

í A dónde ¿ a dónde está? 

írio. 
Sin duda se ha marchado; 

TIÁ. 

En ¿asá se habrá entrado. 

Los dos. 
Vamos al punto allá; 

TÍA. 

El Notario está iuera. 

tío. 

Enviarle mil recados. 

Lb¿ dos. 
Fuerza es quedar casados; 
vamos al punto allá. 

Pejja , lites , Éartoío > y Colas , con el . 
Notario á la jpuerta. 

Aquatro. ^ ■-- 

Dígale usté al señor Cura; ; 

que nos vamos á casar ; 
porque nuestros corazones 

solo admiten la igualdad. 



J^iw */ Notaría corriendo, 
tío y tía* 

¿Qué es esto picáronse? 
¿ quién vio osadía igual ? 
vuestros atrevimientos 
sabremos castigar, 

Zo«r 4. rp >de mi corazón f 

usted puede perdonar, 
y si no me perdonare, . 
no por eso he de llorar, 

TÍO Y Til* . . 

¡Qué gran insolencia! 

Los quatro. . . 
¡Qué grande alegría! 

Tío y tía. . 
¡O qué picardía! 

Los quatro. 
\ Qué felicidad ! • " c 

pepa y Bartolo; 

Esposa querida 
mi mano tomad. 

INÉS Y COLAS. 

Mí mano es la muestra ■ 
de mi voluntad ...„ . 
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TÍO Y TI*; 

i Qrá grande insolencia ! 

Los quatro. 
i Qué grande alegria!. 

tío Y .TÜA. 

¡ Oh qué picardía^, . 

Loa quatro. , 
¡ Qué felicidad ! . ' i ^ 

Los quatro hay lando. v • 
Amor placentero <¿ 
que gozo nos da, .*..' x . - .. / 
nos hagtf felfces\, , 
y agur y mandar, r .vansrbaplandtr. 



í.:. r-'-i . > • ' ..:) 



Zar w/W separadps* y burlándose si uno 

dthotm* < t 



*r - ú.~rÁK\ r v, iíq. vi?... 
De ver á.Ja vieja, 
¡qué risa me dá! .o^ > 

El diablo del viejo Á. i svq : 
£ qué gracioso está f r ,<?,,* 1 

U1 i > pobre no tiene 

TOM. V. P 



••»> 



< t 
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i ya donde apelar. 

TÍO. 

Mamóla. 

TÍA. 

Mamola. / 
Los dos. 
No hay mas que rabiar. 

tía. 
Ya voló la Inés. 

Tío. - - 

Ya se fue Colas v ~j 

Los dos baylando. "■ 
Amor placentero ; 

que gozo nos da, 
k .. nos haga felices , ^' 

y agur r y mandan 

Sak Coro de Labradores y Labrador Ai 
con panderos y sonajas.'. 

CORO. : i" ¿- 

Gozense milf anos , 

}r sea para bien, ' * • '* ^ ' > 
a tia Lorenza | 
y el tio Gilíes y v 
que sea enhorabuena, 
qué sea para bietf: i 






• * «» 



gozénse mil años 
Lorenza y Ginés. 

Ya es esto «atraca. 

TÍO. . 

Ya es esto insolencia. 

Los ¿ios* 

Y ya no hay paciencia ; 

i mas que *e fia de hacer ? 

• \ TÍO. 

Señora Lorenza. ;* acercan. 

tía. 
Señor Don Giués. 

JLos dos. 
Pues todos lo dicen 
preciso ha de ser.' 

<" TÍO. 

Aquesta es riti mano* 

* - ¿TÍA* * M 

Mi mano esta es. v 

Los dos. 

Y el Cielo nos haga 
felices amen. 

CORO. 

Que sea enhorabuena , &c. 



v% 
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TOPOS.; 

Viva, viva la alegría, , w 
y difúndase el placer. 
Viva el gusto y el aplauso 
de auditorio tan cortés. 
Viva , viva la alegría , • '., 
y difundase el placer. ^ 



A f . -• 



Co» «» gracioso hayU .i* hs Labra- 
dores se da Jin. 







.1: 
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LA 

FERIA DE LA FORTUNA. 

SAYNETE. 



Aunque suele la fortuna 
ser sombra de mil enredos , 
tal vez y suele descubrirlos ' 
la luz del conocimiento; 
y dar la fortuna soga , 
d quien brindó los excesos. 



*3 
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PERSONAS. 



UN LABRADOR RICO. - 

EL DESENGAÑO. 

TRES CAMINANTES. 

UN VEGETE. 

SU HIJA. 

DOS PETIMETRAS MAJAS. 

UN BOTILLERO. 

U# LOCO. 

UN MENDIGO. 

UN LIBRERO. 

UN ESPADERO. 

CRIADOS. 



Teatro de selva larga. 



ft3* 




LA 



FERIA DE LA FORTUNA. 

Salen cantando y baylando quatro Muge- 

res con quatro Hombres, coronados d& 

guirnaldas de laureles , y ramos en las 

manos; y detrás el Labrador rico 

y dos Criados. 

cono. 

Ooy al tiempo cantemos la gala 

en dulces acordes unísonos ecos , 

que aunque dicen que el tiempo es locura, 

tal vez íes cordura vivir con él tiempo. 

Sea placar todo, 

todo festejos 

P4 
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á quien sabe adular con otoños , 
quanto piído enojar con inviernos. 



CRIADO I .° 



l No nos dirás á qué fin 
previenes fiestas, saliendo 
desde la Quinta al camino, 
adonde los pasageros 
pueden turbar tu quietud ? 

LABRADOR. 

Quando voy en busca de ellos , 
no es 'extraño, que á brindarles 
el gusto , salga al encuentro. 



CRIADO I.° 



jCon qué fin ? 

LABRADOR. 

Ya le sabrás, 

observando mis intentos. • 

< ■ » 

Sak el Caminante i.° d$ negro, con 
alforjas , irc. 

CAMINANTE I.° 

¡.Qué mala cosa es andar 
caminando un hombre i tiento ! 
Mas ya di con gente: Amigos, 
¿ sabreisme decir si es lejos 
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un sitio , en c que la fortuna 
feria general ha abierto - . 

para el comercio del mundo ? 

. criado i.° 
Todo el mundo es su comercio i 
y asi yo dudo que haya < 
donde resida de asiento. 

LABRADOS. 

Señor mío, por acá / 

tal mueble rio conocemos. - 

Solo de la Providencia 

vivimos ricos , contentos, 

y sin pesar hasta aquí : * 

aunque de* un Labrador de estos, 

sé que en la Corte , que es 

ese lugaron, soberbio ■ ~ < 

que miráis vecino,. hay • 

esa gran feria : y por eso 

para cortejar á quantos 

van y vienen, he dispuesto 

mil festejos en mi Quinta , 

porque ir i la. feria quiero, 

y tener en ella amigos ; 

que aunque tan feliz me veo» 

deseo mudar de estado. 
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¡CAMINANTE I.* 

Reformad ese desso; - . 

que entre lo ínfimo y lo sumo - . 
. es gran cosa estar enmedio , 
siendo de pompa y ultrage , 
peligrosos los extremos. . 

LABRADOR» , », 

¿ Cómo vais en busca de 
la fortuna > sin ser necio ? . 

CAMINANTE I.° 

Porque sin ella hasta ahora 
nadie pareció discreto. 

criapo i.° 
También de alia viene gente. 

Sale el Desengaño , bizarro jtor h 

izquierda* 

, * 

DESENGAÑO. 

Nube preñada de fuego 
aborte sobre tu rueda , 
fortuna; roiyipa el violento 
exe de tu rueda el rayo 
que despica mas incendios : 
Sea la bola de cristal . * . 
sobre que estrivas objeto 
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de muchachos , que á pedradas 
te hagan su entretenimiento, 
porque tantos escarmienten > 
como acuden inexpertos . 

á ganar en una mano 
lo que con dos no adquirieron. 
De tí he derrengarme, i todos 
tus engaños previniendo/ 
quantos á la feria vayan. 

Sale Caminante a.° 

, CAMINANTE 2.° 

2 Es este el camino recto . . 
de la plaza donde tiene 
feria la fortuna? 

DESENGAÑO. 

Necio . 
caminante , que diriges 
la dudosa planta al riesgo, 
detente. 

CAMINANTE 2.° 

Dígole á usted > 
Señor mió i que no quiero, 
que soy mozo dp esperanzas > 
y de adelantarme pierdo 
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todo lo que me detenga. 

Sak el. Vegete ^em su Hija en ir age hh 

tiesto y con manto. 

HIJA. 

Aqui hay gente , preguntemos. 

VEJETE. 

Hija mía , ¿ vas cansada i ■ 

HIJA. 

Con el honor de Escudero 
tan honrado , como padre , 
que es galán al mismo tiempo, 
no puedo ir sino gustosa* 

VEGETE» 

Paloma , yo te lo creo. . . 

f 
Sak él Botillero por la izquierda di Mi- 
litar sin espada cantando* 

• 

botillero canta. 
Fortuna, fortuna, 
bien haya tu auxilio: 
pues quien te merece 
alhagos propicios, 
en valde se cansa 
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con armas y libros. 
Fortuna, fortuna, 
bien haya tu auxilio* 

LABRADO*. 

Este canta el propio caso, 
jue el otro salió gruñendo. 

djbsíngaKo. 
vos venís ahora al mundo , 
[i de poco os ponéis lelo. 
Yo he visto casa en que había 
:n el <juarto bajo un muerto, 
un bayle en el principal , 
en el segundo nn bateo , ' 
ensayando una comedia 
estaban en el tercero, 
y en el tejado dos gatos , . 
diciéndose chicoleos > , 
jue es mas extraño ,. que ver . ; 

en los que á una feria fueron , 
vengan lo6 unos cantando , m . ¡ 
y los otros maldiciendo. ; , 

Salen las ato .Petimetraf majas de has-. 

quinas y mantillas. . 

petimetre a» a - 

Vé con cuidado Qjnjbiela ; ^ t 
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no perdamos ,el paseo, :.; jio. 
si marramos el camino. , ; . . ::. j 

Con las señas que traemos^ 
mucho será no encontrar • 
á la fortuna bieft presto* 

LA ^k ADOR . • 

¿ Qué caudal '4Íe varán estas ¿ ¿in- . 
á la feria? .,■■-■ r ¿o - 

• cÍMAfca i; a - >■-.•.• 
Yatveremosi. -•,* f : : 

r 

í ' . . . . - 

t ' * ' it .■ 

Afuera de pretensíoités * ^ ;-> n*j . 
vayan méritos arredro ¿ c i ' „- » 
y la razón noramala * ■« '^i^ 
que eso es andar por rodeos* : j . v. 
vamos á ver Já fortuna > 
golpe en bola , qfue si lleg* 
á ocasión, no neceóte •-■•-' 

ni ser poblé , ni ser cuerdo % 

* * - 

que en su tribunal üo se hacen 
pruebas para dar empfcos. 

Este , conío loefr, entíefld* • - 



< . f i 
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de la ibrtuna el concepto. • < 



*^ 



I,> 



Sale el Mendigo <d? militar a h antiguo y 
estropeado v por la izquierda* 



MEH&IGÓ. 

¡Que aquellos .que á la trasera 
no llevaran mis "abuelos - : < " 
por lacayos /vayan- hoy 
tan soberbiamente, dentro . 
de los coches , porque ? tienen 
los caudales que adquirieron 
en feria de la fortuna, 
puestos á ganancias ! ¿ Cielos, 
siendo quien soy , abatido ? 

• Vase por l medio de todos. 

DESENGAÑO. 

También es loco» pues necio, 
quiere sin apKcsoion, ' *'> 
solo por quien es, el premio. 

LACADOR. 

Marchó sin hablar palabra. -• - 

dmkngaSo. 
Un noble i£ofce y' soberbio , 
como nó cabe en alguna; : Á 
de todas parte^xv^-huyei^Ow 



I A 



r • 



>.í 



(, 
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-v «ftrfr C¿»iitaffto~3¿ acelerado* 

CAMINANTE 3. 

Por '^eippÉe^ea alabado 

el SeiwK.ife'^A Gallegps, ,.\\ 

Está cerca :::- 

l^bkapoju 

y lo que dista sahremfftr? Am i 

CAMINANÍJS; J,? t # v 

A la feria. < * 



« • » 



/, . XOCp^q « '.'i:.*->' ¿oí •- 
: Espérese*; iri*;- ?•-' L-íilv 
que allá vamos todo?Iuegcú d ti. ti:- .., 

• • 1 r ' • • > 1 • . • « 

Sale el Librero, y el MrftafkrQ', tatgado 
. el uno.ílt. libros , y elQtrofc.amasf 

i 

Si después de las 4<$ .«HjfaB. r.¿ 51. > 
de las edades y, el jJesfc^j .«.•.!. L . io^ : 
el camino equivocamos,/ < 
no fuera mal chtfGQt.q ■nJAii i\ oúV:'. 

t . / ?3s««¡la$>t~'on ' 

pero no fuera fampoto, j «, ; bJ < •» o¡ 
de nuestra dorada :ag9no».jt. ; «*. vi - 
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¿Señqr^, qtaica son ustedes, ? 

sepamos r y á donde bueqq 
uaos y otxos ? 

algünqs. *" - * • 

. 4 «4 Ja feria. 

DESENGAÑO. 

Si sirve de algo elexemplo, 
de quien de l&-/eria viene 
castigado;:- 

Í.OCQ., , 

Ijío lo Q-eq: , 
que el dia de ma$ . ladrones» , 
es el que ahorcan luno.de ellos. / 

• DESENG AKq, } » 

Volved atrás¿, y vivid ; . .. 

de vuestra suerte $?nt£j}tos, : 

si es mediana : si infeliz :■ \ 

naced del mérito medios * . 

para la felicidad; . 

pero no expongas el ¿resto *.., . \ u$> $ v 4 

de vuestra vida en h mano .. . : r : J ', 

de la fotfípa # vqueri^ndo„ ; , /.,;,*'., 

por subir á mucho en breve ,¡ - .//.. "^ ] 

tasar á n^ w$ pjrest^ . \ \ ' " ' V " * 

T0M. V. Q 



T s 
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¿ABRABOlt» 

Bien lo hace el Padre , mas jnzgo, 

que lo predica en desierto : 
¿quédeos? 

Que lo estimamos» 
pero que ir allá queremos. 

DESENGAÑO- 

Pues ya que vais , porque nb 
entréis sin conocimiento M ~ ; : ' 
l qué méritos y caudales 
lleváis para haeéfc enípfeo/ 
me decid % y os diré yo- 
si os conviene- ir ó volveros ? 

Yo voy fiado en la industria 

y en et disfraz de 'este negro 

color * para acreditar 

en la feria lo extftftgeró» ■ - 

pues con qualquier mascarilla» 

dicen que mudhos haft hecho ; ' 

en ella grandes^uj&Ies ¿ 

y al contrario, elque hace cUDjpeSo 

de manos y rostro ürápics * ' •• - ' 

luego se cae de haxubramueito^ ' 






t% 



t > 
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LABRADOR. 

Ya puede éste andarse solo, 

MSÉNGAÑO. 

Id con Dios ; pero os advierto 
que tengáis grande cuidado 
con el oficio, pues vemos , 
que aunque suele la fortuna 
ser sombra de mil enredos , 
tal vez suele descubrirlo^ - * 
la luz del conocimiento ; 
y dar la fortuna soga 
á quien brindo los excesos. 

^ CAMBANTE 2.° 

Yo $ Senoí, he sido siempre 
inclinado por extremo 
i oficina i y como no hay 

mas de Ja del Jfiel de fechos 

en mi Lugar í voy á ver \ , 

si entre paysanos y deudos - 

hallo quien *ne dé la mana 

en la feria, - i 

IABRADOR. 

¿Sois Manchego? 

K ' DESENGAÑO. V 

No : que seguu sus designios, 
« , sí yo mal no comprehendo , 

Q3 
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de las Provincias Unidas». 
¿Sabéis leer? 

„ CAKIKAKTE * * 

r Ya deletrea. 

MSENGAÑO. 

¿Y escribir ? 

CAMBASTE. V* 

Áado de treiatau 
¿Y orthografia? • 

CAMINANTE 24.° . 

¿Qué es eso? asiutáu. 

" IAJMLAjDOS;» ; 

Nada: qae os pregunta naaJU t ••. 
Dke el pobre Caballera ...-.< 
que deletrea el romance , 
¿ y queréis que entienda griega? 
¿ Vais muy rico ? 

. De favor, 

en estas cartas que llevo 
para sugetos visibles.- . r 

Pues vos lo sere¿& mas presto, 
con el favor, que pudierais ... : 
con la so¿4©aaa texto. . v ;.: • 
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I^LBRAI>OJU 

l Y ustedes dos , Señoritas, 
van también por su dinero , 
á la feria ? 

PETJMETRA I * 

No Señor, 
que vamos por el ageno. 

LABRADO*. 

I Llevan "tartas favoritas? 

JPETí METRA i/ 

Si Señor. •* 

LABRADO*. 

¿Y a qué sugetos? 

P5TIMETRA a/. 

Mare usted los sobrescritos , 

y lo sabrá. Destápame. 

X.AB&ABOJL. 

Podo y temo, 
si es Montalvan quien escribe f 
porque para tbdds ko , 
*a Jos sobrescritos 

PETIMETRA 2 * . . 

• • Vamos 
distinguiendo ese concepto; 
que aunque habla con todos f no es 
acaso para uno y medio. „ 
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LABRADOR. 

Con que sea por* uno , v 
y ese sc^ yo, me contento, 

DESENGAÑO. 

Vamos claros , Señoritas , 

l qué personas y qué empleos ? 

PETl METRA I.* 

Majas , con perdón de usted. 

LABRADOR. 

I Majas con todo ese aseo ? 
Cierto que al verlas , las tuv$ 
por usías lp que menos. 

PETIMETEA 2. a 

* * 

l No sabe usted que en el mundg 
anda ya todo revuelto ? 
compadre ? 

LABRADOR, 

Si lo andará , 
pero por mí no lo apruebo. 

PETIMETfcA 2. a 

Ninguno lo aprpeba , y todos 
lo admiten. 

PETIMETRA 1. a 

l Y qué tenemos 
que parezcamos usias ? 
i Por calles y por paseos 



so andan ellas imitando 
nuestro trage y «ateneo. ,. 
por parecer majas? Pues 
¡¿qué hora ha sido mal hecho 
que si ellas nos arremedan, 
aquí las arremedeíw»? 
GabaL 

La iaz©n tes sobra: 
¡y han de aplicarse al comercio? . . 

De gara varos. 

DESENGAÑO. 

Cuidado, 
que cuesta muy caro el hierro 
<k la fortuna en la feria. 

Si eso hay, nos aplicaremos 
a nuestras habilidades. 

X.AS1AP01U • - 

Quaks son saber deseo. 

PETIMETJLA I * 

Cantar y baylar. 

X ABRADOJU 

¿De veras? 

.'. 
Q4 
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PETIMETRA %.* 

¡Escuche, si quiera verlo. 

Canta Seguidillas i sola* 

' LABRADOR, 

Bella cosa ! lastima es , 
que no dure un año entero. 

PETIMETRA I¿* 

Por eso no se lastime , 
que quando quiera le ofrezca 
una tonadilla sola. 

' LABRADOR, • 

Pues al punto. 

PETI ME TJt A I.? 

Estén atentos, 
CantaJonadiUa sola, 

CAMINANTE I. ° 

Muy bien lo cantan : veamos 
si tienen el primor mesmo 
en baylar. 

LABRADORA I.* 

¿ Y que > nosotras 
mirándolas nos estemos • 
mano sobre mano ? vaya 
que es buen paso : canta, Pedro 
y que ellas bayleií ó n©¿ j 
acá los ocho baylemos. 



f s 
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cajíínants 3. 
Y los seis á estotro lado , 
y ármese el ]o\\¡n completo, 

Todps, 
norabuena- 

UNO. 

Ya tenéis 
puesta la música eiynediq, 

* * 

Pones* d cantar enmedio del tablada , ^ 
¿ un lado baylan seguidillas de ocho , 

^ ¿í p/r de setSy ' f 

PETIMRTRAS. 

¿Hay otra cosa en que a ustedes 
pueda servir nuestro afecto ? 

DESENGAÑO. 

Id seguras á k &"* 9 
que nadie Ueya mas cierto 
modo de ganar , que quien 
vá á brindar con pasatiempos. 

labrador. 
i Qué es eso de ir ? No Señor , 
que han de ayudar al festejo 
i que convido á mi Quinta 
í todos los pasageros, 

- '"''¿Sí 
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ALGUNOS* 

Vamos pttes i disponerle. 

PET1METRAS, % 

Por nosotras desde luego* 

LABRADOR. 

Id , que luego llevo i todos* 

Los #, 
Vamos, y sea diciendo <::- 

Vanse ¡haciendo fitkbra y cantando. 
,Sea placer iodo , fice. 

LABRADOR. 

I Y á qué vais yqs á la feria i 
con esa dama , buen viejo 2 

A ver si allá puedo hacer 
de su honestidad empleo. 

DESENGAÑO. 

Como entre Jiombres y mugeres 
está tan franco el comercio , 
lleváis en la honestidad 
genero de poco precio, 
antiguo y nada de moda. 

HIJA. 

Padre imitó á sus abuelos 
en mi crianza , cuidando 
de mis adelantamientos 
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y mi recato; mas no 
de que en los públicos puestos 
fuese vista y obsequiada , 
dándome con aquel texto, 
de que el buen paño se vendp 
en él arca , sin dar de ello 
muestra alguna ; pero ,el pobrp 
se engañó de medio a medio : 
que ]os hombres corren todas 
las tiendas de sus deseos, 
todas las piezas alaban , 
pillan Jas muestras de ciento , 
y donde no se la dan f 
suelen no volver , diciendo , 
que quando se les recata , 
no será el género bueno. 

LABRADOR. 

Hija , qualquier pieza pierd$ 

mucho con el manoseo. 

. * %. » 

y el propio que la aja , muda 
al instante de concepto : 
y donde no le dan muestras y 
ajusta y dexa el dinero. 

BOTILLERO. 

En vos hallé lo que busco , 
y os elijo por mi dueño ; 
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pues habiendo conseguido 
en esta feria un soberbio 
caudal , muger dpseaba 
de razón y de gobierno , 
que me le opnserve. 

CAMINANTE I.* 

I Y como 

habéis logrado ese aumento? 

BOTULURO, 

Con una botillería 
que puse alli. 

DESENGAÑO. 

Yo lo creo; 
que de géneros que dañan, 
se vende mucho ¿ buen presio, 

LABRADOR» 

Supongo que habría licores > 
un par de quartos secretos , 
por si iba algún contrabando , 
y tendríais mozos diestros 
en sacar toda la tienda 
quando hay gatyu en empeño 
de cortejar, á golosas ; 
y otras maulas que no cuento , 
y yo sé. 
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BOTIIXUAO. 

Ello de algún modo 
se ha de hacer tanto dinero; 

DESSKGA&O. 

Y de algún modo también 

se ha de llenar el infierno. enfadado. 

¡ Oh anhelos de la fortuna ! 

LAB HADO*. 

i Por qué la ponéis tal gesto 
i la fortuna l porque 
no venís a lo que pienso 
maltratado; antes venís 
como un feliz caballero , 
rico y lleno de galones. 

DJESINGAÑO. 

c Con que yazgáis según eso , 
que quantos andan vizarros 
son felices? 

XABRADOJt. 

Si por ciertp. . 

P£S£NGASo: 

Pues estáis .equivocado r . :, ■ ) \ 

que en los que van de ora llenos 
unos lo llevan fiambre, - • I 

y otro* sudado ;y no tenga <¡ 

por feliz i hombre que debe. 
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ni al que s? viste de ageno. 

LABRADOR. 

Vos me convencéis. 

LIBRERO. 

I Amigos, 
mandan algo de provecho ? 

DESENGAÑO. 

¿Qué lleváis los dos ? 

UBRERO. 

Ya libro» 

útiles y antiguos lleva, 

DESENGAÑO* - 

Mala venta y peor fortuna 
tendréis , si como Librero 
os presentáis en la feria ; 
preguntad si hay en el pueblo 
polvorista, y pagará 
cada arroba de conceptos r 
que ilustrar pueden un mundo , 
á real , si el papel es bueno. 

ESPADERO. 

2 Qué tal me irá con mis armas, ? 

DESENGAÑO. 

Pronosticóos mal suceso 

también , que espadas de esgrima f 

solo ya las conocemos 
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por el nombre » id , y trocedlas 
á espadiríitos del tiempo , 
que aunque sea la hoja de palo , 
no importa ^ ai el puño es bello* 

JLABRADOR. 

Para asadores ser puede 
las compre aiguu {Juanero. 

CAMINANTE 3. 

Señor,, usted que es sabiondo, 
l quiere escucharme un secreto ? 

DESENGAÑO* 

Hombre > ya te vi hacer juegos 
de manos. 

CAMINANTE 3. 

Pufes aun hago otro, . 
coa mas propiedad que aquellos. 

/ DESENGAÑO- - 

¿Qual> 

CAMINANTE 3^* ' " 

Pasar á mi voisiüo ; 
U moneda del age no. 
Pera ya mudé de idea , 
y por esa saber quiero 
4 como ea la feria vao, 
los granos» 
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DESENGAÑO. 

¿De que granero ? 
Porque fray granos de substancia, 
y hay otros granos perversos. 

CAMINANTE 3.* 

Los mas baratos. 

CAMINANTE. I,° 

Tampoco 

se puede dar regla en eso , 
porque tal vez los peores 
se pagan á mayor precio* 

• * _ 

Sale el. Mendigo. 

MENDIGO. 

¿Dais, Stsaor, una limosna? 

LABRADOR. . 

Al holgazán se la niego. 

MENDIGO. 

Mirad que decís : ¿ sabéis . 
que habláis con uu Caballero i 

LABRADOR. 

Mentís : porque h nobleza 
de los trabajos fue premio . 
en artes , armas y .ciencias; 
y del honor está lejos , 
el que quiere mas ser tuno , 
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que estar á un decente sueldo, 

MENDIGO. 

A no ser por no ipanchar 
en un villano el acqro::» 

Todos. 
Poco á poco, que nos toca 
á todos el defenderlo. 

LABRADOR. 

Como í mí el daros las gracias : 
y pues que va anocheciendo é 
seguidme todos adonde 
veáis en mi Coliseo , 
un paso cantado , y otro 
cifrado en los movyíiiefltps 
de un jocoso extraño bayle* 

loco, i 
¿ Y con qué lt pagareftios* 
al Señor tanta fineza i 

LABRADOR. 

Puede ser que llegue tiempo 
que nos veamos en la feria. 

DESENGAÑO. 

¿Con que habrá motivo nuevo 
de criticar? 

criado i.° 
Y entretanto 

TOM. V. A 
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que csc llega ::- 

Con todos. 

Pediremos, 
á quien hoy nos favorece 
el perdón de nuestros yerros. 
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NOVIOS ESPANTADOS. 

s 

SAYNETE, 

. '_ • 

O 

COMEDIA EN ÜN ACTO. 
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¡ Qudnto mas felices fueran , 
qudntos \ partidos hallaran v 
mas ventajosos y breves r t ■ . 
si meditasen las Damas 
jóvenes que los adornos 
caros , y la extravagancia , 
en vez de atraer los hombres 
de mérito , los espantanl 
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PERSONAS. 



d. prudencio , Cabalkrp 4c Madrid.* 
d.*'GErva$ia : , su sobrina. ' 
pasqu ala , Criada. 
gilito , Page* - A - 

d. jorge , Novio ¿fe Dtó/ Gervasia. 
beltran, Serrano Navio de Pasquala* 
t>. zACAOttASj, Abogqdq FfgPVfar ', 
M r . trictrac , Modista Francés. 
Xjracan , Peluquero de Damas. 






£# ¿ww* ¥r)supone en Madrid, y Pie- 
za de tertuliaren easd de I>. Prudencio. 
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LOS 
NOVIOS ESPANTADOS. 

MI Teatro representa sala 'de Tertulia 
en casa aVVm Prudencio ¿ton mesa de 
escribanía, sillas , .irc. Al '.levantar - e¡ 
telón estarán elBoge sentado en la mesa 
escribiendo , / el Peluquero. 
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PEUÍQUEHO. 



puesto usted todo clara? 

FAGE. 

Yo no me he dexado nada 
le quinto me ha ido diciendo. 

PSUJQUX&O. 

lea usted, á ver si falta 
iguna cosa^ i, , > „ : . 
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PAGE. 

* I Pues qué 
' con lo apuntado no basta ? 

PELUQUERO. 

¿Qúé,se£.yo?.JLea usted, w 

PAGE. 

„ de las cosas necesarias 
„ que se; deb54.~tcqcr ; montas 
„ para peynar á mi ama. * 
„ Quatro papeles de polvos , 
„ y tres botes de pomada»* - r . 
„. grandes, d$ oJor de VzrkJ* 
¿xa qué huele , París ?;'... . 
. . . ' peluqueuq, .-. 

•; < 'Vaya, 
adelante. 

„ Ün gran pañuelo % 
* „ y quatí<r viras de gasa • 
„ rayada. 

.o ¿Y no ha, pufesto usted 
que de la mejor de Italia? 

<*--PAGE« **¿ / t* 

Si Señor : „ ocho de cinta 
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, con esterilla muy ancha 

, á listas , y tres de angosta ; 

, vara y media de. bordada 

, de piedras menudas negras 

„ y lantejuelas de r plata ; 

, (juatro papeles de orquillas 

, grandes , chicas y medianas , . 

> y otros tantos de alfileres : 

, dos grandes plumas jaspeadas 

, de las ricas , : dos acules , 

i un airón negro , y dos blancas." 

PELUQUERO., 

Bien. No se si falta mas... 

Las> flores las hay ; en casa 

s i son menester* Eh fin , 

aponga usted que se trayga 

todo eso , mientras yo 

peyno á Doña Cayetana ; 

que si aígo se me ha olvidado , 

en Madrid todo se halla 

*1 punto con el dinero* *pase. 

. , PAGE. 

^W* que no se hallara 
n *da de esto. ¡Qué receta! 

Sale jp~ prudencio. 
i Güito con quiep. hablabas? 

M 
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PAGE. . 

Con esta lista que dexá 
de todas las zarandajas 
precisas el Peluquero 
para peinar á mi ama. 

D. prudenció. 
¿Y quién ha dé traerlas? 

PAGB, 



Yo> 



que no están léjófc de casa 
en la de Mí. Trictrac. 

P . 1>RUÍ>ENCI0. 

Pues quando por días vayas, 
dile que las traiga él propio , 
y con la cuenta ajustada 
de su importé a 

PAGE. 

¿ A su cóñétónda J 

r • b. PiübENtítO. 

Obedece pronto, y calla. 

págIL 
Bien cerca esta. De este modo ap. 
voy sin sombrero ni espada. *£**. 

D. PRUDENCIO. 

¿ De quando acá hii sobrina 
hace este excesó ? Pasquala. 
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Sak Pasquala* 

pASQUAtA. 

Señor, 

. 3>. PRUDENCIO, 

2 Qué estabas haciendo 2 
?asqoa¿a, 
Estamos muy ocupadas 
hoy , porque hasta la cotilla 
ha querido estrenar mi ama , 
y ahora se la está probando. 
Ah si; ya se me olvidaba 9 
déme usted áiét y seis, pesos 
en que la tiene ajustada , 
y ocho para el Zapatero* 

J>. PKÜDSNCIO, 

¿Ocho pesos? 

¥AS<>ÜA£A, 

Y ocho gracias; 
que hay zapatos que el bordado 
solo , cuesta una medalla. 

No los tengo aquí i á los dos 
diles que vuelvan mañana, 

pascuala, 
Muy bien, 



t. 
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B, PRUDENCIO. 

Estucha una. cosa; 
pero ha de $ejr reservada 
entre los dos, . 

PASQUAI,A ? 

La mejor 
prenda mía es lo callada. 

D. PRUDENCIO- 

¿Qué idea tiene estarna, . 
que ha sido taa moderada 
en sus ideas y adorno 
hasta aqui , en ix taa viz^rw 
hoy ? 

PAjBQUA*>, 

No lo sabe usted tqdo. t 
¡ Que zagalejo , qué bata , 
qué collar , y qué pendientes 
largos ¿de los qu$ se pagan 
por oro , y son de oropel , 
pues qué cabriole, con martas 
cebollinas ! ¡ Qué abanico 
ha encargado L No habrá Dama 
mas bien puesta en la visita* 
Sin duda esta npehe saca 
de la función quatro novios 
que le hacen muchas ventajas 
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á Don Jorge. 

D. PRUDENCIO, 

No es tan fácil, 
que es un mozo de muy altas 
prendas. 

pasquaxa. 
Pero es tan serióte : r # t 

D. PRUDENCIO. 

i Crees que por eso la enfada ? 

PASQUALA, . i 

No Señor ; su merced dice 
que le quiere , y me le alab^ 
mucho ; ' pero f n su lugar 
yo , Señor , reflexionara . 
que el soltero que corteja. 
solo á su novia , no bayla 
mas que minuetes, se viste, 
solo de ropas de España , 
no lleva mas que un relox, 
gusta de leer piudiq .. y habla , 
poco , pasea con Curas , 
no freqüenta la Fontana, 
no se peina en erizon, 
juega solo quando falta 
pie y á tanto moderado , 
á las diez se va á la cama 
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y se levanta á las cinco, 
con otras extravagancias 
que tiene el Señor Don Jorge 
de solterón; si se casa, 
será el marido mas serio , 
mas puntual y mas machaca 
de Madrid , y su parienta * 1 
la muger mas desdichada. 

J>. PRUDENCIO, ' 

Tú piensas asi , y yo sé 
que mi sobrina Gervasia 
piensa siempre de otro modo. . 

PASQÜALA. 

Pues quizá desde que trata 
i las vecinas de enfrente , 
y las vé que estrenan quantas 
modas salen cada dia, 
y los cortejos que arrastran ; 
hoy que se ofrece lucirlo, 
se las quiere empatar. 

D. PRUDENCIO. 

Basta: 

ya de este extraño delirio 
está entendida la causa : 
tiene cerca el maL exempla, < 
es huérfana, no le falta : V _ . 
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mérito y tiene dinero, 
con que es , preciso que caiga 
en el precipicio , quanto 
menos de él está enterada. 

Dentrp Doña Gervasia. 

D. a GERVASIA. # 

Chica. 

I>. PRUDENCIO. 

Vete luego , y cuenta 
que calles. 

pasquala: 

j , . Como una estatua. 

¡Qué mal que le sabe al rio ap. . 

esto de soltar la plata ! *vase\ 

Dentro B citrón* 
Alabao sea Dios. 

2>. PRUDENCIO. 

Quien sea 
P« ^adelante. 

Sale Beltran de Payo de Sierra* 

BELTRAN, 

Do gracias, 

P. PRUDENCIO. • ' 

¡ v)h amigo Beltran ! ¿ Qué es eso ? 

Como no vino la Pasqua 



j 
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según dixo, discurrimos 
que con la herencia olvidaba 
á la Pasqualita . 

BEtTRAN. 

¿ Cómo 
era fácil olvidalla ? 
Asin se vuelven atrás 
los hombres de sus palabras, 
quando dicen que las quieren 
á las mugeres honradas ? * 

D. PRUDENCIO. 

¿Y no la has visto en ma¿ de un 
año y medio , qué está en caáa ? 

BELTRAN. 

En sabiendo que están güeñas , 
¿para qué es alborotallas 
un hombre, y alborotase - 
mientras la boda no qua ja ? 
Ahora tal qual con la herencia 
de mi tia, que Dios hayga, 
estamos en positura 
de casarnos y llevarla, 

I>. PRUDENCIO. 

; Y á eso vienes ? 

BELTRAN. '. r 

Si Seño* : v 
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y pronto , sí usted no manda 
otra cosa. 

D. PRUDENCIO. 

Ya verás, 
que buena moza , y qué guapa 
la tienes. 

BELTRAN. 

Dios la bendiga , 
y pague á sus amos tanta 
caridad. 

J>. PRUDENCIO. 

¿Y heredas mucho ? 

I>. BELTRAN. 

Tres borricos , una Casa 

muy grande con su portal , 

dos piezas que hacen á sala , 

¿ cocina , á dormitorio 

y palomar: una quadra 

para seis bestias , y yo 

he pensado en alargalla : 

porque aunque todo esto es chico, 

el corralón es alhaja : 

un cofre , dos escritorios ' 

rotos , y algunas estampas 

que valen qualquier dinero, ' 

sino estuvieran ahumada*. 
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Sak Mr. Trictrac , Modista Francés, 
y el Pagt con un cajón* 

PAGE» 

Entre usted conmigo á ver 
si los géneros . agradan 
á mi ama. 

m. trictrac. 
Gui Monsiu; 
me asicuro que Madama 
será contenta. 

¿Quée_se$o, 

Güito? 

PAGK. 

^ JLas xarí 
para el peinado. 

3>. PRUDENCIO.- 

La cuenta. 

k. TRICTRAC 

Estará luego formada * 
si Señora 

Entrad. 

H- TKigTRAC. 

AÍlquí, 
% Vanse Iqs dos,* * 




2 No se puede .ver al ama í 

D. ?KUI>ÍNQIQ. 

Luego, JVfas querrá usted ver 
loque le importa* Pasquala. 

Ya voy. 

j>. PRypiNCio. 
¿ Conoces la voz ? 

BELTUAN. 

Aíe parece mas delgada 
que la que trajo. 

2>« PRUDENCIO, 

Será, 
quizá virtud de las aguas 
de Madrid. 

3ELTRAN. 

Y a . ;. 

Sale Pasquala. 

JPASQVALA. 

¿ Qué , queréis ? . 
Pero Beltran de mi alma, 
seas bien venido, ¿Quando alegre. [ r 
has llegado ? , " 

BELTKAN.. 

¿ Con quién habla * serio, 

TOM.V. S 
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esta Señora? ¿Es también * t 
sobrina de usted ó hermana ?'- \ ' k 

*ASQUAUU 

Si soy yOr ■ • saítakdo. 

BELTKAN. * • 

¿Y quiért es usted? 

D. PRUDENCIO* 

¿No conoces á Pascjfcala 

tu novia? *i 

MLTXAlT, 

Dale, á esa sí* ; 
pero esta no tiene traza v 

de haber estado en la Sierra 

escardando al sol-, descalza 

r 

de pie y pierna , mantenida ' 
con pan de centeno y cabra» 

x>. PRUiréNCiq» 
Tü vienes ciego. 

* BELTRAN» 

Y ustedes 
parece que tienen ¿ana , 

como son Carnestolendas , 
y me ven con las polainas, 
de hacerme una burla ; pues 
á fctra > «pe esa no Jasa- 
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Stf&MTADOS. - 
P. HlftDfiKJClO; 

Mírala bien. 

Un poquillo 
se Ic parece en las baria»* ; 
pero la otra tiene uo cuerpo 
lo propiú. que. una tinaja , 
y esta es como un asador ¿ 
la otra tiene media, vara 
de pie, y ésta media tercia * 
la otra tenia tan.ancha 
la frente como.San Pedro $ 
y ésta tan chica y tan rara 
como las monas ; la otra 
tenia paño en la cara , 
ésta tiene ¿asoliso; 
otra traía una saya 
del paño de por allá 
que valia poco , y Maattia 
tiene mejor atavio 
que en mi tierra las hidalga* 
nías rica* y ganaderas. ¡ 
Si conoceré á Pascuala 
yo , que dende tamañito 
le^ eché el ojo encima para í 
nu esposa ? Échela usté acá 



»?f 
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H y déxemonos de chanzas. < .*i 
5¿&» el Page y Mr. Tmtrac di dentro. 
Buelva usted pronto. . ;:;■.. 



Mi TKICTRAC. ^ u» 



» !, 



Un mompnt, 

guante prando las alacas. u • » o «í » • 

pur escoquer» y soy vuelto t - 

tut allor. » i-i vinr* 

J>. PRUDENCIO^ 

¿ Por qué se marcha - 

ese hombre sin dar la cuenta ? : . • 

> • 

£1 nos la dará biea larga.: r j 
¡ Oh , nuestro amigo Bekran ! 
Sea enhorabuena , Paaquala^i:: 

BELTRAN. 'iv 

¡Otra! £:• r f • 

PAGE. ^ '-:.. «. 

¿Qué:tal? Me. parece < 
que está un poco mas .medrada , 
y mas decente que - vino, i 

¿Y es esta ? ¿ 



.• » ^ 



.*íon$o;$eas machaca. 

BELTRAN. 

será efecto dé Jas aguas 
de Madrid. 



r ¡.'.i* j 



•• , .-4 

1 • i . * 



».' * t. 



que i las god|fc 1 »fcIga«ij f#tll|i; . i >, : 
blanquean %•& po*en^ f , ¿ ,/,., ¡ 

y convierten &b§ens|i^; íáll>1 .,. , 

en usías* #f _-¡ •— ^3 jj¿ ^y;, , 

m Pues Señora, c c ^ ; , 4ii u 
sea Usia bien J^^^ a 

No seas bufop» .¿Y, las grites 

de allá? .,. ^ t - :: - /. ' 

BELTRAN. .■ 

Cflq ion m^as caras 

y tan ma^ &^^m*%> O 
quando las dexaste estaban ; 
que allá no est^L la herpiosura 
,m,la ; ropa t^nTaara^ \ v - 

d/zacarias dentro* 
¿Se puede entrar ? , v .,* f 

* s 3 



t 7 8 - ioiwóffol 

ü. PRÚDBNfcí*. 

< Si Señor. 



« i 
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Sale Don ZMaríaí&Afá&j¡gi*fo. 

El hallar á usted en casa, ••- : * a -'' 

Señor Don Prudenció , ya es 

un paso felie o,ue abanza l 

mi fortuna,- per la senda ^ •"" *'"'[ 

de la amistad -vuestra -j, para* 

llegar al término donde/ 

se corone su esperanza. 

»vpaoi>J5HCio. 

¿Qué mandáis? • • ' ; 

P. ZACA**A¡5.' 

Quedclho$ solos. 

Da ác almorzar , y agasaja 

á Beltran. " ^ 

^asqualA. 1 

Con inuch^ gustó 

voy. 

Yo voy de mala- gana, vanst* 
page: 
Este .vino por sardina, 



^ .. i . • . «> «■ 
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hallóla trucha^ y se csama. 

Sale Ifo.jCrjftrae. 
u. TRitmApíjkí un papel dD. Prudeneü. 
La conta de los gejréosí 
de tocador* 3íea M*áama 
hará sus otros buea gustos* 
yo daré a usted. . , 

¿X U bata? 

,11. Tli£T*AC 

Je port una ¿garnkus r .— 
superb. será acomodad* , > ; • 

tut altor. Lasé mwkft se entra* 

PAft«t 
Este Francés hoy ,le?sac* , : 
á usted ochenta dobl^W** - • 

A tí no te importa; salla * 

y cuida de safeef todqs. -. , / 

los precios dé quantp traiga/ 

El arregla ¡t su condena* 

quanto se vende enCw casa. v&*r 

Amigo. » • * 

$4 



¿ Qué buena suerte 
le conduce aquí' He gala, a 
hoy , Señor Don Zacarías 1 : ' 

ir. ±AbA*TáL v > )f 
Haga usted cifcntí que nada *' h » *• 
y mucho : portjua lá^ cosas '-" '*-• 
penden de la idea varia ~ L '- : * 
que forman de un frfopio acto 
dos personas r*vdrb¡ gracia, 
sobre un derecho' intttficuto 
le pone á usté una demáüd* ~ r!r ' **■ 
un Don Fulano ié talf " '*» í7 
le dice que es infundada -— ~ 
á usted el Letrado BV- 
y yo á la parte ^ñtj&ri^ ' 
la digo que su jtistfeidV 
tal y tal Autor dcclSfan •*■ 
en tal y tal y tal ley : •• : - '^ 
y yendo a buscar entrámfet$ 
opiniones la r justícíá í . - j 
al Consejo ó a la- Sala 
de Corte, yo voy por Pililo *\. 
y* -"él- otro por Güádárrafcia.- '•' '- 

I>. ÍKÜ&BNOÍO. 

Decís bien. .<, 

4. ¿ 
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1>, ZACARÍAS. 

i Me^xplico 5 Mas. 
Hoy soy soltero , nteñana 
me puedo ca&r^fme explico? . 
Pues habrá quien juicios haga 
muy diferentes denia hecho 
que nace de odoj Rumorada > 
consejo , necesidad , 

o de que me r dio la gana. :-S . ; 
pixe : para el/qae~« discreto 
con lo ya apuntado- basta, 'im.- : l 
y esto quede éntrelos dof , ;í vj~~¿\ r .. * 
y mi-sá Doña Gervasia. 

Sale Mr. Trictxae^ x;:, 

Jff. 1 4MtffCTRÁC; 

Voy pur de ofoa¿:vagátcIas^ k. : * 
y traer de las quedadas > • / li- 
ba pequen? apuntación. 

Sale <¿Lf&age arriende. 

LEAGE» ri TV*.: - 

Mr. Trictrac, dos raras -<■; ?. ■» 
Ruede cinta. ; *-•'• /«.j ,«¡- 

» H* TMCTRAO. ' , -3 

. -Fact iáen*. atase. 






t8s sos NOVIOS 

Sale Doña Gervasio,. 



d»* geevasja; : 



9 i --gíUi- 

corre y Vé si está ¡acabada 

ya la manteleta: y dj ;;./.: 
de camino, que las martas 
del cabriolé sean de gusto. 

PAG?¿ :/ 

¿De color de piel de rata? 



'* ' * i 



CD.* GERVA5IA. 

Eso toca al Manguitero ,, \ 
y á tí hacer lo.que te mandan* 

Bien dicen , que juicio y modas 

no caben en una casa, i •; /•', vas*. 

v.* GEJLVASIA. 

¡Oh Señor Don Zacarías! *. 

no sabia yo que estaba , . 

usted por acá. . 

D. ZACARÍAS. 

• - > X 4 

de la mayor importancia 
con el amigo y usted 7 ;. \ . : 
a le he dicho en dos palabras 
o que es f y .de ambos espero 
ver mistüchas consumadas. 



fe 
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.!>;* gervasia. 
I Qué es , tío ? 

D. PRUDENCIO. 

Yo no lo sé. 

!>.? GJE&TASIAv ; 

No esté usted coa mala cara , 
porque quiero ir uiu vez 
vestida como muchacha 
coa quatro chismes de modal, , 
y mas estando' tratada; *> £ • - 
de casar. c 

Dú PRÜMHCIO. 

¿ Te digo yor algol '::$ 



. 1>. ZACARÍAS!. 



D. ZACARÍAS* 

'.: ~ Püer aptos 

que venga alguna fantasma 
estorvadora , sentaos, jv .' 

declararé en confianza— t 

• • • » 

mi atrevido pensamiento , * * 
1111 pretensión , y las causas . 
agravantes que me moevea ; 
á una acción extraordinaria. 



j 



i Está tostad muy ocupada ? 

P* GERVASIA. 

Ahora no Señor. - r..* ; ^ 



*&* ~*G** WOVTOS 

DI PRUDENCIO. 

¿ YquaU ' ♦ <- 

D.^ ZACARÍAS. 

, E* vergonzosillo, 
á la verdad, declararla, ' .t 
á un homfyie.., »que yaseíFC;;'^ 
en maytines de.garnacha 9 r> ^ - . , ;, 
( que es mas que ¿vísperas ) <pero¿.« 
¿JLo digo , «loUüga? • ' ■;.< l 

Vaya, ^ 

.JsbzACAMAS? 

Quiero ta^fcmc.v < : • ; 

b.'quvasu. 
i? -ri-sj.Y conr^uieír? 

.¿^'ZACARÍAS. 

Con una muger de clara. ":\ < 
estirpe , linda y?no*pebre , .. 
y de otras: £rendái muy altas. 

¿Y quál es la venturosa !: . , lí. 

D. Z ACAULAS») ÍU \ 

Mi-sá Doña Cayetana 
vuestra prima , 4 jquien adof a 
con tan viva , inmoderada .0 ,, 
pasión , que á ^o. coatfinexmiiüi. 



• 1 
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la inmunidad soberana \-... 

de esta golilla, recela" r; :. , 

que distraído e* sus gracias . ' . 

y desden , tal vez harta ¿ „ . 

mas gestos y extravagancias . 

en Español , que en F rancéa 

Pigmaleon por su estatua. .. -. • 

D. PJLUPJENCtí). 

¡ Fino amor-! 



D. a GJERYASIA. 4 . 



¿ Y lo sabe ella ? 

D.JZACABIAS, 

Ahora entra mi. plegaria . V ' 

de que sean mis padrinos : .. ; - 

y como dia de gracias 

se la pidan en mi nombre 

á mi Señora Doña Ana ■ ..,... . , i 

su madre , y á ella la informen 

de que soy hombre que s$.halta 

con muy buena librería ;_. ' 

que son clarín de mi faina 

Procuradores y Agentes,, A . i.". ; . , , JK > 

et cetera; y si no basta .. >.. •< 

todo , haí van dos relacionas 

de méri{«&, .que declaran , , ; » . . • ' ./;, - 

mis exercicios, mis curso» _ .., 



286 tos xovios 

y tareas literarias : L 

dádselas , y decid que 

la propia justicia me hagas > • • ■ - '■ í - 

que nemine discrepante t K -- 

me hicieron en Salamanca. ' v ^r. 

tf.-PKlT£>ENCIOv r ; 

Mas que en vuestras, relaciones 
podréis fundar, esperanzas • ' 
en la que de vuestras prendas: 
haremos , con la eficacia 
posible. . .-. - 

D>* GEIVASIA. 

Yo por mi parte . 
persuadiré á Cayetana 
i vuestro favor. Supongo 
que vendréis á celebrarla 
hoy sus años , con nosotros. 

' D. ZACARÍAS. 

Si yo no baylo. 

D. PRUDENCIO. 

íQué tacha! 
Con eso tendréis «mas tiempo , 
si pega , de requebrarla. 

'^.ZACARÍAS. 

¡ Qué pegue es el cuento ! En ün, 
como el primer paso hagan 
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ustedes bien , los demás 

ya sé yo como *e andan. 

*/ 

Sak Dan Jorg?. 

cP, JORGE. 

Señora , á los pies de usted. 

V. PRUDENCIO. 

Creí que usted madrugara 
hoy mas. 

D. 1 GERVASIA. 

El Señor no entiende 
de los diasque la/falu 
al tocador , es delito. 

D» JORGE. 

Si lo es , vivid preparada 
á perdonármela siempre. 

B. GERVASIA. 

No es de la mejor crianza 

J>. PRUDENCIO* 

Peor es adular 
á Señoras mal criadas , 
por no decir otra cosa. ■' > i. 

IX JORGE, i 

Ahora vengo por desgracia 
de casa de vuestra prhna '--■ 
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s88 ros novios - 

de dar los años. Estaba - 
peinándose. Los que había 
al rededor y la zambra: 
los desperdicios que hacia; V . . . 
de polvos , manteca > gasas, 
cinta , flores , alfileres ; , , 
y tirones que la daba ..<... 
el Peluquero, enfadado . > , 

del concurso y algazara 
en el quarto ::- 

p. ZACAKIAS. 

j Y qué decia 
mi-sá Doña Cayetana ? 

Mil chistes á un oficial, 
con quien de baylar trataba 
peremnemente esta noche. 

D. ZACABJAS. 

¿ Mi-sá Doña Cayetana ? 

PJORGB. 

Si Señor: dar caramelos, 
y reírse de la rabia , 
de Uracan el Peluquero. 

d.* qzkyasia. 
I Y ha visto usted la . gran bata 
de encages, y el sombrerillo 



ESPANTADOS, 2$$ 

que le han traído de Francia, 
y ha de estrenas f 

2>, JCfeGfi. 

No Señora» 
, d/gerv.asia. -z 
Creo que no habrá en la sala 

alguna mejor vestida ; " 

pero tampoco lo paga 
ella con nueve mil reales. 

D. ZACARÍAS. t 

¿Mi-sá Doña Cayetana? . 

D. PRUDENCIO. 

Si , su querida de usted , 

por quien dice que se- abrasa* 

J>. ZACARÍAS. 

Me parece que se va 
refrescando la mañana. 

< 

Sale el Page cm un cabriolé grand* y man- 
teleta en un cajón 6 paño : y con otro y una 
caja dé abamos Mr. Trictrac. 

Señora , aquí está ya todo. 

Ponió encima de ,jk¿ cama» x , l .. . > 
tom. y. x 



ft £o rosxovio* . 

PAGE. 

La cuenta del Manguitero t 
Señor. da$cla.y vasc* 

J>, PRUDENCIO. 

. ' Trae usté ajustada 
la suya ? * -Mh 

M. TRICTRáC. 

Preñé» Monsiü : 
y vea un poco Madama , 
su abanico , éfort joli. 

i>. prudencio. 
I Está esta partida errada ? 
¡ Por dos plumas nueve duros l 

> 

M. TRICTRÁC 

Otras hay de mas baratas. 
Aquellas tan grandes grandes 
son deí Fénix de la Arrabia, 
án picaro que no tien 
que seis í «ete plumas largas 
á su cola ; y es presis 
pur haberlas , encargarlas 
años antes, y después 
derrechos de empaquetarlas , 
conducion , y ¿tros derrechos ; 



ESPANTADOS» *9t 

tanto dimoño de duanas t *' 
y otro*- dimoños que no 
quieren dexar entrar nada 
contrabando:;- sansfazon •' 
que está hecha- toda mi gracia 
posible en mi cuenta. 

x>. PRUDENCIO. 

No, 
no pretendo rebajarla; 
voy á sumar lo que importan 
las hasta aqui presentadas , 
y pagar á todo el mundo. se entra. 

U. TRICTRAC, 

¿E sois contenta? 

J>.* GERVASIA, 

Me agrada 
todo muchísimo. Don Jorge , 
¿queréis ver unas alhajas 
de piedras y oro que nadie 
puede creer que son falsas ? 

i>. JORGE. 

Si eHas lo son , la apariencia 
mas desluce quqr realza. 

xa 
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tOS NOVIOS 
D.* GERVASlA. 



Siempre serio. Amigo , todo á Mr. 

me gusta. Mientras que salga 
mi rio , siéntese usted. 

¿ M. TK1CTHAC. 

Con permisión : ando en casa 

pur otros de mis negocios; 

vengo pronto. . Mi*. 

!>.* GERVASIA. 

. . Gil. 
\ . _ Sale el P age. * 



usted ? 



PAGE. 

¿ Qué manda 



D. GERVASlA. : 

. Lleva todo eso 
á mi tocador, y marcha 
á buscar al Peluquero % 
que son las doce , y ya tarda. 

PAGE. 

¡Qué valiente feria ha hecho 

hoy el tal Fraudes en casa! ... vast. 



¿ * 
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Sak el Peluquero* 



.'PELUQUERO. 

I Vamos Señorita ? 

D.* GERVASIA. 

Eso CS, 

siendo siiy* la tardanza, 
entrar metiéndonos prisa* 
Entre usted á ver si falta 
algo de lo que ha pedido 
pata peinar. 

.v FE&UQUEXO*' 

En volandas 
voy. vase. 

" X*,* GERVASIA* 

Y avísenos usted. 



ii-.' 
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Sale Pascuala. ; 

. PASQUALA. 

¡ Ay Señora .de mi alma ! ■' * 
¡Infeliz de mi ¿Señor! *m 

a J 

D< GIKVASIA» - . 

¿Pues q«é es eso? 



# » A - 
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BELTRAN. 

A Dios , Pasquala; 
que la seda y el picote 
no hacen buena mescolanza. 

PASQUALA. 

Señor, Señor. 

* 
Sale Don Prudencio con un bolsillo Heno 
de dinero y luego Peluquero y- Page. 

Los dos. 

i Qué sucede? 

D. KRUDBNCIO. 

¿Quién alborota la casa? 

PASOUAtA. 

Que Beltran ya no me quiere* 

a . FAUPStf cío/ 

Si la boda está ajustada 
¿ cómo puede ser ? 

BELTRAN. 

•Seuor | 
hablemos siá garambainas ■ ' 
Yo la quería , y la vita — •. -! 
á buscar como Sertana , . 
que me hiciese un mal ' puchero^ 
y remendase unas bragas 

' V 
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y un jugon con hilo gordo : 

me lavase a la semana t 

una camisa de estopa , . u 

mientras tanto que la hilaba 

para hacerse* etía otra, y teego 

ir a la fuente por agua , 

dar de comer á las bestias 

i sus horas , y tratadas 

mejor que á nuestras personas ; 

puesto que á medias lo ganan 

con nosotros: me hallo una ' 

Señora pintiparada 

en todo, y jfias melindrosa 

y presumida que la ama :::- 

Yo no puedo sostenerla; > 

ni mi Alcakte tolerara 

en justicia el mü exemplo - 

que en los contornos causara 

ver á las oV¿ jas gordas 

y útiles vestir de lana , 

y estar de roa* ,' y vestida 

de seda la nf« rain cabra t < : ' ' 

con que , como dixo el ottoj 

al inteligente paja. 

Hija, Díctete dé fortuna., --' 

en buena tierra te hallas, 

74 
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oficios hay «fe holgazanes , 

y novios para holgazanas* , vast. 

J>. PRUPENCIO. 

Llámale* . » .' « 

< p.* GERVASIA, 

No 11 a pies tal , . • 

y envíale noramala , . > 

que mereces mucho mas 
tú. ; 

PAGB* 

Merece la Pasqual* 
un Señor* 

d. prudencio, . 
.•£o que merece 
es mirar desengañada , / 
que en vez de atraer el fausto 
á los novios* los espante. ', - , 

Señora allí echo yo meas* *. 
mil cosas para peinarla 

p. a G£ftVA$IA. : 

Lo traerán, ¿Y mi primita? 

/, ■ « i • ♦ j 
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( ' PELUQUERO* 

Esa si : toda la mapa : / . I 

del primor lleva en el pelo* 

P. a CERVASIA. 

Amigo ^ : psira eso gasta: , -Vi 

al doble qu$ yo» 

c p. PRÜPWCJO. . ; ; 

Si ju*g?s , ,. . t 
que has estad?, moderada , 
y ouicres saber lo que .. , ; £ 

importan : esto es , pagadas 
á letra vi$t$ K las cosas , ) • 
que ya tenemos en^sa - - ■ \ 

para la visita de hoy, : .j 

y io que^líe. cuesta á c^di 
1 ai metra el variar tercos , 
ad4 jiia en la semana , k ; . ;o 

hai tienes cerca, de $eis 
mil reales que importa : pftgft... . . . I 

Los echa de golpe sobre la viesa. 
á todos : con advertencia 
de que á diez veces que fagas \ 

loque hoy, los sesenta mü \u.. :v¿ 
de m dote, sie traspasan. - 
á la nipn-guí? ha traído , 
Mr. Trictrac , t d$ fr aí^ia. 



/ 



9$8 ftOf NOVIO» 

D.* GERVASIA. 

Por una vez : :- 

2>. PRUDENCIO. 

Un adagio 
dice, que quien malas mañas ;:* 

Tf. ZACARÍAS. . 

jCon que gáStó al doble de esto 
mi sá Doña Cayetana ? 

PELUQUERO. 

Y más. 

* ■ 

'■ D. ZACARÍAS. 

| Qué linda estará ! 
Mas no tenéis que cansarla 
ni cansaros ; que no quiero 
que por mí exponga la fama 
del Colegio de Abogados J - 
el Colegio de Abogadas. " vast. 

- Todos. '- j 
Don Zacaíiáí. 

r b: JORGE. 

Yo iré ' 
i llamarle. Uña palabra , 
Don Prudencio. 

D. PÍTUDENCIO'. 

i Qué mandáis ? 

*' 2>.' JORGE. ^ 

A mi-sá Doña Gcrvasia 



SSPAHTABÓ5. i&99 

que yo la beso los píes : 

que le agradezco en mi alma 

el favor que antes me hacia , 

y espero que ahora me haga 

la justicia de- Creer 

que el retirar mi palabra 

es por no ser rico , ni hombre > ' 

de moda por mi desgracia. 

Aguardad Don Zacarías. vas*. 

D. a gekVasia. 
I Qué ha sido eso , rio ? 

fc. PRUDENCIO. 

Natfa;' 



l Como? 



D.* GífcVASIA. 



D. PRUDENCIO. 

Puedes esta noche 
ver si en la visita hallas 
otro novio mas del tiempo; 
que Don Jorge con urbanas 
razones, y con razón , 
al contemplar la mudanza 
de tu juicio , me ha dexadó 
para tí unas calabazas. 

PASQUALA. 

Mejor , Señora. 



A 
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P.* GERVASlA* 

í No tal, 

que quedo, un poco picada 
del desaire. 

r>. prudencio. 
Mejor fuera 
quedases desengañada. 

P. a GERYASIA. 

/Puede ser. Pagad á todos. 
Guárdalo todo, Pasquafo. 
Gil , vé a decir á mi Prima 
que me he sentido muy mala*, 
y no vpy á la visita. 

PELUQUERO. 

Y me están mil parroquianas 
aguardando j pues no vuelvo 

aunque me: deis dos medallas. vast, 

3>. a GERVASIA. 

Y usté escríbale á Pon Jorge, 
que si no tiene otra causa 
para mudar de dictamen, 
que mirarme alborotada ; 

que venga á desenojarme, 
y á ver las prendas, y bata 
que desde hpy basta mi boda 
quedarán empapeladas. . . 



SSSAVTADOS. $<** 

J>. PRUDENCIO. 

Dame OH abrazo, sobrina. 

PASQUALA. 

{Qué dirán, si por desgracia . 
lo saben allá ? 

P. PRUDENCIO. 

¡Ojala! 
y meditasen las Damas 
jóvenes, que los adornos 
caros y la extravagancia , 
en vez de atraer los hombres 
de mérito 9 los espantan. 

pasquala. - y 
¡ Ay mi Beltran ! 

D. a GMVASIA. 

Situbieras 
juicio , no le suspiraras. 

PAGE. 

i Qué suspirar , Señorita! 
Voy á tomar la guitarra 
y á divertiros , en premio 
de la reflexión tan sana 
que habéis hecho. 

P. PRUDENCIO. 

Yo la ofrezco 



3¿s '. ios wOvios ' 

en su aplauso divulgarla. 

Los quairc. 
Y ojala que su memoria 
«propague fta toda España. 



*?! 



LAS 

DOS VIUDITAS. 

SAYNET& 



Si la madre es buena h 
mejor es la hija: 
tararira Madre , 
Madre tararira*, 
y según los Amos, . 
Tertulia y Familia x 
tararira todo, 
todo tararira. 



< ». \ 

\ 
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PERSONAS. 



D.* candídA ; Viuda joi^n. : 
p.* inocencia , Viuda , su madre. 
curra, Criada maja* 
un indiano. 
un abogado, 
un^ medico. 

UN ABATE. 

k un ofici ai. , Alférez. 

UÑMAJO.^ 



La escena es' en una Sala de la casa <k 
Doña Inocencia en Madrid. 



; LAS 
, DOS VIUDITAS. 

■Al levantar el telón estarán sentadas al 

frente Doña Cándida y Doña Inocencia, 

ambas viudas ,y entre ambas el Médica 

guisando alternativamente 

' d una y otra. 



Me 



* INOCENCIA. 



Jie parece que estás hoy 
mejor, bijamia. 

, D.* CANDIDA. 

Algo i 
pero el dolor de cabeza ;;:- 

MEDICO. 

i Dolor de cabcia? Braba. 

TOií. V. T 



V 



$06 LAS DOS 

l Y es muy violento ? 

dA candida. '* * 
Bastante. 

MEDICO. 

Grandemente. ¿ Y vos del flato , 
Doña Inocencia ? 

D.* INOCENCIA. 

Insufrible. 

MEDICO. 

Bien , bien : no hay que dar cuidado , 

que á mal conocido está 

el remedio pronto y llano. 

Yo lo remediaré. Todos 

estos pequeños y raros 

males , son un ataquillo 

que hace á los nervios el craso 

húmedo de la estación ; 

los humores embotando 

por una parte , y por otra 

dándoles un tono falso 

á las fibras que mantienen , 

quando es puntual y acordado > 

la harmonía racional : 

que según Autores varios , 

con el tiempo sube ó baxa 

lo mismo que un forte piano. 
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Síntomas estacionales, 

XAS POS. 

Ay> ay. ¡ 

MEDICO. 

No hay que dar cuidado. 

D.* CANDIDA. 

Mi cabeza-.».*" 

MEDICO. 

Es mal común. 
Las mas Damas que yo trato 
e quejan del propio achaque. 

p<* inocencia. 
Y el vapor ? 

M£DlCO. i 

¿Quién hace caso? 

<a Marquesita le está 

adeciendo ha mas de un año 

n alivio : á mi vecina 
apretó el Domingo tanto , • 

le hubo que extreftiauncionarla* 

a nieta de Don Pascasio 
ha vuelto loca incurable. - * ' 

Miércoles entettaron .*.:?. 

un Abate que- salió .-.-.■•.•. 
su tertulia nevando 
Martes ; le dio el vapor* < - - 

v % 



^ IsAS DOS • ' 

y gracias que me llamaron ; 
que aunque no le.curé^tube 
cUonsuclo xfe auxiliarlo. 

P. a .CAHPX»A. 

¡ Bellos consuelos por siertó ! 

,. MEPICQ. .¿ 

Pues no creáis que os engaño, 
que son cosas de hecho, que 
han pasado por mi mano. 

LAS POS. 

No , no lo. dudo. 

j>,*CANPIPA* 

Mudemos 

de conversación , y^ vamos ^ 
á otro'asuntQi ¿Cómo esta 
la hija del Abogado 
de frente dc;»ic*rá casa.* : 
que vimos este verano 
á la muerte ? < . 

• - Mí PICO. 

Ya está bueoaji 
la receté el Mayorazgo .-, 
ioven que la cortejaba: 
el dia quince se casaron, •• 
y al diez y seis la tuvimos 
fuera de todo cuidado. „, •_ , - 
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Muy buenos dia$ , Señora; 

Cerca de las doce y quarto 
son ya* 



■ ;rr 



r 



• . i. ¡ . 



f 






OFICIAL. 



Creo 9rcl.i«>« tarde* 

D.* CANDIDA. >., > 

Pero tampoco es temprano. 
Fui á ver al C<##»c¿ .«. 



-••> ^SNftcj^ciA, 



>» 






|Htnfntf.'Mti1» J»j trabado.'; c ... 
la Guardia ¡fe-y 20 [, . , ; . . . 

©pICIAX. 

Coft doble fríe»;; ;:i) 

si al cmM.J&yátwBPi*i>ffoi-. . f 

el m&&ué4¿qu<e-»es hfaiija. r .;> \ _.' . , * 
del calor de esos, dos astros. 

MfflEDICO. 

Feliz usted ; que yo sé x.,..^ c r 
á otros que dejiAft «lados ,; .. : ' 
en canfc&Jg, ., , 

¿.* inocencia, i v * ? h 
¡Doctor, ^, .concfust(j, 

V3 






siempre se está usted chairando ! 

indiano dentro. 
I Están ustedes en casa ? 

• tASDOS." 

Nuestro Indiano. * *. • . ¡* ■ . 

medico. 
¿Nuestro Indiano? 
.-' xas aosv 0--:O 

Si Señor. r - M 









Sale el Indiano. 

* ; Es que'ayei* vine 
¿ dar cuenta del encarga «"* 2íL*JBwtt#l« 
* que usted me hizo , dos vecd& \ 
y fríe respondió él críádd 
que ustedes no recibían y ' 
porque el *£migo Don -'Ctbttidftl' 
estaba de facción. f&r tlÚfitial* 

¡Ola! 

y £ mí lo propio. "'!-• : 

p. a cakbhhU— 
Es que quando 
el Señor está de guardia , 
solemos aprovecharnos 
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dc.los días 4 rezar, ; 
separadas en su quarto 
cada. 119a é sus devociones. 

OFICIAL. 

TambieA v yo rezo el Rosario 

todos ips dias que estoy 

de gi&nj&i con los. soldados. 

mí meo. 
Yo rezo un fc Credo por cada 
enfermo de que me encargo > 
que lo demás la Parroquia 
cuida, «fesfcitfs de rez$rlp. 

ind*a#9- 
Pues recen ustedes , mientras 
yo de otros asuntos habla 
con mi-sá Dpña Ino*^^ . 

c 4>.*IN9<JENCIA. 

Y bien inocencia. 

MEDICO. 

Tanto, 
como candida la hija, • *p 

p.* CANDIDA. 

¡Qué decís? 1. 

MEDICO. - > 

ufa específico para 

v 4 . 



**• "» r 



las jaquecas y los flatos... se levanta. 

« » 

£7 0/&¿*/ A¿¿/¿ ron Doria Candida : W 

indiano á otro lado con Doña Inocencia* 

JH Médico' de xa su silla dteiimedio :y 

se va a I4 pítima de la punta 

del tablado á Id izquierda de 4i. 

• « 

D.* INOCENCIA. 

¿Conque! ' : 

1 INDIANO* 

Ya tenéis , Señora , 
el chocolate ajustado 
de lo mas rico. Mañana 
vendrán á tostaf . 

D¿* INOCENCIA. 

» 

* 1 - i; — jLas quatro . 
tareas? 

INDIANO. 

• Haremos seis , 
y con el mejor cacao. 
' de Caracas y Moxos. 

d.* inocencia; 
l Qué estáis diciendo , Don Mauro, 
de Mocas? jgué porquería! 






viuditas. VZ 

INDIANO. 

De Moxos ; género raro 
y^quisito: gran amela, 
gran azúcar :::- A mi cargo 
lo dejad: que chocolate 
mejor , y mejor labrado 
no lo han tomado en su vida 
el teniente de San Marcos , 
el Prior de los Basilios, 
ni el Abad de San Bernardo, 

D. a INOCENCIA. 

Bien , bien. 

MEDICO. > 

Capitulo nuevo * 
Señoras, en el diario : 
i, Cortejo perdido. Dos 
„ medallas por ,el hallazgo. 

TODOS. / 

] Qué disparate! 

.'MEDICO. 

Vea usted 
si lo dice aquí bien claro. * al Indiano, 
de letra de molde. 

f INDIANO. N 

Es cierto. 
„ El Domingo veinte y quatxo , lee* . 
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., al salir de la Cazuela 

„ del corral de los Polacos 
„ cierta Petimetra dio 
, f equivocada la mano 
„ á un Petimetre que la 
„ tomó luego. 

MEDICO. 

En igual 
lo mismo hubiera yo hecho , 
que en el tomar no hay engaño. 



D. a CANDIDA, 



l No dice si procedió 
él también equivocado ? : 

c INDIANO. 

„ Parece que si : pues dücé 
„ que al volver el esquinazo 
„ de la calle de la Cruz , 
„ pasó corriendo un Lacayo 
;, con una hacha : y que uno y otro 
„ al mirarse se espantaron : 
,; que él se fue , que ella bolvió 
• , f í buscar , y esperó en vano 
„ á su servidor : que no es 
,, Madama que está en estado 
„ de encontrar , rendidos como 
» el perdido á cada paso:::- 



•• ■*• 



- ". J 
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„ Las señas son las siguientes : ' 

„ Moreno de -cara y blanca 

,> de ojos, corto de narices, 

„ pálido y gordo de labios , 

„ la boca bastante grande , 

5 > y con loj dientes muy largos : 

„ sin mas falta que la muela 

„ del juicio^ lampiño y ¿flaco » 

„ poco pelo en la cabeza , 

„ pero ese muy bien peinado» 

„ Suplica á qualquier Señora , , 

„ que se le hubiere robado ¿ 

„ le xestfrnya*, y ofrece 

„ treinta y dos duros de. hallazgo. 

» Vive la desconsolada 

„ en la plazuela del rastro , 

„ numero mil ochocientos,) 

„ que en el portal hay un banco 

„ de herrador , y una taberna , 

„ y un calderero en el patio/' 

MEDICO» 

Bellas vecindades para . 
un Medico y un Letrado» 



D.* CANDIDA» 



¿ Y quántos borricos trae 
perdidos? 



• INDIANO. 

Solo el citado. 



<Sak el Abate* 

> ABATE. 



» » 



{Madamfit 



( *r 



' i. 



D.* INOCENCIA... 

< A buena hora, 

• ABATE» - '>; 

Si me riñen poique tardo 
Creeré que hago falta. 

0.* inocencia/ v! í. 

Y mucha, 
abate. 
Señora , estuve aguardando 
los correos. 

p.* inocencia. : 
¿Y h\ cartas 2 
Abate. ^ 

Aun no las han apartado : . ". 

luego volveré; aqui están 
la Guia y los Kalendarios. 
El Cotillero vendrá : 
el zapatero está malo : > 
la comedia es la- de ayer : 
la Botera está pegando 
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ya las antas: Doña Petra . * 

ayer se sangra del brazo, 

y Don Jacinto* se purga . 

hoy por la boca. Están ambos 

mejores. No hay en la plaza 

nada buejiO: extraordinario : 

En la puerta de Toledo . ' 

me han dicho que aun no. haA llegado 

los Arrieros de Sevilla : 

fui al Hospiciot de paso 

y en efecto la doncella , 

que ayer les* repmendaron 

á ustedes para su casa, 

está allí : la he visto, y ?algo 

por ella : su padre dicen 

que fue niozo muy honrado : • . 

de su madre no sé nada ; 

pero en Castilla el caballo 

lleva la silla. Con esto 

creo quedan evaquados 

los recadillos que anoche 

ustedes mp confiaron. 

LAS DOS. 

Muchas gracias. 

D.*INOCENClA. 

Si Señor. 



3*8* üás Dda 

Pero ahora es necesario 
que al instante , Juego , vaya 
* á reñir á los criados 
ó despedirlos :;:- 

abate. 

¿Porgué? 

D.' INOCENCIA. 

Porqhe son unos pelmazos. 
Si chista la Cocinera 
rómpamela usted los platos ,v 

en la cabeza ; y al Page 
igualmente cotilos cascos, 
si saca la cara. 

A* ATE. 

Voy. 
No hay forma de que hagan <asa 
por mas que predico* 

MEDICO. 

¿Usted U detiene* 
predicar ? ¿ A dónde y quaadó ? 

abate. 
I Dónde ? En la puerta del Sol , 
en la Comedia f en el Prado, 
en la sala , en la cocina , 
en coche , á pie y caballo. 
Y de repente : ahora mismo ; 
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que i todos asuntos traigo 

sermones. Síg4*ne usted 

verá que bien que lo hago* vase. 

Id, veréis que dignamente 
lo hace y enfervorizado. 

MEDICO. 

No iré tal; y ahora menos 
con el thema que Je han dado . 
de mover al Auditorio 
i pedradas y sopapos. 

9 

Sale él Ahogado. 

¿BOGADO. 

Si los; hombres no tubieran 

mas que soló un negociado 

sobre sí , y todos los dias 

que constituye el año 

las estrellas y manoplas 

Feriales del Kalendario, 

pudiera un hombre de letras 

rivir mejor empleado 

f mas tiempo en servir Damas ; 

pero tantos pleitos > tahtos 

Tribunales , competencias .... 

fango aburrido y cansado. se sienta^ 



£20 KftS D0S 

tNPlANO. 

í Habéis tenido algún pleito 
hoy en el Consejo ? 

ABOQADO» 

Quatro: 
y no he perdido ninguno » 
porque los tres los votaron 
antes de hablar yo ; y el otro 
aun no le han señalado. 

TODOS» 

Sea enhorabuena. 

ABOGADO* 

Es preciso 
trabajar. El Mundo ha dado 
en que un hombre es hombre , y BO 
debe desacreditarlo. 

TODOS. 

Es asi. 

D.* CANDIDA. 

¿Y la Madamita} 

ABOGADO. 

Mil expresiones me ha dada 
para ustedes. 

D.* INOCENCIA» 

Sobre nuestro 
corazón las apreciamos. 



, ufi, CANDIDA». 

i Y quándo la casa usted ? 

ABOGADQ. 

¡ Qué risa ! ¿ Quándo me capa ? 
Oye Usted , como la chica 
cstubiese, y* í en estado , 
quizá , quiza.... 

d/candipa. ( 

l Tiene novios. 3 X . \ 

ABOGADO. 

Como tiene poco trato > 
de gentes , es tan angosta 
la calle , y el balcón altQ ; ; 

no di el golpe de ojo qüp Qtr& ;_ 
ya , ya estoy. yo calculando 
el modo de producirla , 
y al mes saldremos del paso : 
porque la chica :::- la chica 
tiene su mérito , hablando 
sin pasión : y. que tal qual , , 
si se le ofrecen diarios 
dos.qüartos para alfileres , 
no ha que pedirlos prestados ; 
á nadie : y para almorzar 
lleva también un bocado 
de pan : y á.fé que si yo , , 
?om. y. x 



.í 



• » • 
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lo que Dios no quiera , falfo f 
aunque sea un panecillo. 

INDIANO. 

I Es pensiétf f-' : 

'-ABOGADO. 

< Es Mayorazgo. 

INDIANO. 

¿Pues quanto- viene a rentar 
cada di»? • ' 

ABOGADO. 

s Cinco quartos. 

JÍEDICO. 

Dos de alfileres, y tres 
de pan. Está bien sumado. 

abate dentro. 
Ay , ay. 

• TODOS. 

I Qué es aquello ? 
Sak el Majo. 

MAJO. 

Nada. 
Estaba la Curra hablando 
conmigo , y yo con la Curra : 
verbigracia mano á mano ; 
ya se entiende , sin perjuicio 



virorr a$, j»j 

fe su obligación : •socando, 
por cierto , con la caceta ■ V. . , ¿ 
ina escudilla de caldo ' 
para mí ( de cada el asa ) 
porque yo tomo temprano 
o. que tomo , y acostumbro 
rolver luego á tomar algo. 
Pues Señor , en mala hora ■ > 

¡e coló ese Apoderado '*"''• * 
le ustedes , para tormento ; 

leí medio género humano*; .'. ¿ 

j empezó á reñilla , como 
>i la pagara ¿asalario. • - 
• Qué hice yo ? callar. ¿Qué hizo ella ? 
aliar : que eitqmos criados « ■ 

entrambos y dos con honra l 

poca ó mucha y aunque >sea malo 
¡er un hombre alabancioso ; i 
>ero me agarró de un brazo > ; 

i mí ; ( me agarró «tí tfecto. ) 
Pues ' e& « bonito el muthaqho 
wra deK¿Httt¡< agarran» - i 

i. mí , que quando me planto 
¡ mi puerta , y toso recio , J 

e estremece todo el barrio» 



#- * < 
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l Pero en qué paró ? 

MAJO- j 

r Paró 

en que la muchacha, salvo 

el lugar , aqui<en tal parte f . stnak. 

le dio tal cucharetazo , • * 

que saltó la colorada. 

&.* INOCENCIA* 

¡ Se dará tal desacato l 

l A dónde está esa bribonaf 



* < < «./ « 



, J CJLIADA.) -. •: - 

Señora f déme usté un trapo 
limpio para curará un 
hombre que' he descalabrado. • 

dAiuócencia*-. . 
¿ Y por qué i / 

CRIADA. 

(Y á que has salido , - al Majo* 
tu aquí ? ¿ no se lo has contado 2 

f : MAJO. 

Claro. 

/ M > CKHDA. . 

Pues claro ; por esc 



». * . 



A. 
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motivo y por otros varios , 

y varias provocaciones • 

que pudieran evitarnos 

ustedes , si no riñesen j 

siempre rp<^ vocabularios - ' 

la familia. ¡ Y un Abate l - d 

si lo supiera un hermano .<: 

que tengo yáfcre Puerto-Rico .• .. 

Para en viaí'á llamarlo a 

hay tiempo y. lugar* Aqtti 

me tienes á mí entre tanfor. 

¿Qué .se ¿a de haceir deósehbmbrc? 

AI fin soy quien soy *: curarlo. > 

i Qué explendofósa* Woy por 

estopas y vinosblancou i nÍa¿A 

D.'ftltÓCSVClA. 

¿Y ustedeS cttnin flíjrienc» .' ,.' * j 
Dwí¿ CáiuHdwquefai rstedo cuchicheando 

con ek&fiei¿d^ vuéhxla cabezal' ¿ 
viendo esto para aguantarlo ? v . -u-, ;¡,i 

/ «D.'iTAWl&A. 

Que me chaele-lá g^rgahta , 
Madre, no.<grite uafdctant» **' ¿ ~v\ d 

X3 
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por Dios. 

OFICIAR.. • . 

¿ Pues qué, te habido aqui? 

D.* CANDIDA. . 

2 Qué le importa á usted ? Sigamos 
la conversación; , / ¡ . 

D.* INOCEH¿I¡Au • 

...•)-;:• , ..jliaiíííwriajiivj ... 
ha roto al Señor Don Mauro 
la cabeza. 



t » » 
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ü. 3 CAimipA.v .*■,».. .1: 
jPobre Atatcí .. ^ 
l y ' Vuelta,á la itmvcrs&ux*. 
Pues la Dama del Diario, 
como digo> es la Cuñada, . 
del Marqués del Empedrado. 

Si, las señas son mortales* t . v 

A ; CXI AI? A í 

{ Y yo, Señoras: y que ¡hago ? : „ 
¿JMe despiden -ó *de quedo?*. > 
¿ Suelto el inandiljó jne le ata . 
mejor? *-.,;»h r v c/^ «►• „ . . 

I>3 sigpcfftciA. , 
D$ (tyébs ustedes: 
la paciencia esioLque; alabe* ■ v • 
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Ci xi»pjAiio # .-. r v ' : 

Y nosotros la deipted. .; ^ 
l Somos tertuliantes t ó Ayos' 
de sus criadas ? 

AB0OAP9. 
. ' -Mi chica 
suele en semejantes casos : 
despedirlas a patadas f c v , • - 
sin pagarlas el ; $4ario. 
¡ Es mucho $U£nto la chica ! 

MEDICO. ; 

Si se cptará desangrando 
el Abate. Vpy, 4 hacer , 

análisis de su $. cascos, .• <> 

y de su mollera . . i :f 



i* 



£&, *l Abato. 

ABATE. .;•»;-, . ; 

Es vana 
la düigetfcia.s ya el daño, oll , f ^ 
está hecho. Tiene razón* < . . r 

¿ Quién me meterá mí .enmaridados 
.ágenos? Currita mia, 
perdona, y dame un abrazo. 

Voy por él; que < desde Pasqua 

X4 



*» r 
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ha que le tengo guardado r 

en el cofre para 1 usted. ' • ; . - i. 

z ' y .MEDICO* i 

¿ Y para mi niña ? : ' 

ÍCálADA. 

Uir palo. 

INDIANO. * .- 

¿ X para mi ? * ■ • t »• 

P.* INOCENCIA'.' ' 

• ' Poco á poca : ' í 

y tu vete á tu fregado. 

fcRIADA. ,:> ' ' 

Ya le sé : todo está limpio / 
lo que yo quisiera un rato 
aprehender de ustedes ei ' ^ - 
a fregar sin estropajo. vast. 

•íd:*inocknci¿. 
¡ Se dará tal picarona ! 

11 INDIANO. 

¿ Por qué no agarra usted uA diablo 
y se le tira ? 

- *.* INOCENCIA. 

Dotor ¿.V. le agarra. 

• MEDICO. 

Yo soy un diablillo manso» 
El Abate es él que está 



* A .* 
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pan esto comisionado 
de predicar. La propina 
del ultimo sejrmon::- 

ABATE. 

Chasco. Señoras , yo me repito 

el mas ínfimo' criado ' ' 

de ustedes , fuera de casa ; 

pero renuncio los cargos - > 

del doméstico gobierno : 

que no quiero vfcr niis cascos ; 

otra vez expuestos , ni : 

un carácter desairado. ' 

; r, ''j>; a 'CANWÍ>AV ' 

No importa. Aquel que tuviere ♦ 

de estos Señoréimas agrio 1 

el genio ¿ y'hiás entereza 

para semejantes casos y 

tendrá nuestro' nombramiento ' ! { 

de cortejo de recados , t 

Director de la familia , 

y correo extraordinario. * 

• '- medico. * * 

No seré yo. u : ° 

' OFICIAL. J 

' Yo tampoco, 



* * ^ 



■w 
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&3P X*AS DOS . 

qué ahora está de descanso - y 
el estado Militar, 

indiano, . 
Que se encargue el Abogado 9 
que reñirá con justicia. 

l ■" " ABOGADO. .7. o 

£1 reñir toca á los ( amos:, 
y no apruebo i estas Señoras 
el exquisito y e^ctrañp 
capricho de permitir . ,. . 
que nadie tojge la mano, 4 
ni la ponga en su familia. / , 

D.* INOCENCIA. , . 

Tiene un corazón tan blando 
Cándida. 



• 4 4 é 



V ... ' . * 

fl,* CANDIDA, . 



. Tiene nú madre 
tanta dulzura en los labios... \ , 
y tan poc% hiél, que no , . 
podemos ver un araño 
en el próximo , ni oir 
una palabra en su agravio, 
sin que nos accidentemos , 
ó inundemos con el llanto 
el sitio donde nos coge. 



VHHJITAft 

ABATE. í i." ■ . - U 

Pues valga á ¿ustedes cachano , 

¿ por qué. JK) lloran ahora 

que me ven descalabrado 

á mí , y lleno de improperios! . . '>'• " . -2 

Es porqué á , usted le miramos 

como de casa., . y sería . l*:j » / ^ 

fachenda querer tratarlo e 

con toe extrertios que á otros b:?p ' ; 

que vienen de quando erí quando. 

Muchas gracias. ¿Scri cosa . i > i > 

la herida , Doatorí: ». .. j ^wVMtMco^ 

.••o.. VejnuoKÚi*** »¿« > 
¡He! Como no («ubre venga \ 
vómito y ft&re • ó ¿letargo ', n 
mas que en la cabcfca , daña 
un golpe en el espinazo. 

!>•* INOCENCIA; 

Muge res como yo¡ , sojo < ; ^ ¿- 
de este modo contestamos. • » i «" 
-4/ Indiano ± y *e levanta mfadada 

D.í CANDIDA, vi i ..u 

¿Por qué se levanta usted, v * ¿^-> ¿- , 






i » ' » 



i i 
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g$* &AS DOS r 

madre mía? 

, ' !>.* INOCENCIA ; 

Me levanto ... 

• INDIAKO. 

Señora ..i. ' 

D. S INQCZKCIA. 

. Porque el Señor 

es un gran desvergonzado» < 

. D.* CANDIDA. 

¿Pues qué desvergüenza ha dicho ? 

,cii bMnocemoia. • 
Que el obsequio y los regalos 
que nos hace , es con el fin 
de ser dé;jni blanca mana. •. 
dueño. No sé coma: so 
entrambos't*jo¿ le saco/ 



4-» » 



MBDlCOi 



^r 



>rí 



\ l 



2 Y de eso ,se irrita < usted ? ; 
Ye soy mas' interesado : 
al duplo en tal osadía* • ; • 
No sé coma no le mando 
sangrar á un tiempo de entrambas 
sienes , tobillos y brazos : » 
Pifes toy soii la propia idea 
mas antiguo Parroquiano ; 
cala, casa; y Jas. asisto v 



*. *. 



VIUBITAS. S3J 

gratis, y sol o. aspirando , -. - »• - 
pues yo me muero por ellas, . . 
á que hagan por . mí otro tanto» 



d. 1 INOCENCIA. 



¡Hay tal infamia i 

A3QGADO. 

No lo es ; 
sino influxo de los rayos f 

de vuestros ojos que inspiran 
matrimonio. No Jo ha hurtado l 

Vuestra hija: lo heredó 
de vos. Pues aurí de soslayo . ; i 

que mire , hiere de boda. 
¡ Oh Dios , qué sera de. plano ! 

( : ; D.*; CANDIDA. 

¡Están lóeos ! > 

ABOGADO. I 

Y aunque dicen 
que.al toen callar llaman Sancho , 
llámenle como quisieren 
al buen hablan vamos claros. 
Vuestra candidez , Señora, a> J>. % CawL 
los ojos me ha deslumhrado .... . : 

¿ jftFlCIAI» 

Y 4 la Señora y ¿Lmi / 



• i ■* *» . « 

». * • » j ( ¿ . 



£$4 xas nos 'í r 

lo negro nos pone espanto. r y , 

Vaya á cuidar de la¡ chica. , - ; 

La chica tomará estado 
mañana , y me quedaré i "' ■■; 
solo. ', 

ABATE* 

Yo iré á acompaftaros, 

«*.* INOCENCIA; 

Parece qu*'4 un tiempo í< todos 
el juicio les ha faltado. - i 
l No hay quién los ate ? 



»••»<»•■ 



• » — » 



* » 



! d/ganmda, . 

>É« quieren» 
si quisiéramos atarnos :...., 

nosotras. ^ 

í cd * INOCENCIA. 

, Dasta una vez. '< eúméxiram. 



V? CANDlDAr. 



Par de esposos mas honrados» 
mas apacibles, mas ricos y 
mas amantes» mas gallardos 
y mas cabales en todo¿» ^ . 



que el que madre y yo encontramos 1 , •• 

aunque el mundo se minara , 

fuera difícil Rallarlos ; 

y con todo eso nos vimos 

en precisión de matarlos J \ 

á pesadumbres; mirad 

si será .fácil mudarnos 

de resolución tres hombres * 

de los mas adocenados. " ' 



/ • ; 



Indiano. 
i Con qué ya estamos de mas?' 

X>.* CANDIDA. 

No tenéis en que fumjaíloí ' 
pues á todos hasta ahora* ' ' 
hemos tenido empleados : ' '-• 

y de buena fe tonfieso ; : 

que á todos necesitamos. 



/ «.' * i s 



% tos tris: 
i Cómo ? 

I) * CANDIDA. 

Vamos á la cufcriia? 
Para que supla los gastos 
y provisiones añales, 
dimos destino al Indiaft* ' ' : 



L 



. ^j 
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te 
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JÍ .*AS DO» , 

le ^mayordomo mayor , 
haciéndose después pago 
de nuestras rentas en Indias ; 
para los extraordinarios : 
por menor y comisiones f 
le tiene de Apoderado 
el Abate : Usted y usted alMed. y Abog. 
también están destinados 
para hacerle la partida 
á mi madre todo el año : 
Y el Señor , ( cpmo aborrezco al Oficial. 
yo el juegq pn tan sumo grado } 
tiene la bondad de darme 
conversación aquel rato 
desde las cinco á las doce 
que ustedes están jugando. 
Con que aun , si el caso se apura, 
falta un supernumerario r 
porque ustedes son mortales > 
y nos pueden dar un chasco*» i 



D,* INOCENCIA. 



¿Hay á es^to qpe replicar? 

ABOGADO» 

No: pero desengañado 



/ 



Yo voy á cuidar mi chica* 

« <i • • » ... 

ÍNDÍAÑO, 

Yo Voy á formar el cargo 
de mi cuenta , y recobrad 
de otro-^nodo lo que alcanzo. 

Y yo i deiatias morir 
de jaquecas y de flatos ; 
que b niüger tifana , úo hay 
como cortejos tiranos. 

D.* INOCENCIA. 

] Ay que se van t 

!>.* CANDIDA. 

. En buen horaí 
y debernos alegrarnos 
de su falta. 

D. a INOCENCIA* 

Como tú 4 
hija , te ves puesta en zanco* 
con tu Oficial , para fuera 
y dentro dé casa , al lado * 
tu pobre madre que pene; 

tom. V< ir 
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Vas*. 



Vdifé 



\ 



Jj8 JfeASfTOSr 

¡Que bien dice aquel adagio! 

que ya no hay padres para hijos , 

ni hijos para padres! 



D<* CANDIDA. 



Vamos, 
Señora , que si se van 
tres , mañana vendrán quatro. 

ABAT£. 

Yo soy firme. 

OFICIAL. 

Para firmes 
nadie como los soldados. 

ABATE. 

Yo hasta ahora irresoluto 
entre clérigo y casado. 

OFICIAL. 

Yo no os hablaré de boda , 
hasta llegar por mis pasos 
regulares á Teniente 
Ceneral : llevo dos años 
de Alférez : tiempo nos queda 
de querernos ,, de enfadarnos , 
y vol vernos á querer , t 
antes de capitularnos. 



/ 



WMIT4J. ¿3? 

D.*HfOCJENQlAí .r 

l Y quién me hará la partida . . .. , 

esta noche ? . ,:- , - 

•vcjp^ *'») OFICIAL,-:"! 

.«:v.:Y^o me/ aliado v 
i traeros para mañana 
dos Capitanes cansados 
de cortejar. 

ABATE. 

Yo otro Abate 
iério , de unos cinquenta años, 
jue á leer aprehende para 
pretender Canfuicate&r^-} 

Di* INOCENCIA. 

! Pero esta noche»,? A / $ 

^^sti.títfChc •' 
por divertirnos con&Igjk , 
los tres con las dos criadas , 

f y si vuelve , con el Majo , 
untaremos tonadillas. 



D.* INOCENCIA, 



Víe conformo . 



D. 8 CANDIDA. 



Pues en tanto 
¡ue usted vá por allá dentro , 

y % 



1J4Q **» »•■ 

aquí haremos- ftn ensayo i 
de alguna. ' 

TODOS. 

Pues vuestro obsequio 
es solo ¿<lo-que aspiramos. 
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LOS 



HIJOS DE LA PAZ. 

COMEDIA EN UN' ACTO. 



p w i 






» V 

I 



Cm que ha de concluir la fieHa de las 

BODAS 1>E, C AMACHO el RUÓ , qW W- 

prcsentó'UX^mpañía ¿le Manuel Mar*- 
thtezy con wtrw de la jfkff feliz na* 

CIMIENTO ¿í $ tbS DOS INFANTES GÉ L 
ÍCELOS CÁELOS Y FELIPE. " \ . ' 



. í* \ . ■ i 
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A 




. , , •»»• . . ... 
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. • « « « i. 
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PERSONAS. 



LA TÍA PATRICIA*/ J 
EL ALCALDE CRESPO. 

ALom derla men ñ(1 ¿Q^- 
saturnino del r ierro. 

EL *ZGW3el¿fAtiirXtAOj 

EL PROCURADOR. 
EL ESCRIBANO. 

una criada de la Tia. 

Et SACRISTÁN. 

E¿. NOVIO, V ,'..>■• •-» & » 4 A " 

^ANOVIA.^ ^-j jd <r, . 



\ •<. x 



'•. • 



' 4 



j,a hortelana , maia* . v ^ v ^ _ 

jiosNifj^s.,;^/ w #fl^f$¿ 

UN mozo. ^ iJ:ií ¿ ¿od&,\o a. 

POS MOZAS. 

POS ALGUACILES. 

VARÍAS PAYSANAS. 

BAYLARINES Y FIGURANTES. 



La escena se supone en un Lugar inmedia- 
to y de la jurisdicción de Madrid \ y cera 

de anochecer. 
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■ • • , • \ r 

LO$'MjüS pE LA PAZ. 

'ESCENA PRIMERA. 

Plaza de Lugar. Mesa con recado de 
escribir enmedio ¡ una silla efe baqueta an- 
tigua y algynos taburetes iguales al rededor 
de fila para los Individuos de Justicia qtfe. 
se verán sentados ; y apoca distancia 
bancos, que ocuparán Jos vecinos de 
'"" ." todas clames. , ; ,jj 

Los dos Alguaciles separados en pie. 
Luego que se alza latartina y ceta* l A 'or- 
questra habrá una pausaren que el Al- 
calde jigWd que habla sin decir pala- 
bra: y al fin proruíñpfi muy formal, jr 
dando una palmada -én la mesa ::- * 



JE-* n fin , < en vista de tódd 
determinará el Concejo. 

*4 



ALCALDÍ. ■ » ' * 
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4 

•SW»¿ la dulzayna y §1 tamboril un bren* 
tato , é Ínterin $1 AJeafde sí quita el som- 
brero hace cortesías , que le corresponden to- 
dos, con ademan de aplauso dld oración 
. que parece ¿K^ba de kafep, - 

« 

.p^OCURApOft. 

Valientes cosas ha dicho: 
ño tiene quatro sugetos 
como él la mejor ciudad. 
Yo no lo he entendido; pero 
es ji mcho hombre. 

HEGIDO* i .° 

No fray que hace?, 
Ha haWado como un proceso. 

todos. 

c 

Vm mwtrp Alende. 

V¿v3L ; 

Huchas ^rap» t vC^Uerp^. . , 

pjlocu&ador! 
¿ Y qué es lo qqe ha dicho ustecj 
que yo me estuve durmiendo,, 
y no he entendido pafcljraí. 



4 



na %a paz* $4Í 

K ALCALDE. 

¿ Ahora salimos con eso ? 

regidor a. Q - 
Sois un tonto. 

¿PROCURADOR, : ' . 

Ya lo sé, . ; 

l Mas de qué se hablo ? • 

De aqucjlo. "\ 

•PROCURADOR- .. 

Ahora ya estoy.snrerado ; i 

y vaya , ¿ que se há . resuello! c: ... \ 

ALCALDE. 

Muchas cosas : solamente : - o x r ; 
que no tenemos .dinero. > 

n *koCURADORj 

Puecsi npfcka ( nías que esa •• "< 
friolera , despachemos. - ■ • 



ESCENA II.:* 

.i 

ifofc ma Criada y Hs dichos. 

CRIADA. * ' 

Vengo de parte de mi ama 
á suplicar al concejo 



r 



24$ EOS HITOS 

que se detenga un poquito, 

que* ya se queda poniendo :. . . 

so merced las guirindolas. 

ALCALDE, w '- 

Decid que la. aguardaremos 
á la Señora Patricia. • ' 

criaba.- .• 
Recelándose y á media voz* 
Si yo pudiera en secreto, 
aquí que nadie nosoyestt- 

PROCURADOR. ' • 

Sino todo él Lugar , bueno; • ' 

. todos; '. 
¿Qué 9 qué ? 

CRIADA» .i* 

La gente y las cosas 
que hay en casa :::- No r * no quiero 
decirlo , que se sabri : 
vaya ; poquitos misterios 

ha habido M l \ .. ; . .. 

ALCALDE. 

. . . Pues calla y vete* 

CRIADA. 

Yo juzgo que será bueno 
todo. Mirad, en la Quinta 
que á media legua del Pueblo 



tiene mi ama,h*;m^¿e í s#/mft% . . \ .. i 
que encerrados se .eHuJ^Pil* fr v . . ' . j . «> 

¿Quién? »? ' v ' > >' * 

Si yo no..loiítfip«WBMK . *.- - ib 
y aniuplfefaadQ y-!tr^en*k> „; . , *..;(} s 
de noche :;- ¡ , Qué tenjaoioi*!/ .. r K 
Ustedes lo sabrán luego. \ a . 7!4**p 

j Ah ! cuenta caa> aatfteas* wfer ' 

que por mfesedrip? tt*P< H ^ ***?• 

E S QEjBTAómJiM* •>-■ */;t 

Xoí mismas táí&{ fó'Q&áfa* fi'O 

» « 

, , ... "íü LjU .*. • '»*»* ^ 

Qué se ha de saber ,' de*#tttt¿ ■< .. ,.u nt> 
de muger, si jmjlíc hemos 

entendideP*™'^ 

mugidos; r^?t:a:^>I ..^ *rp 

. Sin embrago , 

csmuchp<^^yP :¡n fi° c0 ^ : i° ÍUJI ' ^ l 

A&CAL&1*/::.- :.!••-.** . *: % *{ 

Sea lo que fuere ,-tl asuntó ;. » . . -• oa 
y no perdamos el iiflWpó.fi^^-1 ^ ,i;? ? 



t ■ • t» ' * 



K.SJ *J' 



tíff s&* Woar~ 

En fin, en rr ví«a de todo 
determinara el ■ Concejo. ' 

Unpreltédio de dulzaina. 

PROCURADOR. 

Callad : reniego de tanta 
chiflaina y tamborileo. • > '• ) 
¿Qué es lo que te ha visto? y qué 
determinación tenemos 
qtop tomar? - >\. <.' 

ESCRIBANO. ^ 

En dps palabras - 
os enteraré del hecho. 
Nuestro dignísimo- Alcalde,) '¿ :i 
el Señor Jacinto Crespo, 
con muchísimas' palabra^, * : 
y ninguna del intento , 
hizo un discurseo elegante 
en que nac&dixo. - 

ALCAU>B* :.; t , 

Cierto y 
que es lastima no imprimirle. 

c ' ESCRIBANO. 

¡ Pero con qué voz ! ¡quéppchb * 
y qué satisfacción ! vaya 
noramala el «Pregonero, • : ..•■ 
quando publica. la-vaxa -. *•.?". v". 
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del vino, qw,tubla mas recio ', 

y claro. 

y nocuáA^OR^ . . 

r ¿Y á qu? cedujeo 
todo esc aparatftipiento ? . r . H 

, , sscribajkxv # .. , > 
A lo que y^se, ¿abia. k-, 
En pie y facra los sombrero^ sthaci asi 
Señores. A que $1 Rey manda 
qbe con íte*# cekbremof ; 
las Paces con todo el mugdo , 
y, el dichtóSQ^cimiento . r . > 

de los Señores Infantes , í; 

hermosísimos Gemelos. : ; 

(PROCURADOR. 

Manda bien s& Magesuid^ , y . ^ 

TODOS. 

Que yiva siglps inmenso*. 

■,. alcalde. 

Primeramente he mandaba , ,; , ,, 

que al vecindario y los gremios 

se citen, o.:- • \ ; .. • .\ : ; 

PROCURADOR, 

#í j Gremios* aquí! 
¿ Pues hayLflW* jqi?^un Carretero , 
un Calderero , dos huertas , 



r v» v ^ 



♦ "i. 



una tienda, f* 8&m y nic&SlS: < ' ^ 

ALCALDE. • -'-' 

Si Señor : tr&tetttitoí&'i 
y quatro 6*tSncd Albardefós^ 

Como que esas^^&n- las ^>sas 
jle que mas consuma hacerao*,' 
íós ' vecinos. AíféTií Are. ••: ^ "i \- 

¿ E&tóbate , ijfcé&ixcron? 

Que aunque pueden poeov haría 
lo que pudieren. - :;! ^ '- >: '- M ' -"' 

ALCAttífcí.^ *-n •- 

cumplen. ¿ Y e* f *a $#&*!; nu- 
los vecinos 2 ?< * : . 

•ftéuarttefrios. 
que se acabeí¿*<te juntar/* *-'<-- 

¿Don Saturnino del Fierro : - 

no ha venido^'-' : ''^ 

, r '''-cJn'.pJijvíiKfrájr' ' 



DB LA PAt. 3|t 

ALCALDE^ 

Alguacil! paücha <:orric¡ndo * 
y dile que yo le aguardo. 



ALGUACIL I.° 



Voy. 

ESCENA IV. 



r 



Los mismos menos ^> el AlguatíU : I^o 7á 

Hortelana. 

ALONSO. 

Ninguno le echa fitfnós r 
donde yo éttoy. ; 

RfiGíDOR. 2.° > ¿ 

¿Es posible v 

que no acabe el rencor vuestro?' * 

ALÓKSO. 

El suyo, que por mi parte J 
le perdono, y no le tengo. 

ALCALDE. • • — • . ¡ 

De eso se hablará después. 
i Y vaya con ^qüé podemos 
contar de ustedes?- ;* :^' -> 

lugareña embarazada. 

- Yo ahora- 



> ! *. 



jji \ ,*os Huor 

por mi parte solo ofrezco 
un doblón, de aquí á dos diasy 
si Dios me da ese consuelo, 
les podré ofrecer á ustedes 
quizá otro par de gemelos, 
que han de servir en la tropa 
al Rey en .áieádo mancebos/ . I 

PROCURADOR., 

JSfrva , y, Ko* te lo conceda-/, : 



. » \*' * 



Sale ía Hortelana* 

. HORTELANA. 

PortfWÍQhoMPos y buenos* 
¡Qué abichornado está el día í 
Con licencia del Conceja 
me sentaré , «jue las cosas 
se han dfl {ojn#; con as^nto^ 

ALCAIDE. 

A Dios Señora Hortelana. 

.REGIDOR \? 



• I t 



j Qué maja ! 

hortíxAná, 
,Como que vengo 
de oficio : sigan ustedes. • 

^ . escribano* 
Prosiga^! ^fregiinient© 
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cada qual con lo que pueda. 

mqza i.* 
Las doncellas de este Pueblo , 
que somos muchas , también 
por nuestra parte ofrecemos 
en honor de tanta fiesta 
casarnos con los sugetos 
que nos manden , si nos gustan 
y pudieren mantenernos. 

Moza a,* 
Y esto va de veras. 

JLB6IDO* i.° 

No 
lo duda el Ayuntamiento. 

írocürapok. 
I Y qué ofrece la Hortelana ? 

HoAT£LANA. 

Mantener lo* forasteros 
que vengan á las funciones 
á mesa redonda, menos • *• 
el pan y viúOi 

PROCURADOR. 

I Y por qú4? 

'HORTELANA; 

Porque en la huerta no hay de eso. 
Lo demás sí. Les daré 
xom. v* Z 



/ 
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por la mañana de almuerzo 

buenas guindas : de comer, 

sopa de acelgas y puerros 9 

cocido de verengenas, 

un asado de pimientos, 

un plato duz de achicorias 9 

y un par de rábanos tiernos 

para postre, Por la tarde 

también tendrán su refresco 

de agua de la noria , que es 

mineral , y hace provecho* 

Para cenar , ensalada 

de pepinos, y un torrezno 

de calabaza. £1 banquete 

me parece que es completo» 

; alcalde. 

No saldrán de tu poder 

muy gordos ; pero irán frescos , 

y purgados. 

FXQCURADOÍv % 

Ya la abuefc 

sale, 

ÁLCALI»?. 

Poned la un asienta 
cerca v que bien lo merece 
por su edad , y sus respetos. mk 
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i fuera eterna, 

l¿ . ^¿cuesta !/: 
que lleva traza* de serlo :, . (/ 

Eues solo dos q tres años. J.V" 
; ¿altan ya para ciento, . t , , 

,Jju ¿¡chai. La if^.'patrteut.'.,.'.' 
tía patricia . .- , c ( >, , 

Ai ver tal junta y tal &* • ' t t f ; *" , 
toda me rejuvenezco, . .. rJ? 

Sea usted muy bien vep^ ; v Y, T y:1in 
Aquí tiene ustedasiento^Y *#%^7V * 

. fl .. TÍA PATHC.ÍA- "VY McnJf 

Coíi el permiso 4e ustedes ^ „ 

¡ v Ah buen Gil, si vieras est^í //<£^fe*r 

v*ocvkadóí ]t ~ ' 
El Señor Gil jruestro jespos^, v . 



A la paz de Dios , $eñóresl ' '. 
j Oh bondad d? sus decri?tq$í' \., 
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era un hombre de provecho. r 

tía ¡patricia. 
El año que entró Felipe 
Quinto eft Es^ftá^mé acuerdo r f . 

que era Regidor rf Alcalde \\ y "[ 
quando las fiestas ie hicieron 
por casar su Magestad 
con la Señora farpesio. , 

j Qué Señora iquilla l ¡ y qiié A 
Alcalde mi Gil ! De aquello \ . 

$e vé prico. Quinao entraba *r rft. 

de gala los dias rectos 

con su melena tendida, < 

sobre aquel vestido negro ' \ " ', 

bordado de seda verde : 

su calzón de terciopelo : 

sus medias alagartadas ; " ' 

de varulé : su sombrero 

entrefino , y su ¿Órbáta 

de cambrayón : Todo puesto 

álAiraa'rtiSda;.élsolo \ * 

llenaba todo elC oncejo. * ' twy ufana K 



REGIDOR I* 



y *& mimo ¿riatu ra . 

tía PATRICIA. 

¡ Y como que murió l Ciento 



t <» 



y un afies ctuqplió debajo Sara. 
de la tierra. V nos pimientos 

en vinagre ; Y qué buen mozo 

estaba después de muerto! , serie. 

rsgipor i°. 
¿Pues qu¿ también le vio usted 
entonces? , 7 • 

TÍA PATRICIA. -f 

2 No babia de verlo ? 
i Juzga usted , que las nujgeres 
eramos como ahora vemos 
por ahi mpehas, que ni aun vivos 
los pueden veri y huyen ; de eljos? 
No Señor, # . , 

REGIDOR J* 

Ya me fago cargo, 

PROCURADOR. , 

Téngale Dios en el Cielo : 
y vamos i nuestro asunto. 

TÍA PATWCIA. . s 

¿En que estamos de festejos? 
que tambiert yo quiero hablar , 
pues es público el Concejo. 

ALCALDE. 

Y es mucha razón. 

1 ♦ 

í «3 



ESCRIBANO. . 

*"- f "Estamos 
en el pm#o discurriendo* 
de que se ha dé hacer, ' - . 

• " ■ • Piíqa¿ ■ 

JtEGJDOR I.° 



*• • » * 









Bayles. 

- 7 'IttfGTPOJt S.™ 

' * ..Máscaras. • l 

' : ' ; ÍÜfcÁUEflA,' * 

Eíuncáid 
de Ja Plaziuhi'granr fuetft* 
con caños de^vino añejo, v - - 
donde alegres Ictf Vecino^ 
conformé vayan bebiendo 
digan aue viva ¿1 R¿y« "' ' 

•'- KOZO I. * * 

^ -: • - •• - ■:; J& 

es el mejor 'pénsawiiento, 

procurapoíbÍv*' 

f • • • 

(Parejas ! «¿Dóride hay caballos ? r * 
No hay mas qué c! del Mesonero* 



Y basta. 



ALCAIrDftt w 



r 



DBLAPAX. $0 

REGIDOR I.° 

Como. 

ALCALDE. 

Le monta 
verbi gracia , tuio primero , 
después otro, y otro , y van 
de esta manera corriendo 
las parejas uno á .uno, 
hasta que se cayga muerto. 

PROCURADOR. 

Haya toros. 

tía patricia. 

Haya juicio , 

y no nos equivoquemos. 

REGIDOR I.° 

Lo que es necesarip hacer 
son ricos vestidos nuevos 
para las funciones. 

tía patmcia. 

Vaya 

noramala el chuchumeco. 

alcalde* 
Y para lucir dos dias 
ó tres, estar pereciendo 
muchos años ,. j qué locura ! 
Nos está dando el exemplo 

*4 
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de moderación un Rey 
que de dos mundos es dueño, 
¡y quiere un petate andar 
mas guapo que un Geri neldos! 

REGIDOR 2.° 

De ése modo no haya fiestas. 

ALONSO. 

Si las haya , que para eso 
estamos aquí los ricos 
y hacendados ; pues habiendo 
con la Paz asegurado 
las haciendas >. el dinero f 
las familias y )as casas , 
justo es que la celebremos 
á proporción , y ti que tiene 
mas , debe hacer mas extremos* 

tía PATRICIA, 

Dice bien. 

HORTELANA, 

Y usted pudiera 
abrir el cofre de hierro 9 
Tía Patricia , y sacudir 
la polilla á los talegos. 

tía patricia* 
Yo haré lo qutí yo quisiere » 
desvergonzada» 



MXA *A*. gfil 

MOZA 1. a 

Si : denos 
usted quatro pesos gordos 
para enviar por panderos. 

topas/ 
Dice muy bien. 

íia patricia. 

Callen ellas; ;. 

y vosotras id corriendo 
para aquello que sabéis . 
á casa. 

TODAS. 

Todas iremos. 

tia patricia. 
No iréis taL. 

LAS QUATRO. 

Hasta después, las que baylan. 

HORTELANA. 

¿A qué vais? 

xas quatro. 
A coger berro». 
con ironía* 



g(S SOS HUOSr 

ESCENA VI. 

Los mismos menos las Mozas qui u 
\ entraron,, 

msGi&oft 1 * 
l Y qué ofrece usted, que es 
la mas rica ? 

tía patricia. 

Yo no ofrezco, 
sino doy* 

ALCALDE. 

¿Pero qué dais? 
tía patricia. 
Ya lo sabréis á su tiempo* 

escribano» 
Si hay que disponer ::- 

tía patricia. 

Yo sola 
lo tengo todo dispuesto : 
soy vieja * y he visto mucho. 
Quando Don Carlos Tercero 
fue á Atocha la primer vez 
recien nacido , me acuerdo 
que fui á Madrid ; y estaba 



OBLATA*. f »JÍJ 

embarazada por cierto •"*'•'♦ 
del niño qué tengo ahora 

Alférez del Regimiento 

üxo de Ceuta. 

- "PROCURADOR.* 

'"• : \ Gran mozo! 

TI A PATRICIA. 

Así ha ido éTitóCt adiendo* 
He visto ya quatro entradas 
de Reyes , y casamientos ; - 
y paces::- ¿ He visto tanto ..:? 

ttOkTRLANA. 

2 Y ha visto usted los Gemelos ? 

TÍA PATRICIA. 

Los fui á ver á la Granja: 
y al fin me vine sin verlos, 

' PROCURADOR. 

¿Por qué? * 

' TÍA PATRICIA.- '" * 

Por una ddsgraciá. - 
Al instante que nacieron '•' ' 
xne alboroté toda , y dixc 
al muchacho , traemé Pedro "'••'' ? 
un coche de tiros largos, ' r * 

que en siete horas y meaos- ' 7 : 
me pusieron allá , y fui 



¿te .rosados 

ala casa de un sugeto 

3uc está allí en u Salteria 
e su Magestad , y luego 
basta dentro del Palacio. 
¡Y qué empellones m$ dieron 
para entrar ! y fso que yo 
los iba á todos metiendo 
los codos , que son lo mismo 
que dos puñales de acero. 
Entré al fin , y apenas iba , 
á mirar , se. me cayeron 
los anteojos , y no bien . 
habían llegado al suelo 
quando un usia de plomo ~ 
puso la pata sobre ellos , . 
y me los hizo una estrella: 
quise comprar otros nuevos , 
y no los hallé conformes 
a mi vista , entre quinientos; 
con que; me enfadé, y me vine; 
pero ya los veré en siendo 
grandes , quando por aquí 
pasen á los cazaderos, 
V si no, á una legua está 
Madrid , y cerca íos tengo* . . 
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irGlDOR I • 

Mocho piensa usted vivir. 

LÜGAKXÑA. 

Aun ha de ver al primera : 
de los Infantes reynar-. 

tía patkiciá. 
No quiero tal Mi deseo 
es que vivan muchos años 
todos : que su Real* Abuelo "- 
y su Señor Padre 'tienen 
muy bien con que mantenerlos. 

fidftTSLANA; 

Y aunque rió/vengan este año x 

otros dos. Bendito el Cielo, 
y la tierra tan fecunda • - ' 
que produce tanto bueno. 

4 Topos. 
Amen. ^ 

- ESCENA VII. 
hu msmor y el Sacristán. 

SACÍÜSTAÑ. 

Ya estoy aquí yo* 

ALCALDE. 

Señor Sacristán me alegra 

l Y cómo esumos '? % *~ i 



V 



%t€ wshijo*.... 

Al cabo,, 

ALCALDE. ¿ 

¿ Está el villancico hecho? 

SACRISTA^ 

Y con tanta noyídad* . ." , 
que en los facistoles pqcs^Q/* -;; - 
él se puede canw soIq l 
y tocar los instrqmcfltos* , 

l Y á quinta* W£es ? ,., ^ . . 

SACKlSTA^í 
RRGIflOR : | : a 






Será fuerza que busqu«i»gf ; 

Sacristanes. ■- >. , 

PROCURADOR* 

En Madrid 
dicen que lo* j^y nWjte™** 

SACRISTÁN* 

Tampoccuy^i^soy malo} % , 
y alli he'sido yo maestro ,., 
de otros muchos - Sacristanas^ f 
que las noches de í>an Pcdjp 
y San Juan forma&capüL» . ..;. 
y cantan como becerros.: cv :: , w „ 



« » 
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ESCRIBANO. 

¿ Y aquí , quién cantará ? 

SACRISTÁN. 

Yo. 

Con mis dos hijos pequeños 
que son gemelos en gracias , 
ya que no de nacimiento. 

ALCALDE, 

Será necesario que antes 
que se cante , le pro vemos. 

SACRISTÁN. 

Al instante , y ante todo 
el público ; que no quiero 
que el voto de dos amigos 
me dexe muy satisfecho , . 
y después me sacrifique 
U voz general del Pueblo. 

PROCURADOR. 

¿Yquándo? 

. SACRISTAK. 

Aguarden. Voy. por 
mis niños : al punto vuelvo. 

tía patricia* 
Toma , Baylón : llévales 
este par de carnudos. 



3$í XOS HTJOS 

SACRISTÁN» 

No los tomarán. 

TM PATRICIA. 

¿Por qué ? 

i SACRISTÁN. 

Por que son cortos de genio; 

y los hemos enseñado 

en casa desde pequeños 

á no tomar golosinas 

de nadie , sino dineros , 

y otras cosas que reluzcan , 

ó les forren los pellejos. 

ESCRIBANO. 

¿ Y se han aplicado ? 

SACRISTÁN. 

Toma, 
aunque vean por el suelo 
rodando frutas V dulces 
los desprecian tan serenos ; 
pero en viendo un peso duro, 
aunque sea sobre un cerro , 
el mayor echa á correr : 
y el menor, que es mas modesto, 
por encima de su hermano : 
salra , y le coge el primero, 
Son los chicos dos alhajas 



* 



Voy al instante a traerlos. vas*. 

. ESCENA , VIII. - 

Jj¡s mismos , menos el S atristan , y des* 

jpítfs Saturnino. 



HOATEL'ÁNA» 

¡ Qué vivo es , y que gracioso ! 

ALCALDE.' • 

£1 nos dará un raro bueno. ' 

TÍA PATAlCI-A. 

No le daré yo tan nulo, 

tobos, % 
l Y .quándo ? 

JZA PATRICIA. 

Pronto: que qttieiO 
yo también dar una prueba 
de lo que estoy disponiendo , 
y de quaiito en las venturas 
de h Nación me intereso, 

• ALCALDE. 

s 

No lo dudamos. \ 

Sale Saturnino, 

SATUUNI^Q. • ^ 

Señores ,• • 

TOU. V. AA 



g>£0 - IOS HIJO*. ^ 

bendiga á todos el Cielo. 

ALCALDE. 

f Señor Saturnino % coma 

tan tarde ! 

saturnino. 

Y ahora vengo 

de muy mala gana. Claro» 

ALCALDE. 

¡Ola! 

SATURNINO» 

Sobre que es empeño» 
antiguo , no entrar jamás 
donde esté Cara de cuervo» 

ALONSO. 

Alonso de la Negrilla 
me llamo al servicio vuestro ; 
que yo solo sufro apodos 
de amigos y compañeros. 

saturnino. 

Sea muy enhorabuena, 

Señor Alonso f y callemos. 

Lo dicho dicho. En mi casa d la Just. 

me estoy. A Dios, Caballeros- 

ALCALDE. 

Venga usté aqui , quejo manda seri*. 
esta vara. 



SATÜRNlNa 

JLz venero; 
pero no pararé aqui , 
aunque me cueste citar preso 
seis años* ? ■-< 

ALONSO. 

Yendamc ya $* levanta. 
está concluido el pleito; 
A Dios , Señores^ 
* RJWHDOfc i.° • 

J id Alonso y 
siéntese, y estese quieto. 

ALCALDE. 

lf usted siéntese también. ■ 

SATURNINO. ' 

t » 

Dale, sobre que no puedo í 
y solo en verle rebosa 
por mis ojos el veneno, • 
que en el corazón dexaron - 
arraigado mis Abuelos. 

LUGAREÑA. 

Y el origen del rencor . - ■'" 
(dicen que no importa un bledo* - • 

satukninc* • 
Es cruel , es execrable , ." *f 
impío : si ¿fuera menos • • 

aa a 
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me negáca yo , y tubiera ¿ 
á mi hijo en ua .encierra, 
por evitar que se case «, 
con si hija , contiendo 
las bellas prendas que tiene 
y el dbte tan estupendo? r ' \ 

.V — . tía ratriciv 
Si : yo había oído decir 
que se casaban. 

SATURNINO* , 

Primero 






. w . • 
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le ahere m. ' <■:-:.. 

axonso, . 
Pues yo no ; 
y mi mayor sentimiento 
es verlos apasiqpádos 
de un apreciable sugeto , » ~ . 
y hacer á dos inJfeli,ccs 
por el capricho de. un muerta» 
Tal fue la causa del odio. 

HORTELANA. T 

Nunca he sabido lo cierto \ 
del motivólo! 

SATURNINO. > 

Pues qid , . 
qtre ^b le haré mauififistou » . . . m 



i » 
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<l«fcA>AZ. 

El diz de los finados 

del año de mil seiscientos 
V diez y siete , le dio 
» gana á mi quinto abuelo 
de hacer una calderada - 
de puches para el obsequio 
de unos Señores de mucha 
suposición , que vinieron ' 
de Madrid á visitarle. 
Todo estaba ya dispuesto f 
la harina , la miel , la leche ^ 
cacharon , aceite"*, ; fuego , 
V los mendrugos tostados. 
No habia en. tasa caldero .. 
de cabida de ocha azumbres t 
y estando pared enmedio 
la de los antepasados . 
del Señor , se le' pidieron J . - 
prestado a su: abuela entonces, 
i quien , si mal iw* me acuerdo \ 
llamaban la $h Collar , 
por siete ú ocho divieais 
que , salva la parte, tuvo 
al rededor del pésqueaD 
desde niña : perfección 
sin duda de nacimiewo^: 

AA3 
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Aquí del furor : nególe? » 
se envió recado nuevo , 
ni por esas : finalmente 
en persona fue toi abuelo . . 
i buscarle , y se voltio * 
en persona , sin caldero. 
Entró en casa «tan , furioso* . 
tan colérico , tan .ciego 
que al ir á decir su afrenta * 
faltó a la voz el ¿liento t 

Ír desvencijada *bdá : ' • * 

a máquina de $u .cuerpo r '. 
sin depir oste ni moste, 
se cayó su merced . muerto. 
Hizose junta: al instante 
de los hijos y los nietos 
i celebrar la fortuna < 
de tener entre los nuestros/, 
un hombre, de .tanto honofc : « : • i 
y para que fuera cierna: : -:r T f 
su nombre en nuestra fainüíft :.' r: 
hicimos el juramento , : > i> 
mas firme de aborrecer,, 
con el odio mas perpetuar 
y hereditario , á la Tia 
segadora de calderos 9 : . 
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y toda su descendencia; 
dexando en los testamentos 
desheredado y proscripto 
á qualquiera de los Fierros 
que enlace , trate , contrate, 
concurra ó > tenga comercio 
con los dichos Morenillas , 
sus mugeres , herederos 9 
criados j muebles , raices , 
ganados , gatos y perros 
habidos y por haber: ' 

y en recordación del hecho , 
tal dia y tód&k* años 
en la casa del mas viejo, 
después de hartarnos de puches, 
se renueva el juramento. 

PROCURADOR. 

¡Qué obtóriócion! « 

TÍA PATRICIA. 

I Y vosotros ? 

• ALONSO. 

Lo sentimos por los riesgos 
que hay entre las dos familias 5 
y el escándalo del pueblo; v » 
mas los servimos por bajó 
de mano en quanto podemo*. 

AA4 
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SATURNINO» 

Ni la salud , #¿;Ja vida , 

quiero de tú ( .< 

« ALONSO. ; , 

Pues yo qujero 
la paz en vid* y ca muerte*,,, 
y quando suenan sus ecos 
á impulsos de uq Rey tan dulce 
casi en todo el universo *..:., 
llenarme tambieg* de paz 
el buche , con tanto extremo . 
que rebose en beneficio- 
de los pobres. Los hambrientos. • 
y escasos para sembrar , . 

acudan a mis graneros , : ,. . 
que estarán fraQ£os tres r 4t9$* 
Los que estén por deudas fx&M 
participen de Ja*, r Fiesta^ : ¿ 
de la Paz ¡y los* Gemelos > 
y orar á Dios por sus vidas t 
que yo pagare por «líos, • » .." 
A costa de mi volsillo . i ■ 

se han de aeste^ar los pleito* . ./. 
que haya en el Lugar* Mis. 4VC&* 
anís bodegas Jjiais butftes - :.; o: 



/ « 
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W hafi ¿c arrasar. Dios es Dios* 

para todos. £1 Rey nuestro 

ts padre y Rey para rodos. * • 

Yo soy el mas vil insecto w - 

en comparación de entrambos i 

pero alentado del zelo • . ; 

de la Ley y de la Patria^ • 

de todo me desposeo» 

Vívala Familia Real : - * 

viva la Pafc y báylemos. 

tía patricia. 
Dame un abrazo , Alonsico. { 

Le abraza ten ansia ^enternecida. 
i Qué dices tu Fariseo ? ; seria. " 

. -SATURNINO.! 

¿Qué he de decir, á k vista -titiétandlk 
de aquel generoso ejemplo ? 
Digo qué viva la ¿Paz .i ' "•■" í 

timbren , y de mi perverso -" " ■' • * 
proriiittoft alegre. * * 

coraron salgan los pdios '>: v • * 

desterrados. Compañero , \. ! ¿ * { 

y amigo , s¡ no te pfende .•-:; / / ' " , < 

turnas ¿o^ Aot. i" > 

nombre tan dulce y tan tierno '* •••> 

porque sale de mi boca ; 



i|7* xas si** 

a tí las luces te debo 

que me alumbran , y de tí 

el perdón que no merezco 

aguardo 9 puesto á tus pies ::- 

ALONSO* 

2 Querido Amigo , qué es esto ? 

sorprehendido. 
i Qué haces ? Dígante iqis brazos 
todo lo que yo no puedo. estrechamenU. 

topos. 
Vivan. 

ALCAtDE. 

.'.'.' Estas son las fiestas 
mas felices para el JReyne. 

PJtOCUKADOft» . 

Sea enhorabuena Señores. 

: SATURNINO. 

De miraros me avergüenzo 
á todos. ¡España llena 
de bendiciones del Cielo, 
todos cantando la paz, 
y yo síolo desmintiendo 
su placer! ¿Alonso mió , 
qué satisfacción te pued# 
dar? < 



. *IA PATMClA?. 

Casar á los muchachos: 
y en virtud del parentesco - 

quedáis todos hechos unos , 
y está concluido el cuento. 

ALONSO. 

i Qué dices* ;\ suspenso. 

• ' saturnino. 

¿Qué dices tft ? ' f 
Alonso. 
A Dios. 7 » abrazan. 

saturnino. 
A Dios. 

.. -XOS DOS. ' " * 

Hasta luego* se dividen. 

ESCENA IX. 

\ • • 

£w mismos, menos Saturnino y Alonso, f 
íhugoslSwistanyhfJo* 

TOPOS. 

¡Gran dial 

AfcCAXBÉ.; 

Pedidme gracias, 
que estoy loco de contento. 



* * 
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Sale el Sacristán. 

SACRISTA*^ 

Pues sí habéis- de concederíais 
Scgor Alcaldp , yo empiezo* 

|Y qué pides? . • , • \ 

\ SACRISTA*- \„ i 

Solamente 
tin tatito; je silencio .. 
mientras mi familia y yq, 
^uqque sqip^s tan Pigmeos % ^ .. ; ;» 
de los dos ninps mas, $1{Q£ 
concurrimos al obsequio. . ¿* 

PftQCUJUPOft. 

JSde muy bien : atc«ciotl 
todo el mundo. 

Ya atendemos. 
¿qui.fajaitfmtfa 6 terceto^ .alusivo al 

4 asunto* 

ZOPOS.. 

Vítor , vítor. 

SACRISTÁN. 

t Soy yo mucho 
Sacristán para w.empGñ<fe ».... 



•■ #» . «. 



AÍCALDÉ. 

Te he de dar una sotana v : i 

nueva. ...i 

SACMStAK. ; x 

. vv. v^ -j|p¡ s^' e | primero 
yo que sirve bien-, y HeYa i 

una sotana por premio. 



» i •> t 



ESCENA X. 
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bichos , Saturnino y su hijo \ Alonso 
j su hija, pfr distintos lados. 
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AtÓ^SO. 

Aquí está ya étó encella. 

SATURNINO, 

Aquí tenéis mi mancebo. ■ •* 

todos. ¿ 
Que vivan los novios. 

ALCALDE/ 

Vivan. 

NOVfo. * 

i Püdrt , Va de veras esto-? - 

SATURNINO, ' 

Toma si va. V* muchacho' 
ksa la ruano á- tu- suegro. ? 
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Sale el SacrisMm. 

SACRISTA^.' 

Pues sí habéis de concederla!; 
Señor Alcaldp , yo empiezo* * 

jYqué pides? . , \ 

•i, SACKISTAK. *. . .' i 

Solamente 
un ratíto je silencio . . 
mientras mi familia y y% 
¿luique s$fp£ tan Pigmeos > .?... . ;* 
de los dos niños m^s. altos? 
concurrimos al obsequio* A 

PftQCVfUPÓft. 

J?ide muy bien : alcacioüL 
todo el mundo. 

Ya atendemos. 

, asunto. 

ZOPOS*. 

Vítor, vítor. . ;,."; 

SACBISTAN. 

t Soy yo mucho 
Sacristán para un. empeño». .... 



• • • 



AtCALVÉ. 

Te he de dar oca sotana - % i 

nueva. a 

SAC*I$ÍAK. N 

^ -Visité el primero 
yo que sirve bien-, y lleva i 

una sotana por premio. 






ESCENA -X. f 

• » i' . 

fc&tf , Saturnino y su hv¡o\ Aknsg 
j su hija, per distintos lados. 



*• . .; 



AtÓ^SO. i 

Aqui está ya étí doncella. ' 

SATURNINO, 

Aqui tenéis mi mancebo. ' - ^ C 

todos. * 
Que vivan los novios. 'I 

ALCALDE/ 

•:. Vivan. * 

NOVfo. * 

¿Padre ¿va de veras esto? » 

SATURNINO. 

Toma si va. Vé muchacho 
besa la mano á tu suegro. 
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ALONSO. 

Besa la mano á tu padre,; 7 
niña. 

novio» , 
Teresa^ •„. al ptsar i j se ¿aran. 

NOVIA. 

». • ... 

Silverio. 

- * * • - 

povio. 

¿Será cierta wi venara £> s 

kqyia. 

Todavía no la creo. 

A la vuelta se hablarán 
ustedes , hagan primero : , 

lo que sus padres les manda^ 

kovio. 

Yo me llevé del afecto-;:».. ; 

novia, k 
Yo señor :::- 

NOVIO» 

A VMestros pies::- dAímto* 

NOVIA. 

Que me deis la mano espero» ' & Satwrn* 

saturnino. 
Los brazos te daré ; y fuera 
de escusados cunplimientps« 



DS I.A PAZ* j8 J 

Alonso , lo que ha de hacerse 
mañana , hágase luego* 
Al día feliz que España 
celebra la paz , daremos 
succesion en la memoria 
de las gentes, disponiendo 
pira él su boda, 

Átomo. 
Si, 
y conózcalos el Pueblo 
por Los Hijos de la Paz > 
que en los suyos y sus nietos 
continuada, sostituya 
y enmiende tu* testamento» 
antiguos* 

NOVIO. 

Queda á mi cargo > 
pues ya que tanto le debo 
á la Paz , en honor suyo, 
una fundación ofrezca 
para crianza y destino 
de quantos niños gemelos 
pobres haya en el Lugar» 



¡9M *** hijo» + 

JLEG1DOR 1.* 






Y todos concurriremos 
á ella. 

SACRISRAK. 

Vivan los novios* 

topos. 

Y los dos amigos nuevos. . 

SACRISTÁN- , 

Padres , todo lo tendré 
pronto para el casamiento. 
Hijos, quedan de mi cuenta 
los adornos , el aseo , 
y echar todos los registros 
y laudes dp los bateos. 

ESCENA ULTIMA. 
Todos j un Mozo. 

mozo. 
Señora , todo está pronto. 
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ALCALDE, 

Vamos que vá obscureciendo : 
y lo que falta que hacer 
mañana lo trataremos. 

tía patricia. 

Nadie se me vaya , y todos 
se retiren, que les quiero 
dar una prueba de quanto 
en las dichas me intereso 
de la Patria 

SACRISTÁN. 

¿ Fiesta á obscuras ? 

TÍA PATRICIA. . 

¡Ola! Salgan al momento: - 
y ustedes i sus ventanas, 
y desocupen el puesto. 

TODOS. 

Que viva la Tia Patricia. 

TÍA PATRICIA* 

Viva Don Carlos Tercero 
y su Real Familia. 

ALCALDE. 

Vivan, 

TOM. V. ** 
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-g5 w». hijos - 

y sean nuestros obsequios 
agradables á su oido ' 

por leales y sinceros, ¿ . , 

Se retiran , se ilumina la p laza de pronto, 

y forman los bailarines un vistoso y vario 

jardín : hacen sus bayUs , y se dájin 

á la función. 




¿87 



LOS 

IMPULSOS DEL PLACER 

COMEDIA EN UN ACTO. 



Con que concluyo la Jíesta de los me- 
nestrales , que* representó la Com- 
fañia de Eusebio Rivera , d 1 6 de 
Julio de 17U4, con motivo de la faz y 

FELIZ NACIMIENTO DE. IOS DOS IN- 
FANTEft GEMELOS CARLOS Y FELIPE. 
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PERSONAS. 



Pasiegas. 

POLIC ARPA , CJUSÓSTOMA , SERAPIA , M±- 
MERTA. 

Majas. 

LlCANORA, CANTALICIA, BALDÓME! A, 
SUSANA. 

Bailarinas. 

MADAMA CAMILA , MAD. a ESCOLÁSTICA, 

/ b albín A. Majos. 

PREMITIVO , ANTONINO , CULEBRA , CO- 
LAS , SANTURIO. 

Caksineros. 

SEVERIANO , JULIANILLO , ANDREU , PÍ- 
RICO , GIL CATARATAS. 

M. r cipri an , Peluquero Petimetre 

Bailarines. 

M. r NICOLA , M. r QU1JÍTIN. 

EL TÍO CUCHIPANDA , Majo antigUO. 

Caballeros de Madrid en frac. 

DOlt PABLO , DON JULIÁN. 

Choriceros. 

TJtfFON, COLORADO, &G* 
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LOS IMPULSOS DEL PLACER* 

ESCENA PRIMERA. 

El teatro representa (; desde luego que se 
alza el telón) parte de la pradera de San 
Isidro >, cerca del Puente de Segovia : y una 

de las llanuras inmediatas ai-Rio. 
Un poco retirados d la izquierda del foro 
estarán sentados a una me sita redonda 
Madamas B ahina y Camila con Mrs. 
Quintín y Nicóla , bebiendo una botella, 
con copas. D. Julián, Caballero de Ma- 
drid, estará sentado sobre una piedra, 
á la parte mas adelantada de- la dere- 
cha con un libro en la mano leyendo. ínte- 
rin cantan los Franceses saldrá Primi- 
tivo de Majo bizarro por un lado: por el 
otro Julianilh de Calesinero charanguero: 
reconocen el campo , y se van sin hablar. % 

Canción bucólica. 
'anta , victoria • 

ÍB3 
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39° ros impulsos y 

feliz España, ' . 

canta' la gloria 
que te acompaña f * 
canta la Paz. 

Soh. 

* . ■ - » 

Ya la perfidia 
puesta en prisiones , 
no sin envidia 
de otras naciones, 
canta la Paz. 

a dúo. MADAMAS. 

Con mil desvelos, 
fiel arrullando 
. de los Gemelos . , 
el sueño blando, 

canta la Paz. 

* 

{ a quatro. 
Canta victoria 
feliz- España , &c. 

ESCENA II. 

Mr. Cifrían de Peluquero y los dichos. 

M. CIPRIAN. 

Ya se ha malogrado el día , 
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reniego de mi desgracia. 

M. NICOLA. 

I Qué es esto? ¿qué traes Ciprian ? 

M. CIPKIAN. 

Que toda nuestra humorada 
voló. Recójase todo, 
y antes de que se nos vayan 
los coches de Don Simón 
volvamos á Madrid , 

M, QUINTltf. 

Calla f 
¿ hombre qué dices ? 

CAMILA. 

¡Ay! oyes, 

< hay alguna nueva infausta 
déla Real Familia? .' 

, M, CIMJAN. "' 

No, 
á Dio$ millones gracias! 

U. NICOtA. 

I Vuelve el monstruo de la guerra 
acaso a esgrimir sus garras 
contra nosotros ? - 

m. ciprián: 
Tampoco. 



v «/ 
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M. N1COLA. 

Pues no siendo alguna causa 

de las dos , qualquiera otra 

vayase muy noramala 

Que hoy todos lq§ corazones 

absolutamente manda 

el placer, y ; 4 los pesares 

están las puertas cerradas. 

ESCOLÁSTICA, 

. Dice bien : i la botella, 

M. CIPRIAN. , 

No , no lo toméis á chanza ; 
y-sino volved los ojos? 
y ved las gentes auc vajan 
en quadrillas ppr Jas ; cuestan 
del Rastro y la Vega. 

CAMILO. 

Y vaya f 
¿qué quiere decir todo eso ? , 

m, cuwUnr» 
Mas que parece ;;- Y aguarda % 
mira los mozos que vienen 
con trastos y con viandas ,, 
y a la sombra de la Hermita 
de San Isidro y si^casa, 
quede nuestras prevenciones 

L s ' í 
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y gentes está ocupada , 
andan buscando lugar 
oportuno ::- y ya descargan. 
¡ Lindo ! No puede ser. Vamos 
que ya se llevó la trampa 
todo el proyecto» 

LOS TILES. 

£ Y por qué? 

H. QUINTÍN. 

¿ No es la Pradera bien ancha ? 

. H. CIPKIAN. 

Pero esto es lo mas hermoso» 

qamilo. 
A bien que ya está tomada 
la posesión. 

M. CIPKIAN. 

< Y si acaso 

se acercan á disputarla , 
habrá camorras , y, el dia 
y la función se nos aguan» 

ESCOLÁSTICA. 

Mejor es irnos en paz, 

M.. NICOLA. 

Ni buscarla ni reusarla 

dice el refrán : poca hombre es 

quien de poco se acobarda : 
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Vamos á echar una copa 

á la salud del Monarca 

mejor del mundo y sti Proles 

y lo demi£ á la espalda. 

M. CIPRIAN. 

¿Quién se ha de negar á w brindis 
cié consequencias tamañas ? 
ni á xepetir con Vosotros 
llena de placer el alma r> 

Los cinco sentados d la mesa. 
Canee victoria • beben. 

feliz España, &c. 

' ' ' ' • # 

ESCENA IIL 

los dichos y pon Pablq, desaseo. 

D. PABLO* 

Parece dia del Santo • 
según está acompañada 
la Hermita ::- ¿ mas ü)on Julián ? 

3D. JULIÁN. 

¡ Don Pablo ! 

d, PABLO. 

¡Que de mañana 
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habéis tomado el paseo! 

V ' D. JULIÁN. 

Tanto, que ya me cansaba, 
y ha que estoy aquí sentado 
leyendo media hora larga. 

d. pablo. 
También yo vengo .bastante 
fatigado, aunque las agu?s 
me prueban bien. 

j>. JULlAK. 

Y 4 mí y todo. 

J>. PABLO, "' 

Pero el pasco me enfada. - '• 

d, jümaít. m \ 
También divierte. ¿ No veis 
quanta gente extraordinaria, 
tenemos hoy ? ; '• 1 

P. PABLÓ. 

Y por afcí 
vienen otras á bandadas.' 

. D. JULIAK. 

A bien que el dia está fresco; 
veremos en lo que para. 

Se ponen d hablar» 
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ESCENA IV. 

Severtano , Perico, Caleseros \ con Julia* 
nillo y bs antecedentes Actores. 

: JULlAtflLlO. 

Este es el mejor parage; 
tendidas aquí las mantas , 
y puestas en pjivellon 
con quatrtf palos las capas, 
estamos como ¿a un coche. 

sjsyjsjuano. 
Bueno está, pej^o me enfada 
esa vecindad. r 

JÜUANILLO. 

¿ Por qué 
parece gente de extrangia ? 

jSSYWlANO. 

Un poco; y mucho tikmbiea> 
porque si uno s¡$ emborracha, 
se tira en pl riá, ó hace 
lo que le diere 1? gana , 
(que nadie H&entras yo viva 
sobre mi persona manda) 
se querrán meter en todo , 



* . . . , 
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y ya tu sabes mis mañas. 

PERICO. 

Hay msp que llegar iéÜM 

y decirlos que se vayan. • ' y: 

JüUANIJLlO. 

Eso tampoco es razón ; * l 

porque en qualquiera posada l : ' 

el tiro que entra primero 
elige la mejor quadra. 

perico. :: 

1 Y qué resuelves ? 

SEVERIAtfCfc [ 

en viniendo nuestras amas ; 
que dicen. 

JULI ANILLO* * '' 

Pues ya están ahí ' 

con el Tio Cataratas ♦ • • 
y Andreu. 

SEVBR1ANO, 

Sean bien venidas! 

2 Qué moza es la Policarpa , ^ 
Juliaoillo? 

JXJLIANILLÓ. 

Mi Mamerra 
tampoco es mala muchacha; í: ' 
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J}entro. 
Ele. 

, Fuera. 
Ole. 

SEVERIANO. 

4 Por alli . 
está mejor la^baxada. 

¿ CAMILA. ... . 

¡Quinta gente! 

M. CIPRIAN. 

¿ Na lo di» ? 

Verán ustedes lo que anda. 

E S'O E.NÁ Y, 

Policarpa, Crisóstoma, Serapia y Ma- 
merto, de Pasiegas ; Andreu , el Tio Ca- 
taratas ¿on unas mantas ,de caballo al 
hombro ; / un Comparsa de mozo de cor* 
del con una banasta grande en que vienen 
quatro chiquillos de mantillas. Los 
Actores antecedentes 



¿ . ' * .« 



POXICAEPA.» 

Ea , venga lo ^ que venga 
ya estamos en la campaña. 
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CRISOSTOMA. 

¿Y qué calor hace ? 

CATARATAS. ' - - . • 

Ya 

no podía con la carga. 

Suelta fn el suelo las mantas: 

ANDREl/, 

Majadero, no hagas tu 
lo propio con la banasta 
de los niños. 

Los descarga con tientos ; 

CRISOSTOMA. 

Poco á poco» 

^POLICARPA. •> 

¿ Han llegado sin desgracia ? 

CRISOSTOMA* 

Y míralos como duermen 
los hijos de mis entrañas. 

SERAPIA. 

¡ Ay J Oyes ¿ qual es c\ mío ? 

SEVERIANO. 

Dexarlos ahora que callan. 

JULIANILLO. 

Y vamos á disponer 
el rancho , y á que se traiga 
aqui todo el tren de fiesta. ^ 



* \ ' 
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I>. PABLO. 

: No veis la gente que carga 
en este prado? 

D. JULIÁN. 

Observemos * 
el modo con que se acampan , 
y luego haremos un giro 
á reconocer las caras. 

M. CIPRIANO 

A ver la sospecha mía 
si está ya verificada* 

M. NICOLA. 

¿ Y qué ? Todo se compone 
de este modo. Camaradas, 
este sitio es nuestro. 

SEVERIANO. 

Bien. 

t ¿ Me quiere usté en confianza 

decir quanto le costó , 
' y enseñarme la contrata 

de la posesión ? 

M. CIPRIAN. 

Haber 
llegado primero basta. 

SEVERIANO, 

Y á mí el llegar el segundo* 
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*..-.' PQUCARPA* 

Pot eio • VOceS no haya , 
que lugar hay para todos, . 

lí&ISOSTOMArf 

V para «asaque llegaran. 

SEVERlAWCfc 

Crisóstoma, toire usted 
que algún chiquillo regaña i 
Acállele , y lo demás 
dexemeló á' ttii. v 

CMfoSTOMA, 

Serapiá, 
€Í tuyo & 

{ Ay hijo mió ! 

POtlCARPA. 

Pues eí mío ha que no mama 
diez horas ; pero fes lo propia 
que ái-Macíre en la cachaza* . , - 

ANDRKV. 

Tbme caáá una el suyo, 

por si la contienda para 

en golpes % ño los lastimen. • 

Las qitatrOi 
Éso solo flos faltaba. 

?02tf. V, €<Í 
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Cada una coge el sujo f y se retiran d k 
espalda de los tale siluros. ■ 

M. PICOLA. 

Yo espero que los Señores 
tendrán la buena crianza 
de irse : ya ven ustedes 
que, aquí tenemos • do$ . dornas . 
que servir. , 

SEVERIANO. 

Yo tengo qutfro, 
La diferencia es bien ciara» 

JUL1ANILLO. « '• 

i Y quién se lo . niega #, usted ? 

Estas son qlwtro fragata • 
de guerra, y esotras 4í>£ \\' 
javequillos de piratas, • „ , 

M. NIC0I*4<, : : . 

¿ Hombre , qué. es lo qué usted dice ? 

M. QUJNT1N. 

¿Usted sabe con quieft habla? 

SEVEKIANO* 

Si Señor , por eso hablo» 

FOL1CAKPA. 

Vamos , Severiano , calla. 
£1 terreno es $)e Madrid; 



el piso nadie lo.psga: 

quédese el <§ue esté á $u gusto , 

quien no lo estece se vaya. 

í ,V * pVEKlAÑO. 

Hablaste : este es el resume. 
Cada qú4 4 > u posada* 

PELUQUEROS, 

Por vida de.tal :¿- v 

ESCENA VX 

Primitivo y Cukfcf cm. mozos : el uno 
trae una 0¿fombr# doblada acuestas ; y 
el otro quatto sillas de faja chicas f y él 
tercero viene cargado de las pandereta? 
y guitarras, ¿jos wisrms Actores. 

t - • 

PRIMITIVO.; s "'..*_ 

Muchachos , 
aquí hay una buena playa , x . 
y seca, donde tender 
la alfombra. Culebra, marcha 
á traer á las Señoras < 
ínterin se \e$ prepara > 

el estrado: ponías sillas, dios Mozo í 
J tu cuida las guitarras. 

ce* 
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M PICOLA. 

¿Hombre, qué vas á hacer? 

frRIMlTlYO. 

¡Olat 

me gusta la confianza. * 

¿ Dígame usté , en que pesebre 
-ha cojnido usté la paja 
que yo le eché estando junto* , 
cada uno á lo que estaba ? 

M. CIPJtlAN. 

Tenga modo. 

PRIMITIVO. 

Verá usted 
con que modo, si me cansa f 
me porto. 

CAMILA. 

Monsiü Nicolaf , 
bien Monfsiu Cipriau hallaba 
mal este lugar , después 
de tanto mundo, 

H. NÍCOLA, 

Madama 
Camila , es punto de honor 
que no ha de quedar un alma • 
5tqui. 
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SEVERIANO. 

No se irán, las nuestras. 

PRIMITIVO. 

Toma , quedaremos tantas 

y tantos t cuerpos: y djgo 

cuerpos de honra y substancia , 

que con ocho 6 diez que acudaiT 

se llena toda una sala, 

se divierte una Provincia,* 

y todo un Reyno se sala. 

... SEYgRIANO, 

Parece usté un poco crudo. 

PRIMITIVO. 

Mande usté calentar agua 
para ponerme á cocer, 
si lo crudo le empalaga. 

severiano. 
Asi quiero yo los hombres. . 
Y yo apuesto que se allana 
á la razón. 

m. cipria n. 

Caballeros, 

l habrá que traer la espada 

para hacerse obedecer ! . 

SJSVERIANQ. 

Embayne usted, seo Carranza* 

ce 3 
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y déxeme á mí c¡ue : *é 
manejar esta ensalada, * - 

PRIMITIVO. 

Débele usted al Sénbr, 

que ha estudiado en Salamanca, 

y sabe mucho, 

SEVEBIÁNO. 

No mucho; 
pero sé lo que reba'sta 
para salir bien de urí lance 
un hombre de circunstancias. 

PRIMITIVO, 

Veamos esa salida , 

que ya hemos visto U entrada* 

SEVERIAtfO. 

Esa pobre gente :;- 

M. CIPltlAtf, 

l Cómo 
pobre gente ? « 

PRIMITIVO. 

: Con cachaza, 
que ahora tiene el Señor puesto 
el embuo en mi garganta ' 
para llenarme este büch& 
de satisfacción ; si acaba 
pronto j 'y yo tengo paciettda , 



meterá usté su cucíhara 
en la pktka , y siao • * 
esa saliva se traga. 
Adelante. 

SEVERIANO. 

Estos Señores, 

M. NICOIA. 

Ahora va muy bien. 

Miradlo* ¿ups con satisfacción. 

/- se hallan 
de este sitio apoderados 
aquí desde ¿sta mañana. • • 

Si Señor. ° 

SEVESllANO. 

Mi .comitiva/- • 
ya la vé usté acomodada ~ -•■ 
al otro lado , tal qual ; • - ■ 
con que será «osa extraña 
venir las gentes -de fuera 1 ■ y 
ú echarle á uno 4e *u casa. : -; - - 

primitivo.- --• •■•-• '♦! ; » 
¿Lo dixo usté todo ? - ' : '- 

SEVERIANO- -? ^ 

Todo. 

ce 4 
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YR1H1TIVO. 

Pues no hay que decir palabra I 
estamos todos conformes , 
con tal que ustedes se hagan 
pna legua mas allá • . ■ ? 

con su tren y su banasto , 
y dexen para mi gente 
aquí libre una gran plaza , 
que sflmps poquitos ; pero 
viene moza que si baila, 
para dar la primer vuelta 
necesita doce varas 
dp circunferencia. v , 

Yo 

no necesito d$ tantas; 
pero con una me sobra 
para hartar de bofetadas 
á una qiufdrilla de majos, 

primitivo- 
Comp hay San que me alegrara , 
d.e verlo. No e$tán distantes grita (kntt* 
qqe ya suena la. ¿Ignara. 
A un lado mientras yo clexQ 
mi colisión evacuad?, , > 



".) 



PASIEGAS, 

Ppjr yi^a de-Mu 

SEVERIANO. 

¿. '..;,'. Ustedes cnidel} 
ras niños , y quieta España, 

• * 

ESCENA VIL 



Licanora, iCantalicia, Baldomeray* «St 
sana , Antonino , Colasico , Culebra y Sa- 
furio de Majos bizarros i ellas con pan- 
deros ; ellos con castañuelas : trayendo la 
Lie añora que viene delante uy vítor em fi- 
fia Mwmkré CARLOS IIJ, > fendbk- 
te una vender ola con las armas 
de su Magestad. 



r, i 
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Salen cantando los ocho las siguiente *s<st- 
< gyidillas rumbonas* • ~ > 

< «r -, 

( , «* » ' »* 

#♦....- > 

Si es Don Carlos Tercero 
Rey de los Reyes, 
Doña Luisa es la Rey na 
de las mugeres. 

Ay como rien , 

ay. coito creceü j ± \ 



r r- 
t ■ # 
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los loantes Gemelos 
Dios los prospere.^ - ~ 
: Otra. . 
r£l Principe de Asturias 
y la Princesa - j '[ , 
no tienen compañero 
ni cbmpáSera , &c. - - 

¿Siguen según se dieron pata, poner en 

. ' música. 

CUCHIPANDA. 

-Viva el Rey y viva toda 

-Muj nuyo y cén una nmleia sin poder 

hablar. * . 
su familia soberana , r 

y viva :::- no puedo mas f 
•una silla y una capa 
<jue el calor me ha dado un frió 
que me hace temblar la estauta. 

UCAtfORA* i* 

Ya verán ustedes como 

por el tio Cuchipanda r ' 

se malógrala fundón. 

.CUCHIPANDA,- - 

i Y qué foco l j^aya , vaya >; 
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JLe acomodan cerca de Bm Julián. 
que quiero aptóffle€hár el 
poco tiempo que me falta 
para morirme. 

ip. jtJtlAN. 

I Pues guando 
se piensa morir ? •■ 

< CÍrCÍÍIÍ>ANDA. 

Áíañsma 
tempranito. Vean ustedes ; 

si alguna cosa me ínanda ti 
por allá, 

t>. paílo. . » " • ) 

<¿ V pdr qtté morirte i' 

cpiiere? 

Por una humorada : > 
Ya se la diré, que ahora •■*" <; 

no puedo echar bien el habla. 

ÍTCASóAA. r 

Premitivo , ¿ qué familia — 
tienes aqui convidada? 

A tí te convido yo . - J 

á todo ; y á tu prosapia 

la convido siempte y quanáb * ; 
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te dé i tí .el gusto y la gana, 
La demás gente del mundo 
para mí es corcho*. 

LICANORA. 

Bien, haya 
tu boca ; ] qué gachón eres ! 
Así me tienes prendada. 

£AtfTALICjA, 

Digo i se vienen ustedes 
á divertir solos? 

LICANORA, 

Calla 
Cantalicia , que hay aquí 
mucha gente que me ¿afada, 
y quiero saber quien sen. 

crisosiowa. 
Gentes .que esíaa enfadadas 
también de haber visto á ustedes, 

calila. 
Y que romo no se vayap 
se tomará providencia, 

M. KICO£4. 

I Qué es lo que ¿jsté hace , Madama 
CamiU? 

LICANOKA. 

¿ Madama qué, ? burlando**. 
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CAMILA. 

No sean desvergonzadas. 

CRI9ÓSTOMA. 

¿ Cómo es eso ? 

POLICARPA. 

De esta hecha 
queda nueátra la campaña. 

PRIMITIVO. 

Licanora , no te pierdas, 

CAMILA. 

Caleseros , Culiparda* 
y gentecilla. Monsú 
Ciprian , si no se despacha 
este mundo , yo me Vuelvo 
á Madrid. 

LICANORA. 

Bien despachada 
irá usted , si yo la agarro 
entre mis uñas. 

■» . POLIGARPA. 

Serapia , 
toma ese niño. Usted nunca 
ha probado las patadas d Camila. 
de las Pasiegas. 

LICANORA. 

Primero 
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ha de saber como arañan 
las gatas del rastrp. 

V. VA9LO. 

Ola,. 

que esto va de mala data. 

CUCHIPANDA. 

Poco á poco , y el que quiera 
Se levanta enfadado. 
camorra vaya á la pbza 
de los toros. Pon enmedio 
esa vanderola blanca 
que senifica la Paz f 
con la cifra y con las armas 
de Madrid ; y al qw S£ mueva 
que mala guerra le caiga 
acuestas. 

UNOS. 

Amen* 

otros. 
Ajncn. se suspendí. 

M. CIPRIAN. 

Salió lo que yo pensaba 

M. NICQLA. 

Cojamos las prevenciones p 
y vamonos a la casa , 
del molido. 
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KLCANORA. I 

Ese es el modo .. , : 
de que quedemos mas anchas 
del todo; r •■:! 

POtICARPA. . 

Vamos al puente • ' • 
de Toledo , y .den las gracias 
al dia , ya esa aróal. 

CUCHIPANDA, 

¿Ven como todo lo. aplaca . . 

M. NICOLA«..« - - :. 

Coma que tm solo 
venimos á celebrarla. * ' >. < 

SEVERIÁNO. 

A lo mismo hemos venido. 

LICANORA. . 

i Y / todas estas, guitarras 
y panderos les parece . 
que vienen á humo de pajas'? 

pojucabpa. 
Buena es la Paz ; peroitay; otra 
cosilla que la aventaja 
para nosotras 

UCAttO&A» 

¿Qual es? 
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POLICARPA. 

Los Infantes. 

Ckísóstoma, 
s Ay es nada* 

quantos millones lian de 
valer a nuestras Montañas* 

CUCHIPANDA, 

Y á todos, benditos sean': 
ellos son los que me matan 
con el puñal de la Paz. i .. 

Vaya de bulla y de zambra 
porque me quiero morir. 

jy. JULIAS. * 

Es locura bien estraña. 

CUCHIPANDA* 

{Locura ! Quiero morirme 
para ¿r á dar á Dios gracias 
de que ha enviado unos días 
tan dulces para mi Patria ; 
que aqui donde usté me vá 
con esta ropa ordinaria, 
soy hijo da 1* ballena , 
y paisano del Monarca 
de! mundo : y ademas de esa, 
apenas llegué á la Granja: 
yo, parió nuestra Princesa 



/ 
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dos; ¡pero qué dos alhajas! 

Yo los.íL* Scbre ^(lie yá 

no me queda que ver nada 

efc el mundo. Miieite ¿ vamos, 

dale un filo i la guadaña , 

y ensayóte en xni cogote <- ¿ ^ 

á partir bien rebanada? 

de melón. Yo he de .moriría* 

ó de alborotar la España. 

x>. PABLO* 

Es embidiable kcura, 

■MAJOS. 

Viva el tío Cuchipanda. 

CUCHIPANDA; 

Esta es la ultima que 'haré y 
pero la he de hacer cerrada* 

POL1GARPA. 

I Vamonos? 

"• GAMIlA* . 

, "Vtíñútf Scfióreí. 



/ » 
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ESCENA .VI II. 

.... ' 9 

< 

El Colorado y Trifon.de. Choricero* can Jos 

tazas, un jarro .de .vino y una .bandeja 

de vizcochos* Y todos los 

Actores, 

Aqui hay gente* < 

COLÓ HADO. 

Y demasiada. 

Pues vé por otras dos jarros 
mayores de vino ¿y carga 
bien de vizcochos ¿ y dulcen . 
de Inglaterra , de Francia., 
de las- Provincias unidas , 
Marruecos # Turquía, JESspaña ::- 
Ya entiendes rde toda$ las 
Provincias pacificadas. 

COLORADO. 

Ya iré , luego que ayude 
á servir á estas madamas. 

TRIFON. 

Los dulces son para ellas. 

..• r 
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Perdonen la confianza , 
Señores, y vaya un trago. 

S£ veri ano, . 
Se estima , mas no se gastav -■- • ■ r \ 

CUCHIPANDA* 

¿ Y qué vino es 2 

TUIFOJST, 

De la Paz* 

CUCHIPANDA. ■' 

Pues écheme usted dos tazas % 

y otras dos por los Gemelos* 

para ver si así me rasca 

un tabardillo, y después • 

una muerte como tin ámbar. - 

l Amiga Trifon , qué es esto? 1 

Ya que por nuestra desgracia 
somos un gremk volante , 
los Choriceros r que pasar* - 
de treinta mií los que víenent' - 
á Madrid por temporadas i 
y no cuentan con nosotros . 
en fiestas tan celebradas ; 
queremos dar testimonio» 
del gozo que nos akaisza. 
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M. CIPKIAN. 

Las cscoficteras y 
Peluqueros de las damas 
hemos pensada lo mismo. 

..SEVEWANO. 

Cosa bien extraordinaria* . 
Los Caleseros de la 
plazuela de la: Cebada 
y la calle Angosta , cuya • 
vecindad de las posadas, 
' con las Señora* Pasiegas 
nos flanqueó la confianza ,. 
aqui alegres nos juntamos 
también con la misma causa v 

JULIANILLO. 

Esto se va componiendo. 

LIGANOKA. 

Tampoco la gente honrad* 
de Tratantes, y. comercio 
de dores y de naranjas , 
venimos con otro fia, t 
que el que sepan que se gasta 
y que se luce lo que hay 
con la lcaltá mas vizarra 
en una ocasión como esta. 
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CUCHIPANDA* ' 

¿Xóven ustedes ? Mañana 
me muero : todos son estos 
milagros de la Paz santa; ¡ 

miren como une las gentes 
sin saber lo que les pasa. - 

SEVERIANQ. ' 

Sin duda es casualidad * v 
que parece imaginada , 
ma& que natural/ 

•D* JULIÁN. 

Juntarse 
.asi, es novedad extraña. :: 

D. PABLO. 

Pero que todos procuren 
concurrir á lís'vizarras ' J 

intenciones de Madrid , 
y que de sí mismos salgan 
con tan plausibles motivos , 
jio es menos extraordinaria, 

r r>. pablo. '■' 
¿ Y qué diversión , que fiestas 
traca ustedes preparadas ? 

LÍC AÑORA.'; «'• 

El empeño de nosotras 
es destenar la tirana ,, 



o 
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con otro ayrecitto TWVQ 
llamado la afortunada, . 

W. JUCOLA, 

Nosptros que hemos wxrido . 
mundo con estas dos dayfas . 
aprendidas de escofietas^ - 
y maestras consumías 
del arte de la mantilla f 
y la cofia Valenciana * 
traemos también dispuesto 
jan baylc á la P/ovenzaW 

JÜLIANILÍ-O, 

Viva, ¿Y ustedes? 

TRIFOJT, 

Comer, 
Convidando i quantos salgan* 
6 entren por todas las puertas 

que desde aquí Á ver se *Icaa» 
de Madrid/ 

JÜLIANILLO, 

^Gran prevpaw» 
habrá. 

trifon. - 

A pejrcul por barba 
y dos chorizos de ley, 
que también los hay de jEkíftd?» 



• c 
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gallinas , peces , conejos , 

y todo quanto se halla. 

alusivo á lo fecundo. . . 

y da de sí la abundancia 

de las Potencias amigas.; .: 

y con otra circunstancia , : ;» < 

que los Cocineros son • ■ % 

uno Inglés y otro de España , 

porque es del asunto, toda ■ •.. 

lo que al jasuntose gasta. ,-.>'■ 

colorado. - 
Y asL á las doce del diaf 
al presente que hay mesa franca. 

. JUUAJJIXLO. 

¿Y ustedes ¿jue harán ?- . 

jpouca*pa, . , 
Cuidar 
los chiquillos , y dar gracias - 
4l Dios por los que han: nacido 
para nuestras esperanzas 

de ser poderosas* . 

xicanora. 

¿Como? 

POLICARPA. 

Será tanta la abundancia 

que habrá desde hoy. de gemelos * 

2>P4 
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en Madrid ::- I-a cpsa rara< 

que hoy §e ye en Palacio, es mod^ 

en todo el lugar mañana; 

y yo apuesto á que de boy ma$ 

la muger embarazada 

que no para des,, no sale 

de vergüenza de su casa. 

, CRISÓSTOMA. 

¿Yo á que la que no los úcn$ f 
acude á la Inclusa, y saca 
dos , o los pide prestados 
£ 1¿ amiga p la hermana ? 

.'•- " SMAPIA. 

J,o que es moda nó se presta t 

CUCHIPANDA. 

Gfraa año pura Jas amas. 
¿No. b&ila usté? .■:■■' 

'> POLÍCARFA. 

: Me acaloro ? 

p. JULIÁN. 



¿ Y chitar ? 



"POLICAUFA. 

Ahí la Sérapia, 



SEUAPI A. 

Para arrullar á los níños 
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solamente tengo gracia. *- -.•• 

jUIilANILLO. 

Y dime , ¿si á ; los Infantes , 
supongamos, arrullaras, 

cómo cantarían ? 

serapia. 

•'Mal: 
que cntonées tdcía turbad* 
del respeto y el placer , 
averíos muda Quedara. * ; 

( CRrSOSTÓMA. '- ' "* 

Miente: que unas seguidillas ' í; '"- 
que una Señorita? carita 
de nuestra calle al asunto , 
las borda. 

• SÍRAPIA. 

No seas pesada 
que las canto-' mal. '»' 

LIC AÑORA. '-' * 

- • A ver, 
veamos como ustedes báylafi. 

CRWÓSTÓMA. 

¿Y cantan éstas 1 amigas?' "*'•;.„ • -'• * 

cuchipanda. ; 

Ya como amigas-sé trata». L ••* " L 

JLa Paz , la Paz : yo me muero 



*.. ••> 
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de gozo, si no me matan. 

M. CIPRIAN, 

Desde luégq; cante usted, 
ínterin que se preparad, 

Jr prevengo que se acerquen 
os que han de tocar. 

xicano^a. 

Prepara 
los bártulos , Cantalicia, 
que á cortés nadie me gana; ~ 
y hemos de atronar el mundo 
con la fortuna coreada. 

&EVEKIANO» 

l Que es eso ? 

CANTALICIA. 

Allá se verá* 

5 TRIFON. 

Pues vamos que tengo ga^a 
de comer. 

CUCHIPANDA. 

Yo de morirme, 

TRIFOK* 

Pues hágame usté la gracia . 
de despacharse, ó callar 
mientras la Pasiega canta. 
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POUCARPA, ' . ; 

Vamos /mugen 

SJBRAPlAv 

Allá voy. - 
Suplan ustedes h& faltas. • > 

Cantó las seguidillas del arrullo de ksí 

Gemios,' r . . ..; 

, - . TODQS. í 

Grandemente. ■; 

p. pulían. 

Por mi vota '."> 

naciste mas adequada • j * . 3 

para Operista en algún 
teatro, qtife parí ama . i 

de criari 

70 lic arpa, 
. £ x que seria \ 

dt Madrid > si le faltara 
nuestro auxilio? Vean ustedes 
los hombres qup por ahí andan > 

como este dedo meñique, 
y vean lo que nos encargan-, ■ ' € 

que á los cinco meses pesan' 
cinco arroba* bien pesadas; 
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y sino aquí está .este bruto: 

¡hijo mío de mí alma. . U besa. 

shrapia. 
Afira qué gosdo está el mió , 
mira ; y eso que no mama* 

crisóstomá. 
La* Pasiegas hemos sido, 
la restauración de. España. 

MAMERTA. 

El mió no es muy hermoso! 
pero tiene bella pasta. - 

trifoh. ' 
Choriceros f y Pasiegas 
somos gente muy honrada. 

PRIMITIVO. 

Pues calle usted , hombre honrado , 
que ya el bayle está en campaña. 

Hé KICOtA; 

3E*tc no es un bayle, amigos; 

3ue es solo una extravagancia 
e caprichos ,r deseosos 
de hacer la función' más varia. 

PRIMITIVO. 

Ya lo sabemos. 

M. C1PRIÁK. 

: Pue% vamosr 
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á baylar, echa esta salva. 

El hayU de la Prwtnzala d quatro. 

L 

TODOS. ; 

Vitor. 

Sah Colorado* 

COLORADO. * 

Ya está lá comida 
Señores. 

CUCHIPANDA* 

Santa palabra. . : 

SEVERIANO. 

¿Para qué quiere comer, 
si se quiere morir? 

JULIANILtO* 1 

Para 

morir harto, como dicerr 
las gentes que murió Marta. 

CUCHIPANDA. . 

Y he de comer hasta que 

tenga tan llena la panza 

de jamdrf ¿ como de Faz 

y de Gemelos el alma. 

No se asusten : verán que 

estampido hay en la sala. ki 
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. TMFON. 

Supongo que me honrarán. 

P. PA3LO. . 

Avisaremos á casa; 
que la ternura y el gozo 
nos edifican y pasman, 

:. SEVJERIANCr*' 

¿ Y ustedes t niñas ? . 

XI CANORA. , 

Nosotras 
siempre estamos preparadas 
para todo lo que. es broma. 
Soy Madrileña. de raza, 

PRIMITIVO, 

Primitivo, haz que instrumentos 
y Personas se , reparta?* 
como sabes, . 

FKlKITIVa. 

r . Yo qo canto i 
pero solfeo coij gracia* 

El que nos quiera ayudar 
quando entre el : coro, f que salga : 
que á mas gente mas placer ;^ 
y a los objetos que inflaman 
nuestros corazones, todo 
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es corto obsequio. 

PRIMITIVO. 

Ay es nada. 
Los beneficios del Ciclo, 
y la bondad de un Monarca 
que á costa de sus desvelos 
tantos bienes nos alcanza. 

TODOS* 

Que viva. 

iicanora. 
• Y viva Madrid 
eternamente en su gracia ; 
y el Cielo conserve.... Amen. 
Enarbolad las guitarras. 

Toma el Tío Cuchipanda la vanderola, 

y haciendo con ella mil extraños de gozó, 

se reparten y cantan el juguete alusivo á 

la festividad ) que está prevenido para 

dar jin. 
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